■S  RAMMAJRE  ELEMENTAIRE 

:CVJ 

-00 


DE 


LNGUE  SERBE 


Grammaire  -  Exercices 
Textes  —  Lexique 

par 
.ix  et  Augustin  Ouyévitch. 
ace  de  M .  Vesnitch 


librairie  Delagrave,15,rua  Souff  loi,  Paris, 


«ka 


Librairie  Delagraue,  i5,  rue  Soufflot,  Paris. 

Majoration   Temporaire 

20  o/o  du  prix  marqué 

'"Décision  du  Syndicat  des  Éditeurs.-  1"  mai  lC)l6) 


GRAMMAIRE  ÉLÉMENTAIRE 


LANGUE  SERBE 


La  Yougoslavie,  par  Pierre  de  I.antx. 

Les  crises  de  1908  à  L91G.  —  L'espril  du  Serin' 
combattant.  —  L'évolution  de  l'idée  nationale. 
—  L'unité  sud-slave  et  la  paix.  —  La  valeur  de 
l'alliance  serbe. 

Avec  une  préface  de  M.  Paul  Adam. 

In  volume.  (Payot,  éditeur.) 

L'Unité  yougoslave,  par  MM.   Sleptchevitch, 

Fabi  \n  rCHiTCH  et  Leontiich. 

Version  française  de  Pierre  de  Lanux. 

Uni'  brochure.  (Pion,  éditeur. 


rypographie  Firmin-Didot  et  C".  —  Mesnil  (Eure). 


Pierre  de  LANUX   et  Augustin  orYKVITCH 


GRAMMAIRE  ÉLÉMENTAIRE 


de  la 


LANGUE  SERRE 


avec  une  Introduction  de  M.  Vesnitch, 

Himstri   i . t   ^uu-.ie  in  France  et  pn  Belgique 

Correspondant  de  l'Institut. 


Grammaire  —  Exercices 
Textes  —   Lexique 


«A, 


PARIS 
IBRAIRIE    DELAGRAVE 

I  5  .     RUE     SOUF  FLOT,     1  5 

1916 


Tous  droit?  do  reproduction,  de  traduction  el  d'adaptation 
réservés  pour  tous  pays. 


Copyright  by  Librairii   Delagrave  1916. 


INTRODUCTION 


Tout  ce  qui  peut  contribuer  au  rapprochement  des 
Français  et  des  Serbes  doit  être  salué  de  part  ei 
d'autre  avec  une  sincère  sympathie.  Nos  deux  Nations 
ont  été  amies  l'une  de  l'autre  à  travers  les  siècles,  en 

devinant  l'une  l'autre.  Les  événements  actuels 
nous  ont  attachés  1rs  uns  aux  autres  indissoluble- 
ment. Pour  que  cet  attachement  {misse  utilement  se 
traduire  sur  tous  les  champs  de  l'activité  humaine,  il 
est  indispensable  que  nous  nous  connaissions  mieux. 
Et  les  premiers  pas  dans  cette  voie  sont  à  l'aire  en 
apprenant  réciproquement  nos  langues. 

Nombreux  sont  mes  compatriotes  connaissant  le 
fram-ais.  et  ils  le  seront  de  plus  en  plus,  au  grand 
bien  de  notre  peuple.  Moins  nombreux  sont  les  Fran- 
çais connaissant  le  serbe,  et  ce  défaut  se  fait  sentir 
depuis  quelque  temps  déjà,  tout  particulièrement 
depuis  le  jour  où  les  vaillantes  troupes  de  la  Répu- 
blique sont  parties  au  secours  de  nos  armées  et 
depuis  que  les  héroïques  soldats  de  France  et  de 
Serbie  doivent  combattre  côte  à  côte  nos  ennemis 
communs. 


VI  INTRODUCTION 

M.  de  Lanux  et  Ouyévitch  ont  accompli  une  œuvre 
très  utile  eu  compilant  une  grammaire  élémentaire 

de  la  langue  serbe  à  l'usage  des  Français,  et  tout  le 
monde  sera  unanime  à  leur  en  savoir  gré.  Ce  livre 
vient  combler  une  grande  lacune  ;  son  succès  est 
donc  assuré  d'avance. 

Mil.  R.  Vesnitch. 


CONSEILS  PRATIQUES 

POUR  ÉTUDIER  SEUL 


Suivr.'  méthodiquement  Tordre  donné  par  le  livre, 
où  les  règles  grammaticales,  les  vocabulaires  et  les 
exercices  progressent  ensemble. 

;    représenter  l'étude  comme  un  voyage  de  décou- 
verte. Faire  chaque  jour  une  étape  convenable  —  eu 
snrant  souvent  de  ses  communications. 

Devant  la  difficulté,  s'entêter  doucement  (par  un 
effort  qui  n'est  jamais  perdu).  Mais  s'arrêter  avant 
la  fatigue  d'esprit  et  l'impatience,  qui  ne  mènent  à 
rien. 

Si  l'on  est  obligé  de  sauter  quelque  point  difficile, 
saus  l'avoir  bien  compris,  le  noter  afin  d'y  revenir 
par  la  suite  jusqu'à  ce  qu'il  s'éclaircisse,  ce  qui  arrive 
souvent  de  soi-même.  S'efforcer  de  laisser  derrière 
soi  le  moins  possible  de  ces  points  obscurs. 

Bien  connaître  ses  propres  moyens.  Ne  pas  con- 
fondre ce  qui  est  superficiellement  éclairci,  ce  qui  est 
bien  compris,  et  ce  qui  est  su. 

GRAMMAIRE   SERBE.  1 


2  GRAMMAIRE    DE    LA    LANG1  E   SERBE 

Provoquer  sa  propre  réflexion  en  présence  des  mots 

nouveaux,  surtout  des  mots  composés,  chercher  à  en 
apercevoir  les  relations  avec  des  mots  déjà  connu-. 
Ne  jamais  se  lasser  de  construire  des  phrases  répon- 
dant aux  circonstances  possibles  d'un  voyage,  d'une 
conversation,  d'une  lettre. 

Si  l'on  se  trouve  dans  le  pays,  toutes  les  règles  de 
self-instruction  se  fondenl  en  celle-ci  :  être  curieux 
de  tout.  La  langue  •■'"■mit,'  es!  sous  vos  veux  dans 
les  journaux,  les  affiches,  les  avis,  etc.  Lire  et  essayer 
d'interpréter  tour  ce  qu'on  rencontre.  Parler  en 
risquant  hardiment,  sans  trop  de  souci  de  décliner  et 
conjuguer  exactement  dans  les  débuts,  ei  aussi  sans 
précipitation,  et  surtout  sans  honte.  Les  gens  du 
pays  sont  toujours  disposés  à  Sa  patience  et  à  la  sym- 
pathie envers  un  étranger  qui  fait  de  son  mieux  pour 
parler  leur  langue;  et  ils  lui  viennent  cordialement 
en  aide. 

S'appliquer  à  saisir  le  mouvement  de  la  pensée 
chez  ceux  qu'on  entend;  s'identifier  docilement  à 
l'esprit  de  la  langue.  La  récompense  commence  dès 
qu'on  improvise  à  son  tour. 
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LA  LANGUE  SERBO-CROATE 

Les  Serbes  et  les  Croates  écrivent  et  parlent  une 
même  langue.  On  y  distingue  des  nuances  dialecti- 
ques peu  marquées,  entre  le  «  sud  »  (Bosnie,  Her- 
zégovine, Dalmatie,  Monténégro)  et  1'  «  est  »  (Hon- 
grie du  sud,  part  de  la  Croatie,  Serbie,  Macédoine). 

L'alphabet  seul  diffère  :  les  Croates  emploient 
l'alphabet  latin,  avec  divers  signes  spéciaux  ;  les 
Serbes  emploient  l'alphabet  cyrillique,  c'est-à-dire,  à 
quelques  lettres  près,  l'alphabet  russe. 

Prononciation.  —  Sur  les  :50  lettres  serbes,  24  sont 
sans  difficulté  aucune.  Il  s'agit  seulement  de  ne  pas 
les  confondre,  ce  qui  est  affaire  de  pratique  (parfois 
le  même  signe  servant  à  désigner  une  lettre  dans 
l'alphabet  cyrillique,  et  une  autre  lettre  dans  l'alpha- 
bet croate). 

La  lettre  j  — j  joue  le  rôle  de  i  placé  auprès  d'une 
voyelle.  C'est  donc  le  son  i  considéré  comme  con- 
sonne. Ex.  :  JYHUK,  héros;  MaJKa,  mère. 

La  lettre  .t>  —  lj  se  prononce  (comme  l'indique  sa 
transcription  en  croate)  en  faisant  suivre  17  du  son  i 
mouillé. 

La  lettre  ib  — nj  correspond  au  son  gn  dans  bagne  ; 
(le  sou  i  s'y  retrouve  avec  le  même  son  que  dans 

.F,  -  lj). 

La  lettre  h  —  c,  qu'on  trouve  à  la  fin  de  nombreux 

noms  propres  (MapKOBiih  —  Markovic,  etc.),  n'est 
pas  exactement  le  tch  par  quoi  on  la  transcrit  d'or- 


parties  Dr  Discourts 

dinaire  en  français.  Il  faillirait  alors  donner  au  ch  le 
son  doux,  particulier  à  l'allemand.  Le  sou  L-c  se 
trouverait  dans  le  mot  Gretcken,  en  isolant  tek. 

La  lettre  f)  a  le  son  de  dj  très  fondu,  comme  dans 
l'italien  Giacomo.  Ex.  :  Kapat)Opt)emiti,  Karagjor- 
gjevic. 

La  lettre  x  —  li,  a  un  son  pins  marqué  que  le  sim- 
ple h  aspiré.  Elle  se  rapproche  du  ch  allemand  dans 
mac/' en. 

Remarques  :  I.  —  La  lettre  p  —  r,  dans  certains  mu; 
considérée  comme  voyelle  :  Ex.  :  TpcT,  Trst  (Trieste),  6p30, 
brzo  (vite). 

2.  —  Dans  le  passage  d'un  radical  à  ses  dérivés,  parfois  une 
consonne  est  remplacée  par  une  autre,  pour  des  raisons  phoné- 
tiques. 

Ex.  :  CpôiiH,  le  Serbe,  cpncKii,  serbe,  c,  avec:  6or,  dieu  : 
.; 'ii.kim.   adieu. 

3.  —  Il  n'y  a  jamais  de  lettre  redoublée  :  deux  consonnes 
successives  identiques  se  fondent  en  une  seule. 

/.'  .    :  pa3        iimaiu  donne  paciiiiarn  disperser. 

Parties  du  Discours     fieoÔa   peHll 

1.  Substantif  (  IImciiiiiuij  :  6paT,  le  frère  ;  cecTpa, 

la  sœur  :  #pyiiiTBO,  la  société. 

2.  Adjectif  (Ili-n/ioi;  )  :  CJia6,  CJiaÔa,  CJia6o,  faible. 

3.  Pronom  (ojiMennua)   :  ja,  je;  bii,   vous;  MOJ, 

mou. 

4.  Nombre  (Bpoj)  :  iiot.  cinq;  flpyrn,  le  second; 

rpmiYT,  trois  fois. 

5.  Verbe  (Taaroa)  :  niicaTii,  écrire. 

6.  Préposition  (IIpea.K  a)    :    Ofl,  de;    lia  =   sur; 

c,  avec. 


GRAMMAIRE    DE    I.A    LANGUE    SERBE 

:.  Adverbe         I  I  [piLHOl  )  :  flOÔpO,  bien. 

8.  Conjonction  (('i;i\:;m  :   n,  et;  n.in,  OU. 

9.  Interjection  (YcKJIHK)  :  ()x!  ah! 


LE  SUBSTANTIF     Mmciiiiiui  i 

On  distingue,  dans  un  substantif,  le  genre    po#  . 
le  nombre    6poj    et  le  cas    ii;i.i.<\i;  . 
J]  n'y  a  pas  d'article  en  serin'. 

Il  existe  trois  genres  :  masculin     m\  1111,11    pn.i,  . 
féminin   ;i;iMin;n  po#  ,  neutre  (cpeflibH  j  » <  > .  1.  > ■ 

En  règle  générale,  les  substantifs  masculins  se  ter- 
minent par  une  cousonne,  féminins  se  terminent  par 
la  1er  t  iv  a,  neutres  se  terminent  par  0  ou  e,  la  même 
loi  de  terminaison  s'applique  aux  adjectifs  qui  doi- 
vent s'accorder  avec  les  substantifs  auxquels  ils 
rapportent  : 

/."  •  1,/ilrH  :  ;ien  iioïk,  un  beau  couteau. 

.n-na  i;\t,a.  une  belle  maison. 
.iniu  apyiiiTBO,  une  belle  société. 

Déclinaison  du  substantif. 

On  distingue  sept  cas.  au  singulier  comme  au  plu- 
riel. 

Le  1er  cas  (nominatif)  répond  à  la  question  :  qui? 
1?    ou  quoi?    iliTO?) 

Le  2°  cas  (génitif)  répond  à  la  question  :  de  qui? 
KOra?    ou  de  quoi?    'ici  ;i  ? 

Le  3e  cas  (datif)  répond   à  la   question  :    à  qui? 
(KOMe?)  OU  à  quoi?  "IOMY?) 


DÉCLINAISON    DU    SUBSTANTIF  9 

Le  4  eus  (accusatif)  répond  à  la  question  :  qui? 
(complément  direct)    KOra?    ou  quoi?  (iiito?) 

Le  5*  cas  (vocatif)  s'emploie  pour  s'adresser  à 
quelqu'un  ou  L'apostropher  :  Pnôape!  Pêcheur! 

Le  6e  ras  (instrumental)  répond  à  la  question  : 
avec  quoi?  par  quel   moyeu  ? 

I'.  emple  :  HoHteM,  avec  le  couteau. 

Le  7°  cas  (prépositionnel)  répond  aux  questions  : 
de  qui.  de  qu^i?  (sans  possession)  sur  qui,  sur  quoi? 
au  sujel  de  qui,  de  quoi?  où?  et  ne  s'emploie  jamais 

Seul. 

!'.  :      |  ;  h.  de  la 


DECLINAISONS 


!.    -     BSTANTIFS    MASCULINS    ET   NEUTRES. 


Singulier. 


Pluriel. 


MAS    . 

NEUTRE. 

MAS  ci. ix 

NEUTRE 

11. 

une 

-O  OU   -C 

-11 

-;i 

Gén.  : 

-a 

-a 

-;i 

-a 

1  Dat.  : 

-Y 

-V 

-Il  Mil 

-îuia 

Ace.   : 

nom.  ou  - 

nominal  if 

-c 

nominatif 

Voc.  : 

u  -V 

nominatif 

Dominatii 

nominatif 

,  [nstr. 

M    OU     -CM 

-ou  OU  -CM 

-iijia 

-iim;i 

-y    comme  datif) 

-y    comme  datif 

-n  m  a 

—  1 1  M  ;  i 

/,'«  narqttes  :  Le  datif  el  le  prépositionnel  sont  t  mjours  sem- 
blables, au  singulier  \  comme  au  pluriel  (ima);  au  pluriel,  le 
datif,  l'instrumental  et  le  prépositionnel  sont  semblables. 

Le  génitif  se  termine  toujours  en  a  (singulier  et  pluriel). 

L'accusatif  masculin  singulier  est  semblable  au  génitif  lors- 
qu'il s'agil  d'un  l'tn  animé.  Sinon  il  est  semblable  au  nominatif. 
ie  l'accusatif  neutre. 

Le-  subst.  masc.  comportant  un  a  bref  avant  la  consonne 
finale,  perdent  cet  a  dans  la  déclinaison  (sauf  au  génitif  plu- 
riel). Cette  règle  ne  s'applique  pas  aux  noms  d'une  syllabe  : 
;i,-iii,  '.lu;,  etc.  ni  aux  noms  comportant  un  a  long,:  jynai;, 
jynaita.  Par  contre,  elle  s'applique  aux  subst.  masc.  terminés 
en  ao  par  transformation  de  l'.i  en  o. 

Ex.  :    neTao,  le  coq;  noivia,  du  coq. 


DEC!  INAISl   \ 
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EXEMPLES 


Ma-  i/i.ix. 


SlNG. 

Nom.   :  Puôap,  pêcheur. 

:  Pn6apa,  du  pêcheur. 
Dict.  :  Pn6apy,  au  pêcheur. 
A     .     :  Pnôapa,  le  pêcheur. 

(complément  direct). 
Pnôape !  pêcheur! 
Instr.  :  Pn6apoM,  avec   l< 

cheur(aumoyendu). 
Puôapy,   ai:  sujet 
du  pêcheur. 


Plur. 

r,  les  pêcheurs. 
Puôapâ,  îles  pêcheurs. 
Pu6apiiMa,  aux  pêcheurs. 
Pnôapo,  les  ]  •"■(•lit-i  ■ 
Piiuapu  !  pêcheurs! 
PnoapiiMa,  au   moyen   des 

pêcheurs,  par  îles  pêch. 
Piiuapima,  au  sujet  di 

cheurs,  relativemei 


N 


Nom. 
'  rén. 
Dict. 

Voc. 
Instr. 

Prép. 


- 


:  I'.|hi...  la  si  urce. 
:  lî [ .<  I.) .  de  la  source. 
:  l''i't'.iy.  à  la  source. 
:  Bpeao,  la 
:  Bpe.ro  :  source! 
:  BpejOM,  au  moyen  de 
la  source,  parla 


Bpe  i  ••es. 

■ 
Bpe.niMa,  aux  sourd 
Bpe.ra,  les  sourc 
Bpe.ia  '.  sources  ! 
Bpe.riiMa,  par   (au    moyen 
•le  i  sourc 


:    o    Bpe,iy,  au  sujet  de      n    Bpe.niMa,     au    sujet    des 

'irce. 


Déclinaison  <l<>s  substantifs  en  i.\  r,  x. 

Les  substantifs  terminés  eu  il,  r,   x,  changent  au 
pluriel, devant  un  n,  les  lettres  Ken  n,  r  eu  ::.  x  en  c. 

(Ne  pas  confondre  avec  l'inflexion  de  btres  au 

catif  singulier,  étudié  e  plus  loin.) 
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E    mple. 


SlNG. 

Nom.  :  cr.i.ai;  le  paysan 

i  rén.    :  ii,i. ai.;i  du  paysan 

L>at.    :  i-iM.ai;y  au  paysan 

Ace.    :  <•'  i.ai.a  le  paysan 

VOC.     :    cr.i.a'lc  '.     paysan  ! 

[nstr.  :  ce.i>aKOM  par  le  paysan 


Prép.  :  ct'.i.ai:\      comme  le  datif     t 


Pli  k. 
ce.T>aun      les  paysans. 

.i      des  paysans, 
ce.tamnia  aux  paysans, 
ce-taite      les  pay  ans. 
(•ri.aiiu  :    paysans! 


comme  le  datif 


Nom. 

:flpyr, 

le  camarade 

ii>  ii. 

:  flpyra 

— 

Dat. 

:  flpyrj 

— 

Ace. 

:  flpyra 

Voc. 

:  SpyjKe 

[nstr. 

:  flpyrOM 

— 

>'■   i  ■ 

:  comme 

le  datif 

.l|.\  roBii   (plus  rare  :  Jpy.m). 
ApyroBa       les  cama 
,l]i\  n  iBiiMa 

,lp\  1 1 
,l|i\  i  obu  ! 

comme  le  datif 
(Voir  plus  loin  la  régit  relative  au  suffixi  ob  du  pluriel). 

Déclinaison  des  substantifs  en  j,     i,,    h,   t,,    m. 

Ces  substantifs  forment  l'instrumental  en  cm  au 
lieu  de  om. 

Leur  vocatif  se  termine  en  y  au  lieu  de  e  (raj, 
bosquet,  rajeai;  koh>,  le  cheval,  KOH>y!  KOH>eM; 
i;pa.i,.  le  roi,  wpa.i.y!  Kpa.ï.oM:  hojk,  le  couteau, 

HOJKeM   . 

/,'  marques  sur  le  Vocatif. 

Pour  la  plupart  des  substantifs  masculins,  le  vocatif  se  ter- 
mine en  e.  Pour  les  substantifs  terminés  en  i;  et  n.  ces  consonnes 
se  transforment  en  m  au  vocatif  : 

Exemph  :  ce.taK,  cejbaMe!  "Tau,  oie!  (au  lieudeoT^e!  par 
euphonie).  —  Les  consonnes  r  et  ::  se  transforment  de  même 
en  ;i;.  et  la  consonne  x  en  ni. 


DÉCLINAISONS    PAETICULIERES  13 

E  iqib  :  'i"i  ,  'mi-.kc!  i;iir.;,  îaicKt'l  jvx.  ayiue!  —  Les 
noms  propres  en  o  et  e,  comme  les  subst.  neutres,  ont  le 
vocatif  semblable  au  nominatif. 

Remarque  sur  V instrumental  :  Pour  exprimer  avec,  on  peut 
employer  le  substantif  seul,  au  6e  cas.  lorsqu'on  veut  dire  :  avec 
=  au  moyen  de,  par,  et  non  pas  :  avec  =  en  compagnie  de. 

:     qOBEK         CE     BPaiIU  linailuM 

l'homme     se  défend    avec  le  bâton 
Si  l'on  emploie  ca  le  sens  devient  tout  autre  : 

'I  IREK         CA      I1ITAIIUM      CE    OPAHII  (OU        K.1EBET1     . 

L'homme  au      bâton       se  défend    (d'uue  calomnie). 

Remarque.  —  Souvent  des  substantifs,  surtout  monosylla- 
biques, introduisent  au  pluriel,  entre  le  radical  et  la  terminai- 
son, m!  ou  ci;  (v.  plus  haut  ;i: 

Déclinaisons  particulières 

1.  —  Les  substantifs  désignant  des  nations,  des 

religions,  etc.,  lorsqu'ils  sont  terminés  en  nu  au  sin- 
gulier, perdent  iih  au  pluriel.  Ex.  :  ByrapHH,  le 
Bulgare,  ByrapHHa,  <ln  Bulgare  etc.,  et  au  pluriel 
Byrapn,  les  Bulgares  (et  non  pas  ByrapHHn) 
Byrapa,  des  Bulgares,  etc. 

2.  —  Les  pluriels  de  upa t,  frère,  et  de  rocno^HH, 
monsieur,  sont  opaha  et  roeiicua.  On  les  décline 
alors  comme    des    substantifs    féminins    singuliers 

v.  plus  loin). 

3.  —  Le  mot  jeiw  enfant,  donne  aux  autres  cas 
P'icTa.  etc.  Au  pluriel  il  se  décline  comme  opalin, 
c'est-à-dire  selon  là  règle  du  féminin  singulier 
Menai. 

4.  —  Le  pluriel  de  'iobci;  (homme)  est  .lyjii  (les 
gens),  gén.  ."LY/rii,  et  ensuite  déclinaison  masculine 
régulière. 

GRAMMAIRE   SERBE.  2 
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•">.  —  Les  substantifs  neutres  iimc,  le  nom,  BpeMe, 
le  temps,  (cmc.  la  graine,  se  déclinent  comme  si  le 
nominatif  était  iimcii  (génitif  HMeHa,  etc.). 

2.  —  Déclinaison  des  substantifs  féminins. 

A  cette  déclinaison  appartiennent  tous  les  subs- 
tantifs terminés  en  a  au  nominatif  singulier. 

(Y  compris  les  quelques  subst.  masc.  terminés  en 
a,  comme  cjiyra  le  serviteur,  BJiafliiKa  l'évèque, 
.l\i;;i,  »';ii:;i  (noms  propres),  etc.). 

Voir  plus  loin  la  déclinaison  des  subst.  féminins 
terminés  par  une  consonne. 


Singulier. 


Pluriel 


Nom.   : 

\\\  ti  \.  la  maison 

i;\  tic       les  maisons 

Gén.  : 

i:\tic,  de  la  » 

i  ;  \  1 1  a       des        » 

Dat.  : 

i;\  hii,  à  lu    .» 

KYÎi  \M  \  aux       » 

Ace.  : 

i;\  hy,  la      »      (corapl.  clir,  ) 

kvÏic       les        » 

Voc.  : 

i:\lio!  maison  ! 

1,'vtic!     maisons  î 

Instr.  : 

KytiOM,  par  la  maison 

comme  le  datif 

Prép.  : 

comme  le  datif 

comme  le  datif 

Remarque.  —  Les  subst.  fém.  en  im;i  forment  le 
vocatif  en  e  au  lieu  île  o.  Ex.  :  rocnofytme  !  Made- 
moiselle! 

Forme  possessive  : 

Pour  les  noms  féminins,   la  désinence  possessive 
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il  h   b'emploie  comme  ob  pour  les  noms  masculins. 
/.'  .  ;  i  ecTpuiia  fleua,  les  enfant-  de  la  -  >ur. 


Déelinaison  dis  substantifs  féminins  terminés 
par  une  consonne  : 


SlNG. 


Plue. 


Nom  : 

Pa^ocT,  la  joie 

Pa^ocTii       lesj 

Gén.  : 

I\-t,"T,<  M    III 

Pa^ocTii 

Dat.  : 

Pa^ocTii 

I';i.i,iMTiiMa 

Ace.  : 

Pa;i,(n- 1 

Pa^OCTH 

V      .   : 

l',i  I.no  III  ! 

Pa,nocTii! 

In.-îr. 

:  I';i.i.'m-  i  ii 

Pa^ocTiiMa 

Prép. 

:  Pa^OCTII 

P.i.I.oCTILMn 

A  cette  catégorie  se  rattachent  : 
1°  Tous  les  mots  en  oct,  indiquant  des  propriétés  : 
o.iarocT.  la  douceur.  M.ia^QCT,  la  jeunesse. 


BepHOCT,  la  fidélité. 
CJiaôocT,  la  faibless 
napo^HOCT,  la  nationa 

lité. 


xpaopOCT,  le  courage. 
ro]).i.<  »ct,  la  fierté. 
JieHOCT,  la  paresx-. 
pajiiHOCi .  l'activité. 


npiiei  <  »j  uni  r,  la  décence.     [I0HH3H0CT,  l'humilité. 
\TriiiBurT,  la  politesse.       mhjioct,  la  grâce. 


KpenocT,  la  force. 
HC'BiiHOCT,  Finnocence. 
Bpe^nuCT,  la  valeur. 
JKajiocT,  la  douleur. 
|>;i.ioct.  la  joie. 
CTapocT,  la  vieillesse. 


rjiynocT,  la  bêtise. 

oMt'.n  ici.  la  vaillance. 
jaKOCT,  la  force, 
ci  .i.nioor.  la  constance, 
etc. 


]6 
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2°  les  mots  suivants,  terminés  par  diverses  con- 
sounes  : 

CTBap,  la  chose.  ncti,  le  poêle. 

306,  l'avoine.  imnoBecT,  l'ordre. 

.i.yo.u:,  l'amonr.  6oJiecT,  la  maladie. 

r.ï;>/T,,  la  faim.  MaCT,  la  graisse. 

liVA,  le  naturel,  et  le  ca-  CBeCT,  la  conscience. 

price.  o6gct,  l'outrecuidance. 

JiaîK,  le  mensonge.  "iacr,  l'honneur. 

m. raM,ea,\  la  jeunesse  (les  iiccbgct,      l'évanouisse- 


jeunes  ). 
paîK,  le  seigle. 
;:ci< 'il,  les  légumes. 
1,'aii,  la  goutte. 
3Bep,  la  bête  sauvage, 
jecen,  l'automne. 
kokoui,  la  poule, 
nain,  le  pou. 
noli,  la,  nuit. 
Moti,     la    puissauce, 

pouvoir. 


le 


ment. 
CJiacT,  la  jouissance. 
CMpT,  la  mort. 
■ici  iïpr.  le  quart. 
KopiiCT,  l'utilité. 
B.iacT.  la  puissance. 
npoiiacT.    la   perte, 

destruction, 
pci,  la  parole, 
a.'ct),  la  soif, 
etc. 


la 


Il  faut  y  ajouter  les  mots  rLii,  la  fille,  transfor- 
mation de  nhep  et  qui  se  décline  comme  ce  dernier 
mot  (gén.  Khepn,  etc.),  et  Maïai,  mère,  qui  se  décline 
comme  le  ferait  Maxop  (gén.  MaTepe  etc.)  mais 
toutefois  avec  le  vocatif  singulier  MaTii! 


EXERCICES 

Anticipation  sur  l'ettub:  du  verbe  :  En  règle  générale,  l'infinitif 
d'un  verbe  se  terminant  en  tu,  la  lre  personne  du  singulier  de 
l'indicatif  remplace  cette  terminaison  par  m,  la  2e  personne  par 
m.  la  3e  supprime  toute  terminaison  et  reste  semblable  au  radi- 
cal, la  Ie  pers.  du  pluriel  se  termine  en  \n 
3e  en  e,  y  ou  jy. 


la  2"  en    rc,   h 


i'.j;  mple  :  pîUUTli, 

pa.uiM,    je  travaille 
pa,iiiin,  tu  travailles 
p;i;ui.       il  travaille 


travailler 

pajiiMO,  non-  travaillons. 
pagure,   vous  travaillez. 
paje,       ils  travaillent. 


L'impératif  se  forme  par  la  terminaison  j  (singulier)  ou  JTe 
(pluriel). 

Ex.  :  iaj!  donne!  —  aaJTc!  donnez! 

Les  verbes  dont  le  radical  est  en  n  n'ajoutent  pas  le  j. 

Ex.  :  ;i;iii:ii!  vis!  huibhtg!  vivez! 

Forint  interrogative  :  On  donne  à  un  verbe  la  forme  inter- 
rogative  en  le  faisant  suivre  du  mot  nu. 

Ex.  :  Pv,i;a  je  Jiena,  la  rose  est  belle.  Je  .ni  pyata  .loua".'  — 
La  rose  est-elle  belle? 

Le  mot  .m  disparaît  comme  inutile,  lorsqu'un  autre  mot 
marque  l'interrogation. 

Ex.  :  ni  i  a  je  pv;i;a".  —  Qu'est  la  rose? 


EXERCICES  SUR  LE  SUBSTANTIF 
Vocabulaire. 


Jejau 

un 

ocasi 

huit 

IICTaK 

vendredi. 

;ii:a 

deux 

(GBei 

neuf 

cvMUTa 

samedi. 

TpII 

trois 

jeceT 

dix 

iieje.Tja 

dimanche. 

'ICI  llpll 

quatre 

noHeaeoiiiiK 

lundi 

npa3iniK 

jour  de  fête 

uer 

cinq 

VTOpHHK 

mardi 

mecT 

six 

epeja 

mercredi 

CLMUM 

sept 

'îemprai; 

jeudi 
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;um.  le  grand'] 
•  > i .-m,  le  père. 
m;iji.';i.  la  mère. 
nui,  le  fils, 
opa  i ,  le  frère. 

rrr  \  |,;i.    la    nMI!'. 

\  n\  k,  le  petit-fils. 

Se  if.  l'enfant, 
jvnai.',  le  h 
iii'l"'.  la  plume. 
a.nr.i  1 1  un. a.   animal. 
cia|>.  vieux. 
.:.lpai:,  sain, 
.ninap.  bon. 

e.ia'..    faillie. 

\u;i  i,  jeune. 

i'iicia]i,  limpide,  clair. 

ayôoK,  profond. 

Bp.io,  très. 

ko,  qui? 


flpyuiTBO,lasociété,compagnie. 

flOMOBHiia,  la  patrie. 

i:\  ha,  la  maison. 

nac,  le  chien. 

ea.:,i\  \.  l'air. 

c  >.t:i .  l'eau. 

«ope,  la  mer. 

c\  mu',  le  soleil. 

neôo,  le  ciel. 

i:e,ia|i.  serein. 

.ipai  .  cher, 

cjajaii,  brillant. 

Mlle  i  .  pur. 
.icii.  beau. 
\ia.iu.  petil . 
l'.e.ini;.  grand. 
bhcok,  haut. 
jai:,   fort. 

i  :  miji'.  n'est  pas. 
m  [i  >,  quoi. 


I  ',  rsion  serbt . 


,T,e/i  je    CTap.    --    <<ian  je   ::."ipai:.    —   Maji.a  je    aodpa. 
/le  ie  je  cjiaCo.  —  l'.pa  i  je  M.iai.  —  ('nu  je  nen.  —  CecTpa  je 
M.iaïa.  —  r.n.i.'i  je  ôiiCTpa.     -  Mope  je  jiyôoKO.  —  Heôo  je 

e.ei|Mi.  —  ^OMOBIIIia  je  .tpaïa.  —  Cvnue  je  ejajno.   —   l!a.:.i\\ 
je   Mlier. 

1"  rsion  croatt . 

Brat  je  lep.  Dete  je  malo.  Majka  je  slaba.  Drustvo  nije 
veliko.  Kuca  nije  visoka.  Sin  nije  jak.  Sestra  nije  mlada.  Pero 
nije  dobro.  Ribar  nije  bogat.  Je  li  ribar  zdrav?  Je  li  vazduh 
cist?  Sto  je  pas?  Pas  je  zivotinja.  Je  li  unuk  mali? 

Vocabulaire, 

yiiiTCi.,   le  maître  d'école,  le     rocnojtap,  le  maître. 

précepteur.  cjiyra,  le  serviteur. 

\MeiniK,  l'élève.  CTpor,  sévère. 


EXERCICES    SUE    LE    SUBSTANTJF 
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MapKO,  Mure. 
uapoA,  le  peuple. 
L'un,,  le  cheval. 
Bpesie,  le  temps. 
ceao,  le  vil] 
mena,  la  femme, 
oapy  i .  la  poudn 
bojhiik,  le  soldat. 
uapeBinia,  l'empire. 
(  !p<5nja,  la  Serbie. 
I'\ cuja,  la  Russie. 
AycTpiija,  l'Autriche. 
HcM.iMi.a.  l'Allemagne. 
$pamrycKa,  la  Fiance. 

mua,  l'alliée. 
]>aT,  la  guerre. 
Ja.iMaunja,  la  Dali 
;r\i.i.a.  le  pays, 
i  |o  i,  la  ville. 
('.iar.  doux. 


uoaiyuiaii,  obéissant. 
Bepau,  fidèle. 
Ma.icu,  petit, 
xpaôap,  courageux. 

■  ■ . i a r •. ; 1 1 1 ,  célèbre, 
nom ren,  honnête. 

.  rapide. 
oxiimaii,  exeeil 
.l.vi  . 

rc;i;ai;.   difficile. 
npiiMopciai,  maritime. 
3ai  [!<■''..  Zagreb  (Agram  ). 
Beoi  l'.-i.i.  Belgi 
iiu.uiaT.  connu. 
MO],  mon. 
nain,  notre. 
a/m.  mais. 
a.  et  (mais). 
■ .  el . 
;ia na <■ ,  aujourd'hui. 


Version. 

llar  je  Bepiia  jKUBOTiima.  —  Hani  uapoj  je  Ma.ien,  aair 
xpaôap.  —  MapKo  Kpa.i.eBiih  je  ciaBan  u  BejiiiK.  —  Pnôa 
HHJe  6oraT,  ajmje  noniTen.  —  Koil  je  6p3.  —  Hamac  j 
Bpesie.  —  Moj  ôpaTJe  biicok.  —  Ce.io  imje  bciuko.  —  Moja 
uaJKa  jeaena  tftena.  —  BapyT  je  aoCap,  a  bojhiik  je  oa-iiman. 
—  Cpônja  je  nama  aoMOBHHa.  —  y'iinv.i.  je  aoôap,  a  y^emiK 
je  Bpcuaii.  —  rocnoaap  inije  CTpor,  a  ciyra  je  Bepau.  — 
MaJKa  je  ô.iara,  a.in  ,vtq  mije  uoc.iyruno. 


Thème. 

Le  soleil  est  beau.  —  La  France  est  grande.  —  La  mer  est- 
elle  profonde?  —  L'air  est  très  pur.  —  Le  pêcheur  est  fort. 
—  Le  chien  est  vieux.  —  Qui  est  Marko  Kralievitch?  — 
^Iarko  Kralievitch  est  un  grand  héros.  —  Mon  père  n'est  pas 
vieux.  —  La  guerre  est  longue  et  ditlicile.  —  La  France  est- 
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elle  riche?  —  Oui,  la  France  est  riche.  —  L'Autriche  esl  un 
empire.  —  Zagreh  est  une  ville.  —  Fait-il  beau  temps  aujour- 
d'hui? —  La  Dalmatie  est  un  pays  maritime. 


\  ocabulaire. 


nr.aj.  OBa.  OBO,  • 
t.cut'i  ,-i.i.  le  général. 
1 1:<  ij.  a,  e,  ton. 
i  :  ;  »  iii  .  a,  C,  votre 
.la,   oui. 

ci  | > 1 1 1 1 .  oncle  (frère  du  | 

I    le.    OÙ. 

nucap,  secrétaire,  copiste. 

utraînant  le  génitif), chez, 
près  de. 
i  proBaii,  le  commerçant. 

/  entraîaent    seul?   le 

i,  'leux  \  génial  singulier  :  les 

Tpu,  trois  <  nombres      suivants 

'ieiii|iii  <m  itre  /  entraînent  I<-    géni- 

(  tif  pluriel  (1  l. 

u m;i .  (il,  elle)  a.  il  y  a. 
m  m  ;  1 1  u,  avoir. 
yflOBima,   la  veuve. 
Miioro,  beaucoup. 
npo30p,  fenêtre. 
3JiaTap,  l'orfèvre. 
;i|p\i  .  compagnon, 
i.pa.i.,  le  roi. 
.inop,  la  cour,  le  palais. 
r.|>ara,  (pi.),  la  porte, 
.mu,  le  jour, 
eu,  (gén.),  de. 
no,  (gén.),  à. 
IIiiiii,  Nich. 


Tpci ,  Trieste. 
Hapii3,  Taris. 
<  ".ivii.  Salonique. 
i-.iinie.  plusieurs, 
qac,  l'heure. 

Ktill.    la   Hlle. 

MapKOB,  de  Marko  (forme  pos- 
sessive pouvant  remplacer  le 
génitif    :    MapKOBa  i.t.u 
i.t.ii  Mapita). 

.i('i:(tji;a.  jeune  tille. 

pa  iiini:.  l'ouvrier. 

u;i  >|  mini  c,  la  cour  (de  la  mai- 
son). 
■hiiini e.  h-  théâtre. 

uiipi  ain,  aubergiste. 

pa^HTH,  travailler. 

ceJtaK,  le  paysan. 

i  ] > ; 1 1 , : 1 1 1 1 1 1 1 .  citadin,  citoyen. 

pn6a,  le  poisson. 

mima,  l'oiseau. 

û.mi  a  juin;,  le  trésorier. 

Kifoiira,  le  livre. 

.:aiiu M.i.nu,  intéressant. 

jkiibot,  la  vie. 

y.  en,  dans  (prép.  —  pour  le 
repos  ;  accus.  —  pour  le  mou- 
vement). 


(1)  A  vrai  dire,  le  génitif  sngul'er.  en  ce  cas,  n'est  qu'une  tonne 
de  duel. 
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I"<  rsion. 

Je  .m   OBaj  t,rnc|Ki.i  upaT  TBora  oua"?  —  r'la,  on   je   moj 
ci|iim.  —  IIIto  je   rBOJ  .n-.r.' —  On  je  >  nu  ici.,    r.ie  je  tboj 
<> i an  nircaji ?  <  >n  je  niicap  ):<>.{   rproBua.  —  Moj  ;te;t  je  OTan 
wora  on.a.  —  Qiicap  «Ma  lenipn  nepa.  —  Kyha  mia  mi 
npo3opâ. — Bama  .lena  iKeua. —  Je.in  naïua  Majua 

Miia"'  —  Moj  6paT  je  j  Beorpajy.  -  Moj  cTpnn  nnje 
ca  i  j  3arpe6y.  —  Piiôap  mia  Tpn  opaTa.  —  3.iaTap  mia  .ma. 
apyra.  —  Kpa.i>CB  jBop  mia  Mnoro  BpaTâ.  —  Kojiiko  aana 
Tpe6a  ofl  Huma  3.0  TpcTa"?  —  <  >.i  napii3a  jo  Co.iyna  Tpeôa 
bhoic  iaiia.  — Ko.iuko  lacoBa  Tpeéia  oj  Beorpaja  ao  Huma'.' 

—  MapKOBa  kIiti  je  noc.iyuina  jeBojna.  —  MapKO  je  aana 

11..  ;«  >j  •  1 1 1 11 1  > ,  .1  rieTap  ii'.i  ''îipiauia.  —  iipim  paau  koj 
T[n ni:u;i.  —  Ce.T>ai;  a:m:ii  na  ce.iy,  a  rpahainui  y  rpajy. — 
Pnna  :  1  ;  11 1 : 1 1  y  MOpy,  a  iiTiina  y  i'.a.:i\\v.  —  IIIto  ]  »  ;  » .  i  i  i  r.am 
inicap?  —   Vie  ;kiibii   bojiihk'?  —  B.iarajmiKOBa   kii.ih 

.:ailll\i.l,ii 

ne. 

Les  Slovènes  et  les  S  Croati       datif  ! . 

—  Les  Anglais  sont  en  guerre  avec  les  Autrichiei  Bul- 
gares. —  La  patrouille  des  soldats  passe  avec  un  bruit  d'armes. 

—  L'air  de  la  nu  ni  frais.  —  Les  Français  sont  les 
ennemis  des  tyrans  (datif).  —  Lisez  Le 
ministre  voyage  par  le  chemin  de  fer.  —  Pierre  est  marin  et 
vit  sur  la  mer.  —  L'ouvrier  est  maintenant  dans  la  cour.  — 
Ton  petit-fils  est  le  fils  de  ton  tils. 

Vocabulaire. 


h,  agiter, 
memnp,  le  eha;  1 
iivt,  la  r. 

npo.ia  aï  1 11.  passer. 
KOJia  (pi.),  la  voiture. 
eBponcKu,  européen. 
''uni,  combattre, 
oraib, le  feu. 


mm.  r 

J  ) ;  1 .  :  I  OBapaTIl   Ci 

MimncTap,  le  ministre. 
pamemiK,  le  blés 

.: .q.an.i.t',  la  santé. 
Konno,  la  terre  ferme. 

::iiuna.  le  chemin  de  fer. 
napoôpoj,  le  bateau  à  vapeur 


.,.) 
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mho,  cher,  gentil. 

paT,  la  guerre 

bojiith,  conduire. 

opyîKJe,  les  armes. 

iioBan,  l'argent. 

■i< n:t'K  (pi.  .i.vui  ).  l'homme. 

vu,  raison. 

ua  i|m,.i;i.  la  patrouille. 

nucau,  l'écrivain,  l'auteur. 

ûii|)ii  i  ii  ce,  combattre. 

Mopnap,  matelot,  marin. 

iinMiil.il.  secourir. 

i  1 1 1 1 y  1 1 1 .  mourir. 

l'.ujuiirrc.  champ  de  bataille. 

::iiutu,  savoir. 

Goj,  la  bataille. 

upnja  i  il.,  ami. 

3bek,  bruit,  tintement . 

iw,  l'esprit. 

1 1 luopui  ii.  parler. 

je3UK,  la  langue. 

ycTa  (pi.),  la  bouche. 

Ilerap.  Pierre. 

nu'ia  i  ii  ce,  se  promener. 

5p  io,  la  montagne. 

CBCiK,   fiais. 


mu  i  a  i  ii,  lire. 

cniic,  écrit. 

'i.iauai.,  l'article. 

6op6a,  la  bataille. 

■  \ .  jecj  .  ils  (elles)  sont. 

Pyc,  le  Itusse. 

'I'|>aiiuv.;.  le  Français. 

l-juvie.:,  l'Anglais. 

epncKii,  serbe. 

\\ <• i pujauan,  l'Autrichien. 

i  vtiiniaii,  l'étranger. 

c  i  l'.niiaii.  effrayant. 

uenpiija  mi.  l'ennemi. 

i,|n:;il:,   sall'.'laii  t  . 

1 1 .i < ■  ii. i .« ■ .  la  violence. 

i  npaii,  le  tyran. 

i -i  'uni,  éternel. 

$.io6ep,  Flajrbert. 

poMau,  roman. 

I',\  i  apim,  le  Bulgare. 

CpÔHii,  le  Serbe. 

XpBaT,  le  Croate. 

(  .iiinciian,  le  Slovène. 

je.iau.  un,  un   seul,  un   même 

'l'a. m  jau.  l'Italien. 

o*imup,  l'officier. 


I" 


AyCTpilja  il  Jle\ia'ii;a  cy  y  pai\  C  l'veiiMa,  <I>|>auuy.:iiMa  n 
l'Iui.'K'.aiMa.  —  CpnCKH  napoa  je  ;iauae  y  paiy  c  Ave  i  piijau- 
mraa  u  Byrapiisia.  —  CjM>n,  XpBaTii  a  CaoBeHua  jecj  je. mu 
uapu.i. — Ilani  MHHiicTap  para  je  na  fjojuniTj  ca  BOJHiimiMa. 
—  Pycn,  'l'jiaiiiiN.ai,  Eiu.ie.m  n  Ta.in  jaini  jecy  caiiemmuii. — 
Ooimiipil  nn.le  BOJHHKe  y  Ô"oj.  —  Ile -|a]i  Iia|iaf,<ipi,ci!llti  je 
Kjia.ii  Cp6â.  —  y  i ■pajomi.Ma  imje  i:a:i.iyx  Miier.  —  Ha  ÔpjFHMa 
je  mua  CBOKa.  —  .\[marn  u  Cioneimu  cy  6paha  Cpômia.  — 
ftaJTC   mu  Moje  M.iaiiKe.   —  Bopôa  napo.ua  c  Tvt,iiunii\ia  je 
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CTpamiia.  -  OBaj  paT  <■  HenpiijaTe.TiiiMa  je  ayr  n  i:j »nai;.  — 
Hacnjbe  iupanâ  niije  Beino.  —  QeTpoB  chu  inra  $jio6epoB 
poMaH. 

Pax  ce  BOfln  opyatjeM   ti  hobucm.  —  Jbyau  jkhbc  jmou  n 

.IVXuM.   ■ —   rOBOpiIMO    je3HKOM    II    yrlllMa.    —    l[('T;l|>    ce    llIOTa 

Ca     '"'|>aiuM     M     CHITOM.     MO]    1 1 1  »  Il  ja  ICI,     Maille    HILMIIH]  il  iM.  

1  Iv  I  « .  M    ll|iu.ia.:o    KOja.    TU   1  i  U:i  i|  'Il  III    C    .U'I"M.    ËBpOnCK11 

pal  ce  6nje  mu. cm  n  \i;imcm.  —  rciicpa.1  pa3roBapa  c  miiiiii- 
CTpoM.  —  Boace  moj,  iaj  paibemiKj  3 qiaïu.e!  — Ilo  Konny  ce 

IIVI\  je    :i;r.|r.;l|||Iln\l.   ;i    Un    MupV    1  la  |  il  m'  |  h  i  .(■  i  \l  .  Mil. III    t'|>aTC. 

aaj  mii  inmaiia.  —  36orOM,  iipn  ja  ic.i.\  !  —  Y.iuuum  ii|iii.ia.iii 
liaipnia.  —  BOHiC  nOM03II  !  —  BojlIIIIUI  IIIIIV  lia  nnjiiiinx. 
—  Illrn  .aiainc  o  pai\   n  "  CojeBiiMa"? 


Tlwmt . 

Le  matelot  agite  le  drapeau.  —  Tu  causes  avec  le  ministre. 

—  Le  serviteur  travaille  chez  le  maître.  --  Le  soldat  porte  la 
lettre  pour  monsieur  le  Président.  —  Les  étrangers  luûlent  le 
village.       La  maison  du  commerçant  a  beaucoup  de  fenêtres. 

—  Le  pêcheur  est-il  ton  frère?  De  Belgrade  à  Paris,  il  faut 
deux  jours. —  Le  roi  esl  au  théâtre  avec  le  général.  L'orfèvre 
est  chez  son  frère  à  Zagreb.  --  La  vie  de  l'ouvrier  est  elle 
intén  —  Où  travaille  le  secrétaire  du  trésorier?  —  La 
fille  est  chez  l'oncle  du  soldat.  —  L'écrivain  combat  avec  la 
plume. 

\  ocabulaire. 


Majiuja.  Marie. 
.lamina,  l'étoile  du  matin. 
!i:c.:ia,  l'étoile, 
l'iii.iiniua.  l'hôpital. 
npocTpaH,  vaste 
srpa.ia.  édifice. 
BOJBOJW   (masc).    le    chef   de      BpT,  le   jardin. 

l'aimée.  mue,  ici. 

BOJCKa,  l'armée.  Bocua,  La  Bosnie. 

yBCK,  toujours.  XepueroBiiHa,  l'Herzégovine. 


po  uiTc.iai,  les  parents. 

mc  (  gén.),  après. 

i.ai.ana.  le  café  (lieu  public). 

ut, n,  aller. 
YMiipani,  mourir. 
ôc.ia,  la  misère. 
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3aaap,  Zara. 

niKii.ia,  l'école. 
3acjiyra,  le  mérite. 
npecTOimua,  le  capitale, 
cy.i  i;hi.  le  sultan. 
m>  i  n.  entendre, 
i  oBopnuK,  l'orateur. 
JoBan,  Jean. 
necMa,  le  chanson. 
npirqa,  conte 


3ajiOBOJba.ii,  content. 
r.w  i  a  (m),  le  serviteur. 
m  un  n,  tendre,  passer... 
c  i  N.mua,  la  chaise, 
i  ocnoha,  madame, 
i  ocnobniia,  mademoiselle. 
nomme,  le  journal. 
<'ii i i;a.  la  bataille, 
npuja  i'M.iiiia,  l'amie. 
upKBa,  l'église. 


\'i  rsion. 


Moja  m;i j i.;i  je  aoGpa.  ■ — Baïua  cecTpaje  nena  h  \ua.ia.  — 
Mapuja  je  nouiTena  aeBOJna.  — Ranima  ijta.  —  Boji- 

iiuna  je  npocTpaHa.  ■ —  TBOJa  Kyha  Hirje  BHCOKa  3rpaaa.  — 
BoJBOja  je  yi-.ci;  koj  BOJCKe.  —  llHcap  je  yBeK  «on  Kyhe. 
Mojii  pu.une.i.n  n  iv  vbck  nocjie  pvina  n  nocjie  Benepe  j 
i,ai;iii> .  —  Moj  6paT  ceau  y  ôaniTii.  —  EteTap  je  yBeK  ca 
-.KCiiaMa.  —  Oiue  mia  mhoto  BOJHUKa  H3  BocHe  n  Xepnero- 
l'.uiie.  —  3aaap  je  ip;u  y  rT,a.i\iaiuiju. —  y-ieiiniui  cy  y  oikojih 
cnojtuiiOM  j  Mirif.i.cM.  —  To  je  3ac.iyra  naine  rocnohe. 
—  To  je  ae.io  woje  iKene. 

Jecj  .m  ,ieua  y  iiikm.hi? —  Ilapn.:  je  npecTOHHna  $paH- 
uycne.  —  rocnot)e  u  rocnoao,  > i \  j  i  < •  roBopunKa!  —  Ja 
muni  .m''  Kyhe,  a  JoBan  usia  nei  Kyha.  —  rocnoflHH  roBopii 
ca  rocnoi)OM. — /Jouap  sait,  rocnoho! 


Thème. 

Jean  est  toujours  à  l'hôpital.  —  Dans  l'armée,  il  y  a  beaucoup 
dats  de  Dalmatie.  —  Écoutez  la  chanson,  camarades!  — 
Je  suis  ici  au  café,  avec  le  journal.  —  Tsetinie  est  la  capitale 
de  la  Tsrna  Gora.  —  A  la  guerre  beaucoup  de  gens  périssent 
de  misère.  —  Le  seigneur  est  content  du  serviteur.  —  Combien 
de  femmes  a  le  sultan?  —  Marko  Kralieviteh  est  illustre  dans 
i  vi  les  chansons  et  les  contes. 


EXERt  I<  ES    SUR    LE    SUBSTANTIF 


•J-) 


Vocabulaire. 


tcio,  le  corps. 

jaK,  fort. 
r.iejaTii,  regarder. 


x.K'n,  le  pain. 
ii c\ia.  il  n'y  a  pas. 
pyata,  la  rose. 
T|>ii,  l'épine. 


\'<  rsion. 


Ilapoj  i'l'3  iiapojiioc  i  ii  jecT  re.io  6e3  kocth.  —  M.iajoci 
.i.vjocT,  c-TapocT  cjiaÔocT.  —  BaaroCT,  BepnocT,  .i.yua3Hi 
pajiinocT  jecy  6p.iHne.  —  1Iobck  je  jan  y  MJiaaocrii.  — 
MjaaocT  r.icia  \  ôyjyhHOCT,  a  CTapocT  y  npom.iocT.  — 
CrpacT  je  c.iaô  ymiTo.n.  —  MaTii  mia  jbo  i;hepu.  —  Jaj  x.ie6a 
11  cojii  rocTiiMa.  —  QpucyTHOCT  jyxa  je  BCiiiKa  CTBap.  — 
II  \ia  pa^ocTii  6e3  aîa.iocTii,  mi  pyîKe  6e3  ipua. 


Conversation. 


■  jyTpo,  npujaic.i.v  : 
J'm'jmi  r:e'ie,  «oj  6pa 
3apaBo ! 

KaKO  ctc?  i;ai:o  un  ? 
Xsa.ia,  aoôpo,  a  bu"? 
Xi;aaa  Eory. 

•m,  npyroBH  ! 
CpeTan   nvT,   rocncurae  jo- 
KTope ! 

KaMO  nvTyji.-Ti :'! 
y  Co.iyH,  v  Beorpaj. 
Tje  niuBu  Bain  6paT"? 
Oh  ïkhbh  ca.ua  y  TpcTy. 
i'.iiaTe  jih  nam  jesni;? 
Je  .m  epncKH  bojhhk  xpaôap? 
•J  >cy  jii  <ï>paimy.jir  iiamii  ca- 
Beammir? 

je  3jpaBO  koj  Mora  oua. 

3ua.M  Ma.io  epncKii. 

GRAMMAIRE    SERBE. 


Bonjour  (le  matin),  mon  ami  ! 
ir.  mon  frère. 

Salut  : 

Comment  allez-'. 

Merci,  bien,  et  v 

Dieu  merci. 

Adieu  (au  revoir),  camarades  ! 

Bon  voyage,  monsieur  le  doc- 
teur ! 

Ou  voyagez-voi 

A  Salonique.  à  Belgrade. 

Où  vît  votre  frère? 

Il  vit  à  Trieste  maintenant. 

Savez-vous  notre  langue? 

Le  soldat  serbe  est-il  brave? 

Les   Français  sont-ils   nos  al- 
lies ? 

Tout  (le  monde)  va  bien  chez 
mon  ; 

Je  connais  un  peu  le  serbe. 
3 
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Ko.ihko  nyTyjeMo  MopeM  ? 

•Ta  ce  b(  1311M  Hteae3HHU0M. 

Kojihko? 

,T,isn  Hiniapa.  QeT  .uniapâ. 

Ilam     B03      n<ua.;ii     y     CC  ia>l 

qacoBa,  pano  jv  rposi. 
Taimo  \  ocau  iacoi$a. 
Tpeôa  \ c ia  m  pano. 
'Iiitotc  .m  aanac  ruine  uapa 

HanoJicona  ? 
He,  ja  Min  a  m  $.io6epoB  po.\ian. 

Ii'ai.n  je  Mope  MiipHO .' 
Ho  i'.ut,''ii.a.  rocnot)ime ! 


Combien  de  temps  veyageons- 
nous  par  mei  '.J 

Je  pars  par  le  chemin  de  Eer. 

i  îombien?  (le  prix) 

Deux  dinars.  Cinq  dinars. 

Notre   train  part  à  7  h.,  tôt  le 
matin. 

A  huit  heures  précis*  s, 

Il  faut  se  lever  tôt. 

Lisez-vous  aujourd'hui 
de  l'empereur  Napol 

Non,  je  lis  un  roman  de  Flau- 
bert. 

I  !omme  la  mer  est  calme  ! 

Au  revoir,  Mademoiselle. 


T/ADJECTIF  illpn.iri:) 


L'adjectif  est  de  deux  sortes  : 

Y  qualificatif  :  #pAr,  cher,  xpaôap,   courageux. 

2°  déterminatif  :  s'obtient  en  ajoutant  le  suffixe 
OB  ou  eb  aux  substantifs  masculins,  et  le  suffixe  un 
aux  substantifs  féminins.  Ex.  :  iietpob.  de  Pierre, 
JobahobhIiEB,  de  Yovanovitch.  oaoïin,  de  la 
graud'mère,  etc. 

Lorsqu'il  se  rapporte  à  une  catégorie,  le  détermi- 
natif se  forme  en  ckh. 

Exemple  :  na.iKanciai,  balkanique. 

3° possessif  :  moj,  mon,  tboj,  ton,  etc.  (i) 


(1)  En  serbe,  MOJ,  TBOJ,  etc.  sont  considérés  comme  pronoms.  Non- 
les  avons,  comme  en  français,  rattachés  à  l'adjectif. 


L*  ADJECTIF  -j: 

L'adjectif  s'accorde  en  cas.  en  genre  et  en  nombre 
avec  le  substantif  aaqnei  il  se  rapporte  ;  les  termi- 
naisons au  nominatif  sont  comme  pour  les  substan- 
tifs; au  masculin  uue  consonne,  au  féminin  a,  au 
neutre  o  ou  e.  (Se  terminent  en  e  les  adjectifs  neu- 
tres dérivés  des  radicaux  en  j.  :i,.  ii,,  t.,  ii  et  lu,  les 
autres    se   terminent    en    o.) 

Ex.  :  CTap,  «râpa,  CTapO,  vieux,  vieille,  Bpyii, 
Bpytia.  Bpyhe,  chaud,  chaude,  etc. 

Cette  même  règle  est  générale  pour  les  possessifs  : 

.  ;  tboJ,  TBOJa,  TBOJe,  (ton,  ta)  iberoB,  n.c- 
i'oi;a,  [berOBO  (son,  sa)  etc. 

La  déclinaison  de  l'adjectif  comporte  deux  formes 
l'une  indéfinie,  l'autre  définie.  La  première  ne  spé- 
cifie pas  de  quel  objet  en  particulier  il  s'agit  : 

xpaôap  Tioi;eK,  un  homme  courageux  (en  géné- 
ral). 

L'autre  se  rapporte  à  un  exemple  déterminé  : 

xpaupn  qoB6K,  l'homme  courageux  (dont  il  est 
question). 

Cette  double  forme  supplée,  comme  on  le  voit,  à  l'article  qui 
te  pas  en  serbe. 
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Toute  la  différence  entre  les  deux  formes  tient  donc  dans  le 
nominatif  masculin,  dans  le  génitif  et  datif  masculin  et  neutre, 
et  ensuite  dans  diverses  modifications  d'accent  et  de  longueur 
qui  sont  plutôt  question  de  prononciation  que  d'écriture. 
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COMPARATIF    ET    SUPERLATIF. 

Comparatif. 

Le  comparatif,  qui  indique  que  le  sujet  possède  une 
qualité  à  un  degré  plus  élevé  qu'un  autre  sujet,  se 
forme  par  l'addition  du  suffixe  jh  ou  njn  (jn  pour  les 
monosyllabiques,  njn  pour  les  polysyllabiques,  en 
général). 

Devant  le  j,  la  consonne  finale  des  adjectifs  s'inflé- 
chit de  la  façon  suivant.'  : 

.1  suivi  de  j,  devient  .[.  K  suivi  de  j,  devient    <i 

ii       —  —       ii.  r       —  —       a; 

.1,      —  —       1»  3      —  m 

T         —  —  t.  <•         —  —  III 

\         —  III 

Ext  mples  : 

qiiCT,  pur      Minutai,  plus 

pur 

M.ia.T,  jeune  M/iat^ii,  plus 

jeune 

j;n,\       fort     ja'in.        plus 
fort 


TBp#, dur     tbp1)H,  plus 

dur. 

, i,  1  t.n  , cher  /i.paaai.plus 

cher. 

6p3,  rapide  opnai    plus 

rapide. 

Remarques.  1°  —  Les  adjectif-  en  6,  n,  b,  introduisent  par 
euphonie  un  .i  avant  l'j.  r.iyn.  bête,  r.ivn.nii,  plus  bête. 

2°  —  Les  adjectifs  de  deux  syllabes  en  ok,  ai:,  eu,  perdent 
cette  dernière  syllabe  au  comparatif,  et  se  comportent  avec  le 
suffixe  jn,  comme  les  adjectifs  ci-dessus. 

Ex.  :  KpaTaK,  court         i;pat,n,  plus  court. 

flaiieK,     lointain     j;i.ï.ii.     plus  lointain, 
misai;,     bas  uiiîkh,  plus  bas. 

inférieur. 
flyCoK,  profond      ,i>n.i,ii,  plus  profond. 
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Les  autres  adjectifs  polysyllabiques  foraient  le  comparatif 
en  ii J  ii  : 

3°  —  Trois  adjectifs  forment  le  comparatif  en  mu. 

.iai;,  léger,  facile  .iai;iiin.  plus  facile. 

m.-k.  mou  McKiiiii,  plus  mou. 

beau  .lenuiii,  plus  beau. 

4  ■  —  Comparatifs  irréguliers 

îap,  bon  6o.t>h,  meilleur. 

3ao  .  méchant  ropu,   pire. 

mauvais 

se  :  _  and  BeKu,  pi 

.Ma.in,  petit  Mail. ii.  pi 

Superlatif. 

Le  superlatif,  qui  indique  que  le  sujet  possède  la 
qualité  en  question  au  plus  haut  degré,  s'obtient  en 
ajoutant  le  préfixe  naj  au  comparatif. 

/.'  .   :   M.iai.   jeune    M.iabu,   plus   jeune.   iiaJM.iat.n.   le    plus 

jeune, 
.nu;,  léger,  facile  .lairmu,  plus  facile.  naj.iai;iun.  le  plus  facile. 

Déclinaison  <U'  L'adjectif  possessif  (1). 

1  MOJ  mon  MOJH 

Mojera  ou  de  m  mojiix         de  mes 

Mora 

3  Ml  'jt'MV  OU  MOJHMa  ou 

MOMe  à  mon  mujiim        à  mes 

4  nomougén.  mon  Moje  mes 

6  (cajMûjiiM  avec  mon  (ca)MOJHM         avec  mes 

7  (o)  MOJeM  ou  (o)  mojhm         de  mes 

MOM  de  mon 


(1;  Appelé  parfois,  à  tort,  proi.om  po 
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C'est  la  déclinaison  régulière  de  l'adjectif.  Il  en  va 
de  même  pour  MOJa,  ma,  ei  Moje,  mon  (neutre).  — 
Au  lieu  de  MQJera,  on  peut  employer  wojer  ou  seu- 
lement Mor.  Au  lien  de  vioje>iy,  MOjeM  ou  mom. 

De  même  se  déclinent  i  BOJ,  a,  e,  ton,  ta: 
11. oron,  sou 

ii.rniin  ou  m. en,  son  (quand 

le  possesseur  est  féminin  ) 

CBOJ    (1),    mon   propre,  tou 

propre,  son  propre. 
nain  notre 
nain  votre 
EbiixoB  leur 
<  >n  décline  de  même  caM,  a,  0  (même,  soi-même) 
KOJH,  qui,  'injn.  à  qui,  nrini.  un  certain,  iictii,  le 
même,  celui-ci,  nn.uai  ou  onannn.  un  tel,  Tann,  un 
tri,  (t]i;iiai  ou  Mii.iiaai.  un  tel  (que  celui-là)  naini, 
ou  i;ai;nn.   de  quelle  sorte?  (que  celui-ci),  cnaïai. 
chaque,  onoamai,  ou  îoaniai.  ou  ohojiïïkh,  ga-and 
comme  ...  kojihkh,  comment  grand?  —  ko,  qni,etc. 


(1  Noter  ici  une  nuance  :  CBOJ  s'emploie  lorsque  le  possessif  s'ap- 
plique au  dernier  sujet  mentionné 

mi  je  Mien  CBOJ  inemnp,  il  a  pris  son  (propre)  chapeau 

nu  je  \.:i  n  ii.irni;  raeranp  il  a  pris  son  chapeau  (d'un  autre, 
dont  il  vient  de  parler) 

\.;cn  casi   CBOJ  Uieuiup,  j'ai  pris  mon  chapeau. 
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\  <><•;!  I  »  1 1 1  :  i  ï ■-<  . 


onaj,  OHa,  ono,  celui-là,  celle- 
là. 
ja6yna,  la  pomme, 
i ij ■!:> ■  i r .  a,  o,  rouge. 
KpacaH,  charmant. 
Bpjio, 

yMaii.  intelligent,  doué. 
rjHCan,  l'écrivain. 
KumoBHT,  pluvieux. 

\."ia  l;ii(.  froid. 

yrojiaH,  agréable. 

6a6a,       grand'mère,       vieille 

femme. 
CJien,  aveugle. 
l'm.ri.  riche. 
cjioôoaaH,      libre:     caoôojna 

UHcao,  la  Libre  Peu 
::iu.  le  mur. 
hob,  neuf,  nouveau. 
pyi;n,  la  main. 
3JiaTaH,  d'or. 


CKyn,  cher  (du  prix). 
aparouen,  précieux. 
G.iaro,  le  tr( 
cpeopo,  l'argent. 

.  l'or. 
cpne,  le  cœur. 
cprian.  heureux. 
'•).•■  i an  rryT,  bon  voj  i 
1 1 1 iii j ;i  rn ii ,  agréable. 
pviai:,  le  déjeuner. 
::a''ai:a,  le  divertissement. 
ate.iei h.  désire] . 
Biime,  plus,  plusieurs. 
oo.T>e,  mieux. 
nii.iciii,  voir. 
siyjiap,  sage. 

jejau,  je.ma.  jcjiiô,  un,  une. 
oko,  l'œil. 

aocTa,  assez:  suffisant. 
qucT,  pur. 
jryr,  long. 


Vi  rsion. 

Je  .m  OBaj  aaii  Jien?  —  Je  au  Moja  cecTpa  joôpa? —  Onaj 
.icnû  jan.  —  Jaôyita  je  npuena;  rje  je  ona  upuenà  jaôyKa? 
'Iujc  je  oho  KpacHÔ   ci.".'  —  J'i<-  Mora  npnjare.ta  je  Kpacuo. 

—  Moj  cTpim  je  Bpjo  > '\ian  mouck.  —  Moj  OTau  ce  ne  meTa  110 
OBOMe  KumoBHTOM  Bpe.MeHv.  —  Moja  je  coôa  x.iaaiia.  —  y 
sjiaflHOJ  co6h  niijf  vro.uM.  llt'T[Hii:;i,  r5af5a  je  '/iena.  — 
Hapojuâ  Bo.ta  je  cBera.  —  Onaj  rpaj  je  ôoraT. 

Mucao  je  cioôojiHa.  —  3naTe  jih,  iuto  je  Cjioooanâ  Mncao? 

—  -îiu  je  bhcok;  'iiija  je  ona  biicoké  Kyha?  —  Ora  Kibiira  je 


te 
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iiOBa.   —  BpaT    Mina   îi'ir.fi   po>ian   AnaTO.ua   $paHca.  —  y 
pymi  joôpa  iiiku.»  nepo  je  saascao.  —  BOBaisa  micy  cKyne. 

—  BpeMe  je  apai  oueno. 

Ko  je  i'mi.t.h.  niaii   ii.in  CHU?   -    Moj  ''|>ar  je    M.ia.i,  a.m  i:ii 

iat)H.  —  Hiije  fcaaro  nu  cpeopo  nu  3JiaTo,  Behje  Cjiaro 

iiiTo  je  cpiij  aparo.  —  CpeTaH  nj  i.  roencanue!  —  npnjaian 

jAMai:! — Iîmiit-  u'iiijv  ôoJbe  lai.ui. —  Myapoj  i  iai:ii  jeflHO-OKO 

.   —  Kojll  je  n\  i  ;iv,i;n  ? 

Thènn  . 

Ma  bonne  mère  et  ma  chère  sœur.  —  Le  temps  esl  pluvieux. 

—  Que  l'ai-  cette  vieille  femme  aveugl»?  —  Mou  plus  jeune 
n   travaille  beaucoup.  —  [van  est  le  plus  jeune  de  tous  à  la 

maison.  —  Qui  est  le  plus  âgé,  Ybvan  ou  Militza'.-'  —Je  vous 
souhaite  boB  divertissement!  —  A  tête  sage,  un  œil  est  sullisant. 

—  Au  (y)  village  L'air  est  plus  pur  qu'à  la  ville.  —  La  grand' 
mère  de  Milan  est  heureuse.  —  Donne-moi  un  livre  d'un  intel- 

écrivaàn.        Voici  le  livre  de  l'intelligent  écrivain  X. 

Anticipation  sur  le  Verbe. 


Ja  ca>i,  -uis 

Tu   en. 

i  lu,  ona,  i'nm.  je,  il.  elle  est 

Mu  cmo,  nous  sommes 

Bu   c  le.  i 

(  nui,  one,  ona  r\ .  il-,  elh 


.Ta  f,\.  serai 

Tu  t.i-iii,  tu  seras 

na.  ouo,  Le,  il,  elle  sera 
Mu  hcM".  nous 

Un  t.cn  .  vous  serez 

«  );in.  one,  ona,  t.o,  ils,   elles 
seront. 


Conversation. 


Ii'aa;nn'    mu.     mu.iiim     r.ac, 
lie  je  nain  l'jia  i  .' 

'  >u  paji.ii  na.ijivi  o>ie  cnpa  ry. 

,1aj  re  mu  aiajio  meKepa. 

Il.inn.iine. 

IlMare  .m  m  mu  iiaconi.  ro- 
<  1 1  <  >  t ,  1 1  n  «  •  ? 


Dites-moi,  je  vous  prie,  où 
est  votre  frère? 

Il  travaille  au  deuxième 
étage. 

Donuez-moi  un  peu  de  sucre. 

S'il  vous  plaît. 

Avez- vous  le  nouveau  passe- 
port, Mademoiselle? 
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3ap  trapu  HHJe  Jioôap?  Le  vieillard  n'est-il  pas  bon? 

Je  .m  ckvii  iivt  ,io  Co.iyiia?  Le  voyage  à  Saloniqne  est-il 

chei  ? 

Moja     apara     cecTpo,    ja  Ma  chère  sœur,  je  sors. 
ii  iaa3inr. 

T 1 1 1  ii   KoiuTa   eauie   oje.io?  Combien   coûte    votre    cos- 

(ko.ihko  c  i  aje?  tume? 

Cto  <i>panai;a.  ;  francs. 

Km  je  iln.i.ii  (,_\  IleTpa"?  Ko  Qui  est  meilleur  que  Pierre? 

je  ropn  ofl  IlaBJia?  Qui  est  pire  que  Paul? 

Boi  je  Miicrn  I  »ieu  est  un  pur  esprit. 


LE  PRONOM    3aMCHima) 

On  distingue  : 

Le  pronom  personnel  :  ja,  je,  tu,  tu. 

—  démonstratif  :    OBaj,    celni-ci,   onaj, 

celui-]  a. 

—  relatif  :  KOJn,  qui,  lequel 

—  interrogatif  :  KOJH?  ko?  — qui,  nn.i  ? 

que.  quoi?  Ti iij n ,  de  qui, 
à  qui  ? 

—  défini  :  CBaKii,  chaque 

—  :  ce,  se.  soi 

—  indéfini   :  H&KO,    quelqu'un.    lieiHTO, 

quelque  chose. 

Règle  :  La  déclinaison  des  pronoms  est  identique  à 
celle  de  l'adjectif  défini. 

Il  n'y  a  d'exception  que  pour  le  pronom  personnel. 
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Déclinaison  <lu  pronom  personnel 


SlNG. 

ja  je 

m  eue  abrégé  Me   de  moi 


Pliiî. 


3  MOIIII 

4  mciic 
6(ca)MHOM 

r  i  n)  moiiii 


Mil       nons 
une     de  nous 
naMa  à  nons 
Me    me,  moi  une     nous 

avec  (c)naMaavec(par) 

(par)moi  nons 

(ansnjet)    (o)naMa  (au  sujet) 
de  moi  de  nous 


ime  ])onr  l'adjectif,  le  vocatif  est  toujours  semblable  au 
nominatif  . 


Pronom  personnel. 


SlNG. 

1  tu  tu 

2  Te6e  abrégé  tc  de  toi 


Plur. 


3  Tenu      — 

4  TOnC       — 

6  (c)  TOÔOM 

7  (o)  TCuII 


i h    à  toi 
i  c    te,  toi 

avec  (  par) 

toi 

(au  sujet) 

de  toi 


lui       vous 
Bac     de  vous 
i;a.\ia  à  vous 
Bac    vous 
(c)BaMaavec(par) 

vous 
(o)BaMa  (ansnjet) 
de  vous 


1  oii.oho  il 

(masc.  et  neutre) 

2  ibcra     abrégé  ra 

3  ii-omy        —     mv 

4  itéra        —    ra 


1  (ca)oHH,OHe,oHa 
ils,  elles 


Il.IIX 

ii.iiMa 

Il.IIX 


DECLINAIS*  IN 
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6(ca)H>HM 

7(o)    IbOMY 

1  oii;i 

n.o 

3  ii.oj 

4  ii, y 
6(ca)H>0M 
7(o)  n.oj 


elle 


6(ca)H>HMa 
7(o)  ii.inia 


abrégé  je 
—     joj 

—   jy 


On  emploie  la  forme  longue  : 

1°  pour  attirer  l'attention  sur  l'adjectif  :  to  je  ::a 
Mené,  c'est  ponr  moi 

2°  au  début  des  phrases  (même  règle  que  pour  le 
verbe) 

3°  avec  les  prépositions  :  ko#  Teoe.  chez  toi, 
i;  ii.omv,  à  lui. 

Dans  les  antres  cas  on  emploie  la  forme  abrégée. 


Déclinaison  de   UXTYW,  Uima  et  de  KO. 

1  iiito  (uiTa).  quoi  KO  qui 

2  qera  de  quoi,  dont  Kora  de  qui 

3  qeMy  à  quoi  KOMe(KOMy)à  qui 

4  iiito  (uiTa)  quoi,  que  i;ora  qui 

6  tiiim  (Hime)  avec  quoi       (ca)KiiM  (KHMe)  avec 

qui,  par 
qui 

7  o(,ie.M)  de  quoi,  sur  (o)   kom  de  qui, 

quoi  sur  qui 

De  même  hciiito,  quelque  chose,  HimiTa,   rien, 
CBauiTa,  KOJeuiTa,  toutes  sortes  de  choses. 

GRAMMAIRE    SERBE.  4 
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Déclinaison  de  ce    ceôe  .  se,  soi 


Nom. 

— 

Gén. 

crue 

Dat. 

ceoii 

Ace. 

ce6e  ce 

Instr. 

(ca) 

coôom 

Prép. 

(0) 

COU  II 

EXERCICES  SUR  LE  PRONOM 

\  <M-:ilnil:t  ii  i  . 


c.iyuiaTii,  écouter  (imparf.). 
!.i\  \,  sourd. 

itii,  dire  (p£.). 
Gaui,  précisément. 

<";iin    iri'm,  c'est  ;'i  toi  que... 
'.ijini:ai  11.  croire  (impf.). 
i  a.io  mu  je  ao...,  je  tiens  à... 
n  11  je  mu  ;ii «...  je  11e tiens  pas  à... 
i|i>i;arii,  tenir  (impf.). 
c-.BauiTa,  toutes  sortes  de  choses, 
niai ii  111.  payer  (pf.). 

1 1 11  ce  (avec  gén.),  se  sou- 
venir de  (impf.). 
LîauopaBiiTif,  oublier  (pf.). 
ueuimi,  estimer  (impf.). 
noniTOBaTii,  respecter  (impf.). 
.i.y'umi,  aimer  (impf.). 
Jao,  hélas!  malheur! 
CBejeflHO,  bien  égal, 
npcjani,  transmettre. 
rniCMO,  la  lettre. 
M\.;ej,  le  musée. 


.:ii.m;i,  l'hiver. 
iihn,  (rad.  u;i),  aller, 
xi'.a.iurii.   louer  (impf.). 
uuapuTH,  gâter  (impf.  ). 
siiOHHK,  le  clocher. 
|ir\u'i:-iMii,  chef-d'œuvre. 
apxHTeKTypa,  l'architecture. 
nocjiaHHit,    ambassadeur,    mi- 
nistre. 
IleTporpafl,  Pétrograde. 
cpeha,  le  bonheur. 
saoïyra,  le  mérite. 
ô\iar,  doux. 

iipupoja,  la  nature. 
(•bot,  le  monde. 
.ipynaiTH    ce   c  khm,   être   en 
compagnie    avec    quelqu'un, 
fréquenter  quelqu'un  (impf.). 

hyj,  tempérament. 

pa;:iui'.ap;rni,  causer  (impf.). 

BepeHHira,  la  fiancée. 

cini.  le  fils. 
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yn ne,  poli.  peTKOCT  (£.),  la  rareté. 

iiiiMot.ii.  aider.  TeniKO,  difficilement,  mal. 

.ivx,  l'esprit.  MeKani,  attendre. 
npaBH,  véritable. 

Pronom. 

HncaM  lui.n-M  Teôe,  ajiii  ca>i  Biiaeo  TBojera  opaTa.  —  Ilnea-i 
Te  iin  niueo.  —  Ja  iboj  roBopiui,  a.in  je  «nia  r.iyxa.  —  IIIto 
eu  joj  i;a.;ao?  —  Ja  roBopmi  ôain  tc'ii.  —  Bepyj,  Ka.ua  in 
ja  Taitor  OBOpiiM.  —  Jean  tu  m  a. m  no  n>e?  —  Menu  Huje 
HHMajio  To;i;enâ.  —  roBopn.m  cy.Mii  cnanria  OTeôn.  —  Aibto 
ni  mhctiiui  o  Menu"?  —  Ko  Te  ne  -nia.  cityno  6h  re  u.iaTiio  !  — 
Teoe  CBaK jioôpo  3Ha  —  Cenaj  Me  ce,  n  He  3aoopaBii  Me!  — 
■Tau  i:aMa  '.  —  Ifcoj  je  CBejejno,  aaii  h.cmv  Hiije.  —  JecTe  .m 
mii.iii  ca  MHOsi  v  Mv.:ejv?  —  IFjiiMa  ne  iijie  ôaiu  najôo.te.  —  Ko 
<■>■  xca.in,  caM  ce  KBapH. 

Onaj  SBOiiiiK  je  pe^ieu-je-io  iiamera  apxiiTeKType.  — 
'Tnja  je  oea  Kyha? —  Je  .m  OHa  Kpacua  rocnoLima  Bania 
eeerpa?  —  CeKaTe  .m  ce  uoje  CTape  naJKe"?  —  Je  tii  nam 
niic.ianiii;  joui  v  IleTporpajiy *? —  EfcnxoBa  cpeha  j<-  b< 
ibHxoBe  ::a.c."ivre.  —  KberoB  je  ysi  ayôoK  n  npocTpau.  — ■ 
ll.''!i:i  je  npHpo.ua  aoôpa  n  fijara.  —  Eto,  i;ai;ar.  y 
i-nei!  —  C  Kirae  ce  bu  jpy-,KUTe"? —  Kojhko  .i.\,ui.  to.iiii;  i 
hv.in.  —  JecTe   an  .1 111  ca   cbojom  BepemmoM"?  — 

11. en uai  cy  CHHOBii  yiT:ii::i.  —  Ko  Basi  je'  ipa-.iui,  nauia  kI.ii 
iitii  ii.eruBa'.'  —  Ilena  mii  nei:<>  noMorne!  —  Tairai;  ayx  je 
upasa  peTKoci  v  oboj  .:e\i.i.u.  —  LQto  ko  iiihh,  caji  ceéiii 
miiiiii.  —  IlncaM  iiuitaja  BHJieo  Tai;r.e  jeiiore.  —  TeniKO  Menu 
e6e. 

I  ht: un  . 

Pierre,  m'écoutes-tu?  —  Je  t'écoute,  mais  je  ne  te  comprends 
pas.  —Parlez-vous  à  lui  ou  à  moi  ? — Qui  (gén.)  aimez-vous  le 
plus  votre  (cboj")  père  ou  votre  mère?  —  J'ai  été  chez  toi  à 
Belgrade  l'hiver  passé.  —  Je  vous  estime  et  vous  respecte.  — 
Le  livre  est  chez  moi.  Il  est  sur  ma  (la)  table.  —  Il  m'a  trans- 
mis la  lettre.  —  Notre  ville  est  petite,  mais  belle.  —  Je  l'aime, 
mais  elle  ne  m'aime  pas.  —  Vous  lui  dites  que  je  FatteDds.  — 
Nous  leur  donnons  de  Parèrent. 
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Conversation. 


Kano  cic".' 

KaKO  je  Barae  3flpaBJi>e? 

XBajia    Bory,    Bpjio  noôpo; 

KaKO  i   Ti'  l'il  '! 

Hem  ro  caM  c.ia6. 
Bu  [i3i  Jie  ta  re  ôojiecuu. 
I  pe6a  .m  nocjia  i  u  no  :ieKa- 
pa? 
Hnje  n\  >kho. 

JecTe   m  aoôpo  cnaBajin  ? 
Je  .m  Aoôpo  ro  niiBO? 


Comment-allez-voue  ? 

Comment  est  votre  santé  ? 

Dieu  merci,  très  bien;  et 
vous  môme? 

Je  suis  un  peu  faible. 

Vous  avez  l'air  malade. 

Faut-il  envoyer  chez  le  mé- 
decin? 

Ce  n'est  pas  nécessaire. 

Avez-vous  bien  dormi? 

Cette  bière  est-elle  bonne? 


LE  XOMBRE  (Bpoj  . 
Nombres  cardinaux. 


1. 

tj(\iaii.j<\i.n;i. 

•> 

,i.r.;>,  /i.r.c 

;;. 

Tpn 

4. 

TieTii])ii 

5. 

IICT 

6. 

1IICCT 

i . 

ce^aM 

8. 

ocaM 

9. 

^eBeT 

10. 

^eceT 

11. 

je^anaecT 

12. 

^BaHaecT 

13. 

TpHHaecT 

14. 

MCTpiiacci 

15. 

ncTiiaecT 

ir.l.llu 


16.  rnecHaecT 

17.  ce^aMHaecT 

18.  ocaMHaecT 

19.  .T.CBCTIiacci- 

20.  ^Ba^eceT 

21.  ^Ba^cceT   n  je^an, 

etc. 
30.  Tpn^eceT 
40.  'ieTp^eceT 
50.  ne^eceT 
60.  me3^eceT 
70.  ce^aM^eceT 
80.  ocaM/teceT 
90.  ^eBC^eceT 
100.  cto  (ctotiiii;i  ) 


LE   NOMBRE 
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101.  cto  je/ian  (CTO  II 

jerT,;iii  I,  etc. 
1 10.  cto  #ece     (cto  h 
^ecGT),  etc. 

200.    ,I,i;ccr;i      /J,1;C    CTO- 

TIIlK'j 
300.    TpiICTil  <T])II   CTO- 

TIIII(') 


600.  iiicct  CTOTinia 

700.    c(',T,;iM  CTOTIIH3 

800.  oca>i  CTOTiina 
900;  ,i,(m;ct  CTOTima 
1000.  \iM,aria 
2000.  ^Be  xii.i,a,i/' 
5000.  lier  xn.i>a^a 


10.000.    /IC'CCT  XII.  I, 

100.  'icTiipn    CTOTime  L 00.000.  cto  xn.i.aaa 
500.  neT  CTOTuna  |l. 000.000.   Miuuijyn. 


Nombres  ordinaux 


HpBII,  a,  O      premier, 

ère 

CTOTH 

100' 

i.pyni             deuxième 

cto  npiai 

101' 

TpeKn 

cto  #eceTi 

110e 

'icTi'.prn 

-r 

ABeCTOTII 

200e 

IH'TII 

5  e 

TpUCTOI  1! 

300e,  etc. 

menu 

6° 

xiLi.a^irni 

]  ooo" 

.<M.MII 

' 

Ane  XHJba^HTii  2000e 

OCMH 

8e 

îieTxii.Ba^inn  50001 

.leBCTll 

,I('<('T   XII. r. 

a- 

ACCCTII 

10" 

/1IIT  II 

10.000' 

je^aHaecTii 

11e 

CT<)  XILI.a- 

.i,i;an  accru 

12e, 

etc. 

rT,II  III 

100.000e 

ica/U'ccni 

20° 

miliiij'viici; 

h  millionième. 

^Ba^eceT  npiui 

21  ' 

^Ba^cccTApyni 

22  e 

,[,i:a;i,eceTTpchi] 

23e, 

etc. 

Tpn^eceTii 

30e 

'ICTp^CCCTII 

40e, 

etc. 

Jo,T,au.  ainsi  que  les  nombres  ordinaux,  se  décline 
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comme  un  adjectif  défini  :  je/tnora,  jc.i.homy,  etc. 
npBH,  npBora,  npBOM,  ete.  Tpekn,  Tpehera, 
TpctiCM.  etc. 

Déclinaison  de  #Ba  et  Tpii 


Nom. 

#Ba 

#Be  (fém.) 

i } ï ii 

Gén. 

ABajy 

flBejy 

M"'.))' 

Dat. 

RBeua 

/i,noMa 

rpn.Ma 

Ace. 

,n;;i 

,I,1!C 

ïpii 

Instr. 

,i,i;c.m;i 

rint\Ma 

ipii.Ma 

Prép. 

,'[,i:cm;i 

.i.i'.c.Ma 

i  pii.Ma 

On  a  vu  que  flBa,  Tpu,  leTiipa  régissent  le  génitif  singulier, 
et  que  les  nombres  suivants  régissent  le  génitif  pluriel.  (Cette 
étrange  règle  se  retrouve  dans  la  langue  russe)  (1). 


Déclinaison  de  cae,  cea,  cee,  tout,  toute. 

La  déclinaison  est  régulière  pour  le  féminin  cna. 
Pour  le  masculin  et  le  neutre  : 


SING. 

Nom.       car,         CBe 
Gén.  CBera 

Dat.  cbcmy 

Ace.  cab  CBe.  (CBera  pour 

les  êtres  animés) 
Instr.  cbiim 

Prép.      (o)  cbcm 


PLUR. 

CBH  CBO 

CBIIX  OU  CBIIJV 
CBHMaOU  CBHM 

CBe  CBa 

CBIlMa  OU  CBIIM 
CEIIMa  OU  CBIIM. 


On  indique  une  date   par   le  génitif  du   nombre 
ordinal  : 


(I)  Il  s'agirait  là  des  restes  d'une  forme  disparue  :  le  duel. 


LE    NOMBRE  4o 

npBora  MapTa,  le  1er  mars. 
npoiiiJiora  Meceija,  le  mois  dernier. 
nponiJie  ro#HHe,  l'an  dernier. 
nj,yiicr;i  Meceija,  le  mois  prochain. 

xii.i..i.f,>  ocaM  CTOTHHa  ocaM^eceT  iik'cic  ro- 
rTiino,  en  1886.  Cle  dernier  nombre  exprimé  est  seul 
décliné). 

Tpiurrnc  ro, nuit'  nocjie  XpncTa,  en  l'an  30 
ap.  J.-C. 

OBe  iic.hm.c,  cette  semaine. 
La  durée  et  le  terme  s'indiquent  par  .;;i  suivi  du 
nombre  cardinal  : 

3a  ,UmI  Mcci'n;i,  dans  deux  mois. 
::;i  T))i!   io/umc.  dans  trois  ans. 

Fractions. 

Les  fractions  s'obtiennent  en  ajoutant  ima  au  nom- 
bre ordinal  : 

1 
i  pehnHa  l  :'«    ,i,ci;ci  [ma  — 

Par  exception,  la  moitié  se  dir  noJiOBUHa. 

Multiples. 

jc^amiyT,  une  fois.  iict  livra,  5  fois. 

^BanvT.  deux  fois.  etc. 

TpiniVT,  trois  fois. 
TiCTiipn  nvTa,  quatre  fois. 

Les  expressions  :  par  deux,  par  quatre,  et  à  deux 
à  quatre  s'expriment  par  n<». 

no  iict  /miiapn.  à  G  francs. 
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RXERCICE    SUR    LE    N'OMBRE. 


Vocabulaire. 


rojunia,  l'an. 
mcccii,  le  mois. 
Mrir.i.,1.     la    sei 

manche. 
'un-,  l'heure, 
ea  i .  l'heure. 
ce^Mima,  la  sem 
noiieaeoiiiiK,  le  lundi. 
\  ropuiiK,  le  mardi, 
epe  ki,  le  mercredi. 
'H'i  i:|i  i;n:.  le  jeudi, 
lierai:,  le  vendredi. 
;i.  le  samedi. 


fleo,  la  part,  patrie, 
jaiiyap,  janvier. 
le    di-     : i ; 1 1 1 :<  r ii .  vivre  (im 
ci  o.iehe,  siècle, 
uap,  le  tsar,  l'empereur. 
i-..ki  Kiiii    l'uni,  instr.  ,  régner 

(impf.   . 
yjapau,  le  coup. 
xpac i .  le  chêne. 
na.Ki  1  h.  tomber  ( impf.). 
pajaTii,  durer  (impf.  ). 
•  •in  .'.a  in.      parvenir,     arriver 

(impf.). 


,'lau  înia  .inaji-rc  ;   u  m,-  ni  pu  qaca.  —  Ko.iiiko  je  'iacOBa?  — 
Oko  ceaasi  <a  i  u .  —  Kojn  je  npiai  jran  ceaMHue?  Ilc.n-.i.a.  — 
,T,p\in  je  noneaeoinn:,  Tpehn  y-ropuiiK,  'icmpTii  epeja,  neni 
'iCTupTaK,  mecTii  ncTaK,  ce^Mii  cyôoTa.   —  Meceq  j 
uaecTii  aeo  roaune.  —  Mu  kciibhmo  y  flBaaeceTOMe  ci 

—  Jaiiai-  ji'    npnii    Maj.  —   KOJIIIKO  je    ca.ia    im.uiiki    npr.n-i  ■'- 

iini.-v  cppaimycKe Penyô.iiiKC? —  LJapHiiKO.ia  II  n  ki.ki  Pycnjo.M 
Reti  .inajrct'T  u  jeanj  in.uniy.  — Or  npBora yaapua  xp; 
na. kl  — Ilpojiehe  Tpaje  rpii  \ieceaa.  — -Ta  muni  .ica.p 
'iCTiipii  rOAHiie. — 3a  para  niiCMO  n.:  IIapn::a  CTHMte  y  JKeiiCBy 

:a  .ma  .lana. 

Thèmt . 

L'année  a  12  mois,  le  mois  a  80  jours  ou  4  semaines,  et  la 
semaine  a  7  jours.  Janvier  est  le  premier  mois  de  (y)  Tannée. 

—  Le  chêne  ne  tombe  pas  au  premier  coup.  —  J'ai  23  ans.  — 
Le  mercredi  est  le  troisième  jour  de  la  semaine.  —  En  1912  fut 
la  bataille  de  Kumanovo.  —  Le  429''  jour  de  la  guerre.  — 
Kossovo  eut  lieu  (fut)  au  xn  p  siècle. 
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<  onver 

Kaaa  no.ia3ii  bo.v? 

II-    rflil M   TaiHO  ;  M II Ji II    Mil    rr 

3a  moth]it  caTa. 
Kano  je  socaAHo  qeKani! 
Ja  eau  j  3eo  npBy  i:.ia<-\ . 
y  qeKaoHHmi  je  AOCTa  x.ia- 

.liiu. 

M'i.iim  je.mv   i;;i|>ry  TpeKe 
KJiace    .1  llmii. 

B03  ia.ia:ii. 

<  >bo    n\  roeaibe   je     BeoMa 
yrojwo. 

Xohere  .m  mii   Kiui".i  nu- 
caTir? 

IIviaTo  .m  Mojy  ajipecj  ? 
•  an  :i\  i  l 


sation. 

Quand  part  le  train  ? 

Je  ne  sais  pas  au  juste  ;  dans 
un  quart  d'heure,  il  me  semble. 

Il  est  si  ennuyeux  d'attendre! 

J'ai  pris  la  première  classe. 

Il  fait  passablement  froid 
dans  la  salle  d'attente. 

Un  billet  de  troisième  pour 
Xicli.  s.  v.  p. 

L(    train  part. 

Ce  voyage  est  très  agréable. 

Vous  m'écrirez  quelque! 

Avez-vous  mon  adr< 
Adieu!  Bon  voyage. 


LE   VERBE  ilViam.i 

LE    VERBE    AUXILIAIRE 

noMOriHH  [viaroji). 

Il  n'existe  eu  serbe  qu'un  seul  verbe  auxiliaire  : 
un  i  il.  être,  qui  remplace  à  la  fois  les  deux  auxiliaires 
français  i  tn  et  avoir. 

ja  ca.M  #ouiao,  je  suis  venu, 
ja  caM  pa^HO,  j'ai  travaillé. 

Conjugaison  de  l'auxiliaire  uiini  : 
Présent  (Cajainn.c  BpeMe 

jeca.M  ou  caM,  je  suis.         jecMO  ou  CMO,  nous  som- 
mes. 
jecu     )•    rutues.  jecTO    »    CTO,  vous  êtes. 

jecT     9  je,  il,  elle  est.     jecy     »  cy, ils, elles  sont 
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Jîemarque.  On  se  sert  rarement  des  pronoms  personnels,  ja, 
in.  oh,  etc.  On  ne  les  emploie,  d'ordinaire,  que  pour  attirer 
l'attention  dans  la  phrase,  sur  ce  qu'ils  représentent. 

Ex.  :  paiiiM,  je  travaille.  Ja  paaiiM,  c'est  moi  qui  travaille. 

Des  deux  formes  ci-dessus,  jecaM  et  caM,  jecii 
et  en,  etc.,  on  emploie  la  première  lorsque  le  verbe 
se  trouve  au  début  de  la  phrase  (dans  la  forme  inter- 
rogative  par  exemple  :  Jecu  .111  ôorax?  —  JecaM.) 

Dans  tous  les  autres  cas  on  emploie  la  forme 
abrégée. 

Futur.  (By#yhe  BpeMe  . 

uiiti\   ouja  t.  y  oiitii.  je  serai, 
nllboill  OU  TU  heiD   nlITII,  tll  ser;is. 
6ïlhe  ou  on  he  oiitii.  il  sera. 
oiihoMo  ou  mii  tiOMo  uni  11,  nous  serons. 
oiiboTc  ou  lui  tici c  oirni.  vous  serez. 
uiitiO  ou  oiiii  t><>  oiitii,  ils  seront. 

La  forme  abrégée  6nhy  est  une  contraction  de  Oiitii  ny,  et 
ainsi  de  suite.  On  l'emploie  au  début  des  phrases,  et  la  forme 
t.\    '.uni.  etc.,  dans  le  cours  des  phrases. 

Forme  interrogative  : 

xotiv  .m  oiitii,  serai-je?    xotiOMO  .111  Ôiitii,  serons- 
nous? 
xnbom  .111  uiitii,  seras-     xoiiCTC  .m  oiitii.  serez- 
tn?  vous? 

xotie  . m  oiitii,  sera-t-il?     xoho   .m   oiitii,   seront- 
ils? 
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Forme  négative  : 

netiY  oinii.  je  ne  serais  nebeMn    'nnn.  nous    ne 

pas.  serons  pas. 

iiotiCiii  ôiitii,  tune  seras  neheTe    6htii,   vous   ne 

pas.  serez  pas. 

iiehe  oiitii,  il    ne   sera  Heiie  Ôiitii,  ils  ne  seront 

pas.  pas. 

Aoriste  {passé  défini)  et  imparfait. 

Il  existe  en  serbe  deux  passés  imparfaits.  L'aoriste 
désigne  une  action  momentanément  accomplie,  ou 
accomplie  en  une  fois,  tandis  (pie  l'imparfait  désigne 
une  action  durable,  répétée,  habituelle.  Or,  les  verbes 
se  divisent  d'eux-mêmes  en  deux  classes,  les  uns 
exprimant  la  I  sorte  d'action  («  s'asseoir  »)  les 
autres  la  2""  (a  être  assis  »  ).  Donc  un  verbe  com- 
porte généralement  soit  l'aoriste,  soit  l'imparfait. 

Ex.  :  Y/japimi.  frapper.  y,r,apnx,  je  frappai  (je 
donnai  un  coup).  Y.mp.vi  11,  Y/rapax.  je  frappais 
(je  prolongeai  l'action  de  frapper.  Je  fus  «  en  train 
de  frapper.  » 

Dans  le  langage  courant,  on  emploie  plutôt  le 
parfait,  étudié  plus  haut. 

Passe    npoitLio  GpeMe  . 

ja  caM  6110,  ou        6 no  caM,  j'ai  été 
au  féminin  uii.ia  caM 

au  neutre  nii.io  caM 

ru  ch  ôiio  6110  en,  tuas  été. 

oh  je  uiio  6ho  je,  il  a  été. 
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mii  cmo  oii.iii,  ou        ôhjih  cmo,  nous  avons  été. 

au  féminin  oii.io  cmo 

au  neutre  on.ia  cmo 

r,ii    CTe  oii.iii  oii.iii  ctc,  vous  avez  été. 

oim  cy  oii.iii  oii.iii  cy,  ils  ont  été. 

(  )n  remarque  la  formation  du  participe  passé  par  l'addition  de 
o  au  radical  du  verbe.  Ce  participe  est  alors  considéré  comme 
adjectif  pour  la  formation  du  féminin  et  du  neutre. 

Autre  i  >\  :  paunir,  donne  au  partie,  passé  pajuo,  travaille 
d'où  pafliio  <;im,    j'ai  travaillé 

pa  m.ia  (;im,         —  (sujet  féminin). 

pa.ui.io  «a m.  (sujet  neutre). 

Forme  interrogative. 

jecaM    .m  oiio,   oii;i;i.   oii.io,   ai-je  été. 
jecil  .m  oiio,  »  as-tu  été. 

je  Jin  oiio,  »  a-t-ilété. 

jecMO  .ni  dii.ni,  ÔHJie,  oii.ia,  avons-nous  été. 
jeCTe  .m  oii.iii,       »  avez-vous  été. 

jecy  .m  oii.iii,  »  ont-ils  été. 

Forme  négative. 

imcaM  oiio,  6njia,  oii.io,  je  n'ai  pas  été. 
h  ne  ii  oiio,  »  tu  n'as  pas  été. 

Hiije  6no,  »  il  n'a  pas  été. 

hiicmo  ôiliii,  6n.ie,  on.ia,  nous  n'avons  pas  été. 
iiiicto  oii.iii,  »  vous  n'avez  pas  été. 

imcy  oii.iii,  »  ils  n'ont  pas  été. 

Forme  interrogative  : 

jcca.M  .m,  suis-je.  jecMO  .m,  sommes-nous. 

jeen  .m,  es-tn.  jecTe  .m,  êtes-vous. 

je  .m,  est-il.  jecy  .in,  sont-ils. 
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Forme  négative  : 

Hiica.M,  je  ne  suis  pas.         hiicmo,  nous  ne  sommes 
iiiicii,  tu  n'es  pas.  pa^. 

îuije.  il  n'est  pas.  miere.  vous  n'êtes  pas. 

HHcy,  ils  ne  sont  pas. 

Remarque.  La  négation  s'indique  dans  tous  les  verbes  par  le 
préfixe  ne.  Le  prérixe  nu  qu'on  trouve  ici  provient  de  l'influence 
du  dialecte  occidental. 

La  réponse  affirmative  s'énonce  le  plus  souvent  en  répétant 
le  verbe  : 

Ex.  :  Je  jii  nam  cran  CKyn"?  —  cnyn  je.  (ou)  jecr,  au  lieu 
de  ja,  oui. 

Aoriste. 

(ja)  6nx,  je  fus.  i  mu  i  niiCMO,  nous  fûmes, 

on,  tu  fus.  ÔHCTe,  vous  fîtes. 

fin,  il  fut.  ('unie,  ils  furent. 

Imparfait. 

oejax  ou  uex,  j'étais.  ôejacTe  ou  occtc,  vous 

6ejanieou6einc,tuétais.  étiez. 

6ejauieou6eme,  il  était.  6ejaxy    ou    oexv,      ils 

ôejacMO  ou  necMO.  nous  étaient, 
étions. 

Conditionnel. 

fin/io  (ÔHJia,  uii.io   ou  ja  finx  6110  (6iiJia  f>n;io),je 
oiix  serais, 

uiio  on  ou  tu  611  uiio  tu  serais. 

6110  611  ou  on  on  6110  il  serait. 

ôiiJiii  (oii.ie,  6iiJia)  ou  mii  ôiicmo  oii.m    nous  se- 
Ôiicmo  rions. 

GRAMMAIRE    SERBE.  .") 
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«m. in  oiiCTe 

u  11.711  6ll 


u\.i,n,  sois. 


ou  bu  oiici  e  6iiJlH,vons  seriez. 
on  (tim  un  nn.m,  ils  seraient. 

Impératif. 


Oy^HMO,  soyons. 
iioi;;i  ny^c.  qu'il  soit.         uy.i.in  <\  soyez. 

iioi;;i.  n;.  i,v.  qu'ils  soient. 

Gérondif. 
UIIBIIIII,  avant  été. 


EXERCICES    SUR    LE    VERBE    A     XII.!  \ 

Vocabulaire. 


jonuciiiiK,  le  correspondant . 

i.|ii-.ui[i.  digne,  appliqué. 
la'iau.  exact,  ponctuel. 
caM,  seul. 
roTOB,  prêt. 

npnnpaBan,  préparé,  prêt, 
oo.iinma,  l'hôpital. 
ripomMti,  passé. 
i  (i.iiina.  l'année. 
.leToc,  cet  été. 
oojiecTau,  malade. 
jy  rpoc,  ce  matin, 
iucrn.a,  la  promenade. 
. i.\  <'a.'.;i n .  aimable. 
'\  qep,  hier. 

.1  i    i;a,ia  i,  quand. 
30pa,  l'aube. 
nvnaTii.  éclater. 

v  rpa,  demain. 
■  a  :■  'in.uaii.  content. 
muo,  cher,  gentil. 


(ôiihe  mh  Mii.io.  cela  me  fera 

plaisir.) 
uap.x>nB,  appliqué. 
iici  pajail,  persévérant, 
luca.i.a.  jusqu'ici. 
.  by6uua,Violette  (nom  propre) 

0  laBHO,  depuis  longtemps. 
Kpa.i.,  le  roi. 

jc.UK'M,  une  fois,  jadis. 
ûejame  jeflHOM,  il    vivait  nue 

fois...    (au     commencemont 

des  contes). 
r.iii  i.e,  la  joie. 
.i<aani,  passer. 
hojk,  le  couteau. 
.i\i;ai\  rusé. 
skiib,  vivant. 

1  ui'Ma  OU   un  je  tue,  il 

n'y  a  personne;  la  négation 
■    '  mivie  par  le  génitif). 
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On  je  floôap  mobck.  —  Mu  cmo  npejuu  pa3Him.11.  —  Onu  cy 

y  Kvhu.  — Jecaai  .m  ja  Tanan? —  Bu  CTe  vuen  eau.  —  JecTe 

.m  BiiMapKOB  iijiiijai.M. v  — Tu  eu  xpaoap  bojhiik.  —  Mu  cmo 

roTOBir.  —  Jecy  .in  ohh  npunpaBuu?  —  lia  km  CTe?  —  Xna.ia. 

:  floôpo,  a  eu?  —  Bpaha  cy  Haj6o.i>n  apyroBU. 

Ja  c  nponuie  roairae   y    6o.ihhu.ii.  —  Tu  eu  uuo 

lia  &iopy.  —  Mu  cmo  jaiia*-  ôu.iu  y  iiiko.iii.  —  Bu  CTe 
jyTpoc  ôujiii  na  nieTii.ii.  —  One  cy  vBeu  ôu.ie  a>yoa3He.  — 
Moja  je  cecTpa  ôu.ia  na  uieTif.ii.a  ja  caM  6uo  laa  cTpuua. 

Buhe  go6po,  aan  He  .-.mm  i;a.i  he.  —  3opa  nyua,  nnt.e  flâna. 

—  Xi'},eui  .m  cyTpa  ôiith  cioôoaau"?  —  Tu  t.euj  6hth  non 

—  Ja   liv  nimi    Bpjo  .;a.iiii',(i.[,an.  —    Buhe   mii  mu.io. 

—  Mil     ht'MO    nllTII     BecevlII,     —     X'iln'lr     .'[Il     ÛIITII     Map.T>HBII, 

ynemiini?  —  X"-  cnojniie  yMinv.i.v!  —  Onu  he  ôhtii 

iiCTpaJHii  i:a<>  yi:ci, .  —  Butu  he  i;ai:n  je  ôiuo  vbck  aocaja, 
mi  MHoro  ôojbe,  nu  Muoro  rope.  —  Xohc  .nr  Jbyôuua  outii 
caMa?  —  Bnt.e. 

Buo  i'iix  «aanno  rOTOB,  ,ia  Hiije  para.  —  Brjaiiir  jejiiOM 
je.ian  Kpa.i.  u  y  u»era  Tpn  cmia.  —  lit-  6ejame  mi  jejuora 
jaua  Ce .:  .i.vôaBii  n  Bece.na.  —  .'Jainm  6ux  ja  6no  Jiyj?  — 
ByauTe  .i.vûa;;ini,  rocnojume,  ir  aojaJTe  mit  iio;k.  —  Ja  n<- 
ûnx  nai;a/ia  6ho    iai;o  jyi.ai:.  —  X  Kyhii  ne  uejame  minera. 

—  Ty  ue  ôejauie  aciiBe  aynie. 

T  ht  nu  . 

lis  correspondant  d'un  journal  français.  —  E.--tu  le  frère 
de  Pierre?  —  A-t-elle  été  longtemps  malade?  —  Où  était  la 
grand'mère  hier?  —  Cela  ne  serait  pas  beau.  —  Soyez  bien 
portant  et  gais.  —  -le  serais  allé  à  Belgrade.  —  Les  soldats 
combattront  l'ennemi.  —  Douchan  fut  un  tsar  sage  et  puissant. 

—  Si  vous  étiez  ici,  cela  me  ferait  plaisir.  —  Les  enfa: il 
été  appliqués.  —  Ils  seront  persévérants. 
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CONVERSATION. 

l'.ie  ère  ûii.Tii  j\  i|Fnr.   ij.arii  Où  avez-vous  été  ce  matin. 

rocnoflime?  cher  Monsieur? 

Bho  casi   \    Hapojuioj  Bu6-  J'ai   été   à   la    Bibliothèque 

jiHOTen.n.  Nationale. 

Je  m   Moj   apvr  \  I'.in'.iiiu-  Mon    camarade    est-il   à    la 

tcuii  ?  Bibliothèque  ? 

Hnje.  H  n'y  est  pas. 

,"b>i;   c;im    ja    Giio,   mije    la  Lorsque  j'y  étais,  il  n'y  était 

6iijio.  pas. 

JecTe   .m    '"h. iiiiob    \  Étiez-vous  hier  au  Théâtre' 

IIm  lujllllll  I  \   ? 

l'a  MiniM  jo ''ma  Moj;i -.Ldia.  Ma  femme  a  été  avec  moi. 

lu'  CTe  ''11.111  3HMVC?  Où  avez-vous  été,  cet  hiver  ? 

V  llnuu.  A  Nice. 

Jle  roc  ca>i  uiio  y  QlBajiiap-  '  !el  été,  jesuis  allé  en  Suisse. 
cnoj . 

Je  m    oaaBiio    roTOBa  aïe-  Le  chemin  de  fer  de  Salo- 

iiiiia  oaCo.iyita  ao  tluiua?  nique  à  Nich  est-il  prêt  (fini) 

depuis  longtemps? 

Beh  "i  Biirue  l'Miin.i.  Déjà  depuis  plusieurs  années. 

QonoAiie  tiy  "iiitii   \    By.io-  Je   serai   cet  après-midi  au 

ibCKOJ  IUy.Mii.  Bi  is  de  Boulogne. 


LE    VERBE   REGULIER. 

Pour  la  conjagaison,  l'important  est  d'abord  de 

dégager  par  la  pensée   le  radical,  qui   s'obtient  en 

laissant  tomber  la  terminaison  tu  de  l'infinitif.  Le 
radical  de  pa^inn,  travailler,  est  pa^n. 


Terminaisons  des  divers  temps  : 

"'  pers.  m 

»       m 
f  3e     »     radical  seul. 


!   lrc  pers.  M 
Sing.  )  2''     »       m 
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lve     )>         MO 

Pluriel  ]  2e     »       Te 

i  ;;••     „       e,  v  ou  jy,  selon  que  le  radical  se 
termine  en  n,  en  v  ou  en  a. 
E   .  :   paflHTH,   travailler.    pa#HM,   je  travaille. 
pa^C,  ils  travaillent. 

in-i;;riii.  chanter.  neBaM,  je  chante.  neBajy,  ils 
chantent. 

Forme  interrogative  :  iii/ulm  jiii,  vois-je?  etc. 
Forme  négative  :  no  BHflHM,  je  ne  vois  pas,  etc. 

Passé. 

Le  participe  passé,  qui  s'obtient  comme  on  l'a  vu 
plus  haut,  donne  le  temps  composé  (comme  pour  le 
verbe  auxiliaire)  : 

neBao  en  m,  j'ai  chanté. 
ncBao  en,  tu  as  chanté,  etc. 

Forme  interrogative  :  jecaM  Jin  neBao,  ai-je 
chanté,  etc. 

Forme  négative    :    inicaM    neBao,   je    n'ai    pas 

chanté,  etc. 

Futur. 
^e  forme  comme  celui  du  verbe  auxiliaire  : 

[Ki/rnliy,  je  travaillerai. 
pa;inîieiu,  tu  travailleras, 
etc. 

Forme  interrogat.  :  xohy  jiii  nEBATii?  chanterai-je? 
Forme  négative  :  nei.y  iiob.v".  je  ne  chanterai  pas. 
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Aoriste. 
(action  momentanée,  limitée  à  une  fois). 

Se  forme  comme  celui  du  verbe  auxiliaire. 

Les  verbes  nc-nain,  pa#HTH,  indiquant  des  actions 
continues,  durables,  n'ont  pas  d'aoriste.  Mais  ce  temps 
se  trouve  daus  les  verbes  3aneBaTH,  napa;niTH, 
<{ui  comportent  l'idée  d'achèvement  : 


H3pa#HX,  j'accomplis  le 

travail, 
etc.  tu,  etc. 


.:;uit'i;;ix,  je  me  mis   a 

chanter. 
saneBa.  tu,  etc. 

::nner.a 
;:;)iK'i;acMo 
::aiicr,;tcn. 
::aiK'i;;iini: 

Forme  interrogative  :  3aneBax  .tu  ?  ai-je  chanté? 
Forme  négative  :  ne  ;;aueBa\.  je  n'ai  point  chanté. 


Imparfait. 

(action  durable). 


neBax,  je  chantais  (j'étais 
en  train  de  chanter). 
neBame,  tu  chantais. 
îiOBauie,  il  chantait. 


neBacMO,  nous  chantions. 
neBacTe,  vous  chantiez. 
iieBaxv,  ils  chantaient. 


Conditionnel. 

Se  forme,  comme  pour  le  verbe  auxiliaire,  avec  le 
participe  passé  du  verbe  et  l'aoriste  de  l'auxiliaire. 
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neBao  onx,  je  chanterais.  iieBa/in    6hcmo,       nous 

chanterions. 
neBao  un,  tu  chanterais,    iicua/iii    oncie,       vous 

chanteriez. 
neBao  6m,  il  chanterait.    iieBa.in  on,  ils  chante- 
raient. 

Forme  interrogative  :  un  jih  neBao,  chanterais-je. 
Forme  négat.  :  ne  6nx  neBao,  je  ne  chanterai  pas. 

Impératif. 

nenaj     (pour     iieBan),  pa^n  (pour  pa,zni  n.tra- 
chante!  vaille! 

neBaJMO,  chantons!  pa#HMO,  travaillons! 

noBaJTC.  chantez!  pa^iue,  travaillez! 

Partir»  pi1  'présent. 

S'obtient  en  ajoutant  iiii  à  la  3e  pers.  du  pluriel 
de  l'indicatif  présent. 

iiCBajyliii,  chantant, 
pa^ehn.  travaillant. 

Gérondif  paé 

S'obtient  comme  pour  le  verbe  auxiliaire,  par  l'ad- 
dition au  radical  de  la  syllabe  euiu. 

iieBaBiiin,  ayant  chanté. 
paj,iiBiini.  ayant  travaillé. 

Participe  passé  passif. 

îieuaii.  a,  o.  chanté  (la  chose  chantée;, 
pareil,  a,   o  (de  pa#n  jeu)  travaillé  (la  chose 
travaillée). 


:,r, 
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RXER<  [CES    SUR    LE    VERBE    RÉGULIER. 
\  ocnbiilaire. 


Kynaii,  le  client  (  l'achet< 
i,-\  nonai  11,  acheter  (imf.). 
1 1 . i  « . i •. ; i u ,  le  marchand. 
npu.iaca  i  il  vendre  (impf.). 
iiobiih  (pi.),  l'ai 
\nic.iii  i  m,  penser  (impf.). 
cmiiciii  i  u.  penser (pf.), (résou- 
dre une  question  en  pei 
pa3)  mcth,  comprendre  (pf.  ). 
roBopu  i  u.  parler  (impf.). 

.niai  u.  savoir  (impf.  ). 
id.aiani.  arriver  à  savoir. 
3anei$ai  u.  commencer  à  chan- 

pf.). 
.  :  ;  1 1 1 1 1  m  -  j  .  1 1 1  •- .  intéressant, 
cruap,  la  cl 

bo  m  1 1;.  conduire  (impf.  ). 
i  i;n:iin.le  plus  important,  prin- 
cipal. 
6op6a,  lui 

r,,,|,M  i  n  ce,  lutter  (impf.  ). 
ouajan,  désespéré, 
mue  i  ii,  voir, 
upiija  rc.i.ima.  l'amie. 
iii\Ma,  le  bois. 
p;i  iinn.  travailler  (impf.  ). 
m>  i  peOaii,  nécessaire. 
1  In  u  imi,  faire  (impf.  )vhiiii  mu 

(pf.)- 


,i\  i .  la  dette. 
.iya;an,  redevant. 
. i ,  •  i : , 1 1 . .  ie  médecin. 
.i.mii  i  u,  guérir  (impf.). 

:m:.  le  malade. 
mi.iani,  panser  (impf.). 
pana,  la  blessure. 

llObae,  cette  nuit. 

cimnai  u.  dormir  (in. 
crap,  vieux, 
nûii'iaj.  habitude. 
\iopiiap.  le  marin, 
ii.ionni  n.  naviguer  (impf.) 
CpamiTii,  défendre  (impf.). 
cioCoaa,  la  liberté. 
iiiMoiiiiiia.  la  patrie. 
i, l'ipn.  le  bien. 
Bpai  uni.  rendre  (impf.  ). 
,',. km  oaapan,  reconnaissant. 
r.eMiiM.  éternellement. 
ium'imiii  u.   vaincre  (pf.). 
cr.pinici.il,  européen, 
xpaaui  i  u,  chercher  (impf.). 
Mania,  le  verre, 
ipyrif,  l'autre. 
•.nc.iciii.  désirer  (impf.). 
Minarii,   lire  (impf.):   npo'iu- 
Tarn  (pf.  achever  de  lire). 
ce/ieTii,  être  assis  (impf.). 


y'uiiiurç    iy 
Ko 


Miiiiu  floCpo,  flOÔpim    i.c   ni    rc    npani  i  u. 
ycjiyn    rocnot)imn,   ona  Le  Chtii  bciho  Gjiaroflapua 
hc  noôeflirrn  v  eBponciîOMe  paTy?  —  Kora  (Qui)  rpaminc 
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i;a«i-aim ?  —  Mo.mu  Bac,  ôy^HTe  .i>yôa3HH  n  flo,&aJT.e  Maniy 
mojoj  (à  ma)  cecTpn.  —  He  mhuh  npyroMj   dito  ne  Hcejium 

aa  ce  tcôii  (à  toi)  yiiimi.  —  Ako  ère  ii|m>miiï  ;uu  iai.iny. 
;:aiinu  ceflHTe  kojs,  i:\lif?  —  Iiviuui  uviivJN.  a  rproBiiu 
npoaajy.  —  IlMan-.iii    noBaua?  —  Muc.ni   mhcjih,    CBe    ua 

jejHV  CMIKVIII.  —  Bh  CTe    Im.:i iji.lt-   MHOTO  ::;i  il  II  M. Ml  BHX  CTBapiI. 

—  BpaKa  3aneBanie  on,  paaocTii.  —  flyroBe  Koje  ne  miictiim 
BpaTHTH  iiHcaii  nyataii.  Jlenap  a<-nii  ÔojiecmiKe  u  nuaa 
pane.  —  Mopnapu  njioBe  no  wopy.  —  Vue  ce  aanac  bojui 
r.iaïuia  ôopôa?  —  <  Hm  ce  6ope  n'iajiKi.  —  JeCTe  .111  nii.if.iu 
Riojy  ][[)iijaTt'.i.imy  y  ByjioibCKûj  uiy.\in?  —  l'a  au  ni  je 
nOTpeÔHO. 

7  In  un  . 

Les  soldats  défendent  la  liberté  de  la  patrie.  —  Comprenez- 
vous  ce  qu'ils  disent?  —  J'ai  dormi  très  longtemps  cette  nuit, 
par  (no)  une  vieille  habitude.  —  Qu'avez-vous  lu  aujourd'hui  à 
la  bibliothèque  ?  —  Ils  chercheront  éternellement  le  bien.  - 
Nous  aurions  lu  ce  livre.  —  Vous  ne  désireriez  pas  voyager. 
Demande  toutes  sortes  de  choses!  —  Nous  avons  oubli.'  la 
véritable  sagesse. 


Conversation. 


V.v  je  MOMaK? 
IHto  aa?aun-,  i  ocnoflime? 
Tpeôa  mu   Bevepa   u  je/ma 
coôa,    jep    <~>ux    xTeo    OB^e 

llnhlITII. 

Bu  cto  iiyniiu;.  ojaK.ie  ro- 
aaain  v? 

Ja  «0Jia3HM  u.!  Cojij  Ha. 

■brie  au  ysiopnn  ua  nyro- 
Baita? 

Onaj  je  xoTea  Bpjio  CKyn. 

CnpeMa     au     KyBap    mojj 

l:i'MCpy? 

Ja  caM  raaaaui. 


Où  est  le  garçon  ? 

Que  désirez-vous,  Monsieur? 

.J'ai  besoin  de  dîner  et  d'une 
chambre,  parce  que  je  vomirais 
passer  la  nuit  ici. 

Vous  êtes  voyageur,  d'où  ar- 
rivez-vous? 

J'arrive  de  Salonique. 

Êtes-vousfatigué  du  voyage  ? 

Cet  hôtel  est  très  cher. 

Le  cuisinier  prépare-t-il  mon 

dîner'.-' 
•T'ai  faim. 
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IJyiim  re  .m  .' 

XoheTe  .m  abc  co6o,  u.in 
jcuiy  co6j  ca  .ma  KpeBe  i  a  ? 

Ii<"iep;it,\    ulM;i\. 

XOÈiJ     I.'i    B    Mi  |i;im. 

IhiaïV  .III  JOUI  c-.lMM(i.lllii\ 
c<ii'i,î  '! 

Jn.'i  ciiivicii.a  o<f>uunpa  \ul,c 
sa  nohe  OBje. 

(  )  i  i:;i  i  ;  >  >  je  <:)  i-.i\:iin  m  i;;i  BOJ- 

ci.a       ii|iin-i!c.i;i.      ucm;im      nu 

jeane  ciodoane  co(îe.  <  !bc  je 
nyno. 

!    '-    on  m  .la  nohiiMO? 


Y.  >us  fumez  V 

Voulez-vous  deux  chaml 
ou  une  chambre  avec  deux  lits? 

•le  dînerai  tout  de  suite. 

Je  veux  dîner. 

Avez-vone  encore  des  cham- 
bres libres? 

I  >eux  officiers  anglais  veuleat 
| i.isser  la  nuit  ici. 

Depuis  que  l'armée  alliée  ei  I 
arrivée,  je  n'ai  pas  une  chambre 
libre.  Tout  est  plein. 

(  >ù  allons-nous    donc  pa 
la  nui 


LES  VERBES  IRREGULIERS 

On  a  proposé  diverses  classifications  du  verbe 
(généralement  en  six  groupes  avec  subdivisions  . 
Mais  le  plus  souvent  on  considère  comme  verbes 
réguliers  ceux  étudiés  précédemment  cumin  11,  ne- 
butii  >,  dont  toutes  les  formes  sont  dérivées  du  radical 
de  l'infinitif.  L'irrégularité  porte  toujours  sur  le  pré- 
sent et  les  temps  dérivés  du  présent  (impératif,  par- 
ticipe passé,  quelquefois  imparfait  et  aoriste),  taudis 
que  le  futur  est  d'ordinaire  dérivé  de  l'infinitif. 

Sans  entrer  dans  les  détails,  nous  distinguerons 
quelques  types  généraux  d'irrégularité,  en  remar- 
quant que  dans  les  conjugaisons  des  verbes  dont  le 
radical  s'achève  par  une  consonne,  on  observe  régu- 
lièrement une  inflexion,  comme  dans  les  déclinaisons. 
et  qu'entre  le  radical  et  la  terminaison  on  introduit 
un  i  pour  espacer  les  deux  consonnes. 

1°  Verbes  en  cmu  dont  le  radical  est  terminé  par 
une  dentale  (,],.  r  :  ,\  -f-  tu,  ï  +  ni  =  oui  I. 

doeecmu,  amener  1/1,0  l'.o.'i.  ~  ru  . 

/inp.C/lCM,  (prés.)  ,ï,<>i;o/io\  faor.),  rT,ODCM.iî  (im- 
per.) —  forme  dérivée  du  présent. 

flOBeurhy  (fut.)  —  dérivé  de  l'infinitif. 

Mecmu,  balayer  (mot  —  tu). 

mc.tom  (prés.),  moh>\  (aor.  ),  motii  (impér.), 
MCTeH  (part,  prêter.)  —  du  présent. 

MCiuby  (fut.)  —  dérivé  de  l'infinitif. 

Ainsi  :  se  conjuguent  :  coctii,  cc.iom  (s'asseoir): 
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jccTii,  j(v,i,('M  (manger);  6octh,  6o#eM  (piquer); 
KpacTH,  Kpa^eM  (voler). 

De  même,  quelques  verbes  dont  le  radical  est 
terminé  par  6  et  n  introduisent  entre  le  radical  et 
la  désinence  un  c,  Ex.  :  3enCTH  =  ::cu  -t-  tu, 
avoir  froid  ;  3e6eM,  3e6ox,  3e6n; 

rpencTH  =  rpe6  -f-  th,  gratter;  rpeôeM,  rpe- 

ÔOX,    Ipcnii: 

2°  Verbes  en  ku. 

Le  radical  en  est  terminé  par  une  gutturale  r  ou 

K  qui  se  retrouve  dans  les  conjugaisons.  Cependant, 
le  il  se  transforme  en  '/  devant  e,  en  ut  devant  u  : 
d'autre  ]>art  :  se  change  en  jic  devant  e  et  eu  3 
devant  u. 

Exemples  :  pehii  (pei;  -f"  TH)  (dire) 

prés.  |""K'M.  -cui,  -e,  -eino,  -eTe,  peKy. 

inip.  pemi,  lire. 

aor.  penox,  pe^e,  pe*ic,  peKocsio,  -CTe,  -nie. 

parf.  peKao,  -.ia,  jio  casr,  en,  je. 

fut.  pehii  t.\ 

part.  prêt.  | n. 

;i;rt,n  (ater  -f-  tu)  (brûler), 
prés.  HteateM,  3.  p.  pi.  5Ker\ . 
impér.  >Ke3ii 
aor.  -,i;n  ox,  jkcîkc. 
parf.  aterao,  -Jia,  jio  ca>i. 
fut.  JKehii  hy. 
part.  prêt.  ateateu. 

Ainsi  ■  .Tct.ii  (jieîKeM)  se  coucher;  cehn  (ce^esi)  couper;  etc. 

Le  verbe  iihn  (aller)  a  le  présent,  l'aoriste  et 
l'impératif  comme  les  verbes  de  la  première  classe 
^obcctii  :  ii^cm,  iiaox,  ujiu.  Les  composés  de  ce 
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verbe  :  #oiiH,  iipohn,  yhn  (venir,  passer,  entrer) 
ont  le  présent  flofyeM,  (#ot)OX,  Aofyi)  comme  si  leur 
radical  se  terminait  par  un  1(. 

Le  verbe  Mohn  (pouvoir)  a  pour  première  per- 
sonne du  sing.  prés.  Mozy.  (MO^Kein  etc.,  aor.  mo- 
rox,  perf.  Morao  caM,  fut.  moKh  hy  . 

3°  Verbes  en  uymu. 

biikhvtii  (pousser  un  cri). 

Au  présent  le  hy  (excepté  pour  les  3  p.  du  pluriel) 
change  en  He  :  biikhcm,  ein,  e,  cmo,  eTe,  y.  Ces 
verbes  sont  presque  tons  parfaits,  et  ils  n'ont  pas 
d'imparfait.  Leur  aoriste,  parfait  et  futur  sont  régu- 
liers. Impératif  :  biikhii,  biikhiitc. 

4°  Verbes  en  OBani,  eBaTii,  imam,  qui  indiquent 
une  action  durable  ou  répétée  ont  tous  les  temps 
réguliers  excepté  le  présent  et  l'impératif  et  le  part 
du  présent,  où  la  syllabe  oea,  eea,  uea  change  en  yj. 

Kpa.teBaTii  (régner), 
prés.  Kpa.ByjV.M,  cm  etc.impér.  KpaJtyj  !  iipa.byJTC  ! 
impérf.  i;pa.r>CBax  etc.     part.  prés.  i:pa.i.yjyliii. 

5°  Enfin  voici  quelques  autres  formes  irrégulières  : 

.lararn,  mentir  JiameM.  je  mens 

■ivtii,  entendre  'i^j,M 

3BaTii,  appeler  30BeM 

nociani,  envoyer  nom.MM 

noceur,  commencer  nomit-M 

npaTir,  laver  nepeu 

CTOJarn,  se  tenir  debout  ctojiim 

A'ote.  —  L'étude  approfondie  des  verbes  irréguliers,  en  serbe  comme 
dans  les  autres  langues  slaves,  est  un  domaine  extrêmement  touffu 
que  les  commençants  ne  sauraient  défricher  en  peu  de  temps.  Aussi 
nous  sommes- nous  bornés,  dans  ce  petit  ouvrage,  à  l'esquisse  des 
traits  essentiels  permettant  de  se  guider  dans  la  lecture  du  serbe. 
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EXERCICES  SUR  LES  VERBES 
IRRÉGULIERS 

Vocabulaire. 

Jomui,  IIi:;in.  Jean.  ciiOBaTH,  ourdir,  tramer. 

nopehn,     .se    démenti,  retirer     oupekiiBaTii,  décider,  détermi- 

sa  parole.  ner. 

Tyhn,  battre,  vaincre.  paTOBani,  faire  la  guerre. 

noMarani,  secourir.  iia.:irni.  prendre-garde. 

u.iMaïain,  gêner.  nonajaTii  ce,  se  repentir. 

wyaap,  sage,  apa  1 11,  laver. 
:;iia'uiTii, signifier,  vouloir  dire,      nap,  l'empereur. 

civikiitii,  servir,  uapcna    (pe^),   la  parole  im- 

nepoBai  il,  croire.  pèriale. 
nom  roBaTii,  estimer. 

Version. 

Ile  îkiibiimo  ;ia  jejejio  «ero  jejesio  aa  îkhbhmo.  —  IleTap 
ceje  flo  IÏBaua.  —  Ja  aoBeaox  cBora  ''para.  —  P>u  KeTe 
oaeiiCTH.  —  l'iMi-  h  ne  nopeie.  —  Xaj.zr.eMo  nehn.  —  lu»  tu- 
KoraTyhii? —  lIni;ci;  MOMte,  caMO  ano  xoKe.  —  Cynne  ateîKe. 

—  Ako  ne  nosiaiite,  neKa  6apeM  ne  ojMaHte.  —  Ko  Moace 
pehn  m  i  «  »  Le  rvTpa  diiTii"?  —  Ja  i.\  î.p'Miyni  y  rpaj  Kaaa 
B03  iiui,o.  — ■  Cbii  cy  noriiHy.iH  kojh  cy  c  ibiuie  un.™.  — 
II.tii    Myjpo,    ne    iioniim     n\,m.    —    Bory    cflyatiiTH    ::na'in 

pa  i.'i-.aru.  —  Bepyj  mojoj  pein.  —  Ko.Tbyon,  'iaj  n  noniTyje. 

—  Munci;  cnyje,  a  Bor  oapehyje.  —  Cp6nja  parvjc  c  Byrap- 
ckom  ii  AycTpiijuM.  —  Ko  MHoro  iinrre,  wajio  nv  ce  #aje.  — 
Ihcai  .ia  ce  He  nonajein.  —  Ko  Te  ina.i.o?  Ja  Te  ne  30BeM.  - 
KaKO  ce  30Be  Bain  OTaii?  —  Ko  Jiome  noiiie,    «eKe  #o6po 
CBpiuimi.  —  l'vca  pyiîy  aepe.  —  IJapcita  ce  ne  nopune. 
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LA  PRÉPOSITION  (Ilpe/riior). 


PREPOSITIONS    REGISSANT    LE    GENITIF. 


<,e.',  cjiore  nejia  cTOôoje. 

6j.u3y  cTape  npKBe. 

noKpaj  CTape  qpKBe. 

no  CTape  mpKBe. 

acajiocHa    je    ayraa    Moja   do 

CMpTH. 

od  KO-ieBKe  do  rpoôa. 
oh  iiirje  6oa>n  od  iiene. 
od  aana  y  jan. 
U3  Tyl)HHe. 

usa  OBHX   K>t,a. 

nocjie  ÔHTKe. 

it.sonx  rpa.ua. 

caBe3  u.3Mef)y  sbc  jpajaBC. 

iumi'I'/ij  cTo.ia  h  CTO.iime. 

u.waà  inuBpx,  noBuuie)  xiojf 

maBe. 
ncnoi)  uene. 

)COÔ  3BOHHKa. 

/.•Of)   MCIIr. 

KOd  i:\-\ii~. 

noped  CBOJera  npiijaiv.na. 

uaKpaj  Bapomii  mia  Kyiuma. 

ona  iiMa  i;;iM'ii  Mecmo  cpua. 

ycped  jjuy.Mr. 

•  n'iuarni  oko  31  paje. 

nnje  oomao  hiiko  ocum   cent) 

Mené. 
npèKO  ropa  n  aoaiiHa. 
npe   para. 


concorde   il   n'y  pas 
liberté. 

/ 


Près  de  la  vieille  ésrlise. 


Jusqu'à  la  vieille  église. 
Triste  est  mon  âme  jusqiCà  en 

mourir. 
du  berceau  jusqii 'au  tomb 
Il  n'est  pas  meilleur  que  moi. 
de  jour  en  jour. 
de  l'étranger. 
de  derrière  ces  maisons. 
après  la  bataille. 
au  dehors  de  la  ville. 
l'alliance  entre  deux  États. 
entre  la  table  et  la  chaise. 
au-dessus  de  ma  I 

par-dessus  le  marché, 
près  du  clocher. 
moi. 

à  la  maison. 
à  côté  de  son  ami. 
au  &ow£  de  la  ville  il  y  a  une 

petite  maison, 
elle  a  une  pierre  à  la  place  du 

C'i'ur. 

llù  u  du  bois, 
il  tourne  autour  du  bâtiment, 
personne  n'est  venu  sauf  moi. 

par  monts  et  par  vaux, 
avant  la  guerre. 
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padu  Miq>a.  à  cause  de  la  paix. 

xpncTa  padu.  «   à   cause  du    Christ   »,    par 

amour  du  Christ. 
yoHU  BoHtHha.  à  la  veille  de  Noël. 

iipomue  eBoje  ateHe.  contre  sa  femme. 

PRÉPOSITIONS    RÉGISSANT    LE    DATIF. 

nycTiiTe  K  Menu  Majtene.  laissez    les    petits    (venir)    à 

(vers)  moi. 

PRÉPOSITIONS  RÉGISSANT    L' ACCUSATIF. 

Kpo3  narjiy  h  BO,ay.  à  travers  le  feu  et  l'eau. 

upoJia3H  mumo  flBopa  &iora.        il   passe  près    de   ma  maison 

(tous  près,  parallèlement). 

caMOii  naja  HU3  ôpjio.  la  pierre  tombe  le  long  de  la 

montagne. 

neite  ce  y3  ôpjio.  il   monte  le  long  de  la  mon- 

tagne. 

PRÉPOSITIONS    RÉGISSANT    LE    PRÉPOSITIONNEL. 

mi  je  floôap  npeMa  a;riiaMa.       il  est  bon  pour  (à  l'égard  de) 

les  femmes. 
iipe.ua  npaTiiMa.  vers  la  porte,  ew/acedelaporte. 

npu  pvMKv  h  npii  i:c'ic|iii.  au  déjeuner  et  au  dîner. 

PRÉPOSITIONS    RÉGISSANT    LE    GÉNITIF 
ET    L'INSTRUMENTAL. 

ca  entraîne  le  génitif  lorsqu'il  a  le  sens  de  d'en  haut,  tiCen 
bas  ou  par  h   moyen  de  : 

nao  je  ca  isciiikc  bhchhc  il  est  tombé  d'une  grande  hau- 

teur. 
noneo  ce  ca  ;;<M.i>e  na  iieûc.       il  est  monté  de  la  terre  au  ciel. 
r.iauaii  ca  CBOJe  KpenoCTii.         célèbre  par  sa  vertu. 
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Dans  les  antres  cas  (avec  etc.)  il  entraîne  l'instrumental  : 

ca  rojiiiM  ]ivi,-,iM,i.  avec  les  mains  nues. 

r:i  cnojiiM  apyiiiTEOM.  avec  sa  société. 

PRÉPOSITION    RÉGISSANT    L'ACCUSATIF 
ET    L'INSTRUMENTAL. 

L'accusatif  s'emploie  lorsqu'il  y  a  mouvement  vers  l'objet, 
direction. 

L'instrumental  s'emploie  lorsque  l'action  se  place  sur  place. 

cejHHTe  33  CTO.  asseyez-vous  à  table  !  (  d; 

mu  ct'lini'  '>M.  nous  sommes  j 

ja  pa.liiM  3S  CBOJera  upara.  je  travaille  pour  mon  frère,  j 

ilûtill  t.v   .;;/   CBOJIIM   ijpaTOM.  je  suivrai  mou  frère.  > 

:i;it'M  Mef)i)  ce.T>aKC.  je  m'en  vais  parmi  les  paysans. 

Gava  je  <5uo  uajeumn   Met)y     Saûl  a  été  le  plus  grand  parmi 
lI.ipaïu.iuiMa.  les  Israélites. 

narnyrii  ce  nad  oyaap.  se  pencher  au-dessus  di    la  ci- 

terne. 

n.to  i.i;ii:i>m  biicu  M;i'i.  au-dessus  de  la   tète  est 

pendue  l'épée. 

erami  niiiie.it'  nod  KpeBi  mets  les  chaussures  sous  le  lit. 

uoâ  KpeBeTOM  cy  mine.ro  les  chaussures  sont  sous  le  lit. 

n.;iit,ine   nped  3anoBcaiiin;a.     sortez    devant  le  commandant 

(mouv.). 

iipeà     sanoBeiinuKOM     ctojo     devant  le  commandant  les  sol- 
lîojmimi.  dats  sont  rancre-. 

.:;i  et  ,f  peuvent  régir  trois  eas  différents,  avec 
significations  divi  rses. 

ii3pajrno  c;im    :;:.uii;ii:  ,;a  vin-  j'ai  fini  le  thème  pour  le  mai- 
re, i.  a.  tre. 

.ai  îniiMa  ctojh  ne.ni  iiapoj.  tout  le  peuple  les  suit. 

sa  n.ia.ie  AByrycTOBO.  pendant  le  règne  d'Auguste, 

■ieiia  cy  y  mKO.ru.  les  enfants  sont  à  l'école. 

aerja  îuy  y  uiko-iv  les  enfants  vont  à  l'école. 


m 
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y  Bora  cy  nyne  pyue. 


ij  paaimie  CBei  a  oenie,       / 

</  îinejume  juin  h  Biiine.  ) 


Dieu  a  les  mains  pleines  (litt. 

clic/.    Dieu    les    mains    sont 

pleines)  (1). 
Celui    qui  travaille  à  de  tout, 
et  celui  qui  économise  a  encore 

davantage  (prov.) 


o  et  no  régissent  l'accusatif  et  le  prépositionnel. 


UITO   1  OBOpe  O   ll.c.MV. 

orpenmo  ce  o  itéra. 
3.10  Mriiu  /(o  apyroMe. 
noiua.i>iiTe  no  ,i< >i;  i < >] >;t . 


qu'est-ce  qu'on  dit  sur  lui 

il  a  fait  une  faute  contre  lui. 

malheur  à  moi  par  les  autres 

(si  je  me  fie  aux  autres). 
Envovez  chercher  le  docteur. 


L'ADVERBE  (Ilpn.inri 
Adverbes  de  temps. 


a  i,i 
/uuiar 


|MjMH 


maintenant    jyic 
aujourd'hui    cj'Tpa 


hier 

nohy 

de  nuit 

demain 

.mn,y 

de  jour 

yitci; 

toujours 

mii;a,ia 

jamais 

avant-hier 

3HMyC 

cet  hiver 

après-demain 

.leToc 

cet  été 

ce  matin  iipêi;_|\  qe 

Benepac  ce  soir  upeKoeyr 

Iiohac         cette  nuit  onja,    Taja  alcrs,  autrefois  jeceiiac       cet  automne 

r.iviajllO  par  hasard  noilCKa,!         quelquefois]       npo.lC'ïOC  ce  printemps. 


Adverbes  de  lieu. 


OB^e,  iy  ici 

ulUc,  ï;tJIO  là-bas 

OBaMO  vers  ici 

•Oïl  a  Mu  vers  là-bas 

TaMO  là  (avec  mouvement) 


rope      en  haut 
JtOJie         en  bas 

ll;ill|icj  en  avant 


etc. 


nie     où 

'iaiî     même  jusque 
Ky^a  par  où 

etc. 


(1)  Cette  forme  est  courante  en  russe. 
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Advt  rh  h  de  manière . 

;ui         oui  eiiO          voici  CajaBa  en  vain 

ne         non  eno          voilà  :.m<  ra  en  effet 

aaKJie  ainsi,  donc  3ajefliio  ensemble 

ji'ji:a  à  peine  uiiKaKo,  en  aucune  façon  etc. 

Remarques  :  Le  neutre  des  adjectifs  est  employé  adverbiale- 
ment :  floôpo,  bon:  Bpyhe,  chaud,  etc. 


ACCENT  TONIQUE 

Dans  un  mot  de  plusieurs  syllabes,  il  y  en  a  tou- 
jours une  qui  se  prononce  plus  fortement  que  les 
autres,  et  -sur  laquelle  la  voix  s'élève.  Il  n'existe 
aucune  règle  fixe  et  générale  pour  indiquer  quelle 
est  la  syllabe  accentuée;  dans  lu  déclinaison  et  la  con- 
jugaison d'un  même  mot  l'accent  passe  souvent  d'une 
syllabe  à  l'autre. 

Il  y  a  quatre  accents  dans  la  langue  serbe  : 
1°  (")  le  double^  indique  que  la  syllabe  est  courte 
et  qu'elle  est  prononcée  avec  rapidité,  et  comme  si 
elle  était  suivie  d'une  consonne  double  : 

,ie.io  (l'œuvre),  6otfte  (ô  Dieu),  6paT  (le  frère). 
2°  (  '  )  le  lent  indique  une  syllabe  simplement  courte  : 
îi/Kiiiiïiia   (la  montagne),   .loopô'ra    (la   bonté), 
CJio6ô#a  (la  liberté). 

3°  (')   le  descendant  indique   que  la  syllabe   est 
longue  et  que  la  voix  va  en  descendant  : 

Hâpo,fl[  (le  peuple),  péna  (fleuve,  rivière),  pyi;;i 
(la  main). 

4°  (n)  l'ascendant  (circonflexe)  indique  que  la  syl- 
labe est  longue  et  que  la  voix  va  en  montant  : 


08  GRAMMAIRE    DE    LA    LANGUE    SERBE 

TeJiO  (ie  corps),  ciier  (la  neige). 

Les  mots  d'une  syllabe  ne  peuvent  avoir  que  l'ac- 
cent (")  s'ils  sont  court-  i.i.u,  le  chagrio)  et  l'ac- 
cent  («)  s'ils  sont  Longs  (.i,t,i,\  le  mensonge).  Les  mots 
de  plusieurs  syllabes  ne  peuvent  avoir  que  l'accent 
»  )  ou  (n)  s'ils  sont  accentués  sur  la  première  syl- 
labe :  s'ils  sont  accentués  sur  les  syllabes  suivantes, 
ils  ne  peuvent  avoir  que  l'accent  (  '),  s'ils  sont  courts, 
ou  (')  s'ils  sont  longs.  Enfin  dans  les  mots  de  plus 
d'une  syllabe  jamais  la  dernière  n'est  accentuée. 

Il  ne  faut  pas  confondre  avec  l'accent,  lu  longueur 
qu'on  note  avec  le  signe  circonflexe,  mais  qui  ne 
peut  que  suivit'  l'accent  —  et  jamais  le  précéder. 
La  longueur  est  de  règle  dans  tous  les  génitifs  du 
pluriel  de  substantif,  dans  le  génitif  singulier  du 
féminin,  dans  différentes  désinences  de  l'adjectif 
défini  et  dans  divers  cas  du  verbe. 

Ex.  :  .i,(Mu  l'œuvre,  gén.  plur.  :  ,i,c.i;i  (des  œu- 
vres); ;i,i-ii;i,  gén.pl.  ;i;éii;i  (des  femmes),  etc. 


TEXTE  ET  TRADUCTION 

OPAflbE    MAPKA  KPAJBEBHTaA 
Hapo4Ha  IlecMa). 

Bhho  nuje  Kpa.T>eBHhj  Mapno 
i  !a  cTapimosi  JeBpociiMosi  uaJKOM, 
A  i.a.i  c\  ce  nanoJH.iu  mina 
MaJKa  MapKj  cTaae  ôecjejuiTH  : 
«  O  moj  chhko,  Kpa.T>eBiihy  Mapno  ! 
«  Ociar.ii  ce,  chhko,  Mr  roBa&a, 
Jep  3.io  ao6pa  aounjeTH  ne  he, 
\  c  rapoj  ce  aocaan.io  \iajun 
<   i:r  iiiji\  t.ii  KpBaBe  Xa.ï.HHr  ; 
«  Bcti  in  v3Mii  pa.io  h  Bo.iOBe, 
«  liai;  tu  "pu  i"|t  la  H  flO.iHHe, 

Te   CIlj,   CHHKO,   IllelIIIUV  r,j,-;iiin\  . 

■  ru  panu  ii  Mené  ii  crue.  » 
Tu  je  MapKO  noonyinao  MaJKy  : 
Oh  >.;iim;i  paio  h  BOJiOBe  : 
A.i  ne  ope  Gp.aa  n  aojiHHe 
Befe  oh  ope  uapeBe  apyiaoBe . 
Otvj  ii.iy  Typmi  jaiiai'ia]ni. 
Ohu  noce  Tpn  TOBapa  û.iara. 
Ha  roBope  Kpa.teBiihy  MapKy; 
«  Mope  Mapno,  m-  opu  apysiOBa... 

Mi  »pe  T\  | > i l 1 1 .  ne  i  a.:'  re  <  »paiba. .. 

Mope  MapKO,  tie  opu  :i\>\  MOBa... 

Mope  TypHH,  ne  ia;:'iv  opaiba...  » 
A  i;a.ia  ce  MapKj  .im-a.ui.'iu. 
Tir,i;c  MapKO  pa.io  n  Bû.iOBe, 
Te  oh  iiui'n  i'\ pne  jaii.ii'ia]ii' 
Haï;  y.uma  tj»ii  TOBapa  û.iara, 
Oanece  nx  CBOJoj  CTapoj  Majun  : 
«  To  <aM  Ti'i'ii'  aanat-  H3opao. 
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LE  LABOURAGE  DE  MARKO  KRALIEVITCH    1) 

(Poéine  populaire). 

I  boit  du  vin.  Kralicvitch  Marko, 
Avec  sa  mère  la  vieille  Euphrosinc. 
Et  quand  ils  ont  bien  bu  à  leur  gré 
La  mère  de  Marko  se  prend  à  dire  : 

i    (  »  mou  petit  fils.  Kralicvitch  Marko, 
Laisse  là.  mon  enfant,  les  aventures  : 
Le  mal  n'a  jamais  engendré  le  bien 
Et  ta  vieille  mère  s'est  lassée 
De  toujours  laver  tes  habits  sanglants... 
Prends  une  charrue,  attelle  des  bœuf-. 
Va-t'en  labourer  les  monts  et  les  plaines; 
Puis  tu  sèmeras  du  fin  froment  blanc 
Pour  te  nourrir,  ainsi  «jue  moi  ». 
Marko  a  fort  bien  ('coûte  sa  mère  : 

II  prend  la  charrue,  attelle  les  bœufs, 

Mais  ne  creuse  pas  les  monts  ni  les  plaines  : 
Il  va  labourer  la  route  impériale... 
Par  là  sont  passés  des  Turcs  janissaires. 
Portant  avec  eux  trois  cargaisons  d'or, 
ils  disent  à  Kralievitch  Marko  : 

—  Assez.,  Marko.  ne  laboure  pas  la  route! 
—  Assez,  Turcs,  ne  foulez  pas  mon  champ! 

—  Assez,  Marko.  ne  laboure  pas  la  route! 

—  Assez.  Turcs,  ne  foulez  pas  mon  champ! 
Et  lorsque  le  jeu  ennuya  Marko 

Marko  planta  là  bétail  et  charrue. 

Il  massacra  les  janissaires  turcs. 

Puis  ramassa  les  trois  cargaisons  d'or. 

Puis  rapporta  l'or  à  sa  vieille  mère  : 

«  Et  voilà  ce  que  je  t'ai  labouré  pour  aujourd'hui  !  » 


(1)  Marko  Kralievitch  est  le  héros  national  des  Serbes.  Vassal  du 
sultan,  mais  vassal  indompté,  rebelle,  sans  cesse  en  grande  aventure, 
redouté  du  musulman,  brutal,  brave  et  juste,  Marko  personnifie  l'idéal 
du  Serbe  au  Moyen  Age. 


LEXIQUE 


à,  (dut.).  \ .  na.  K. 

abaisser,  chh3iitii,  cnyc  niTii. 

abandonner.  3anycriiTii,  uany- 

i- 1 m  il 
abattement,  k.iohv.ioci  (f.). 
abattre.  oftopirru. 
abbaye,  i  »na  i  nja. 
abbé,  onaT,  i:;i.i\  t,<  | .. 
abcès,  miiji. 
abdiquer,  ojipehii  ce 
abeille.  rme.ia. 
abêtir.  :  :  ;  1 1  - 1  >  nilTH. 
abîme,  nonop,  ûcuan. 

nent.  .i;ii:.-;k  i  naea  . 
abolir,  yKimyTii. 
abondant,  oôiuaii. 
aboyer,  aajani. 
abréger,noKpa  riiTU,  CKpaTimr. 
abri.  cKpoBiiin  i  e,  3aK.ii  >u. 
abriter.  .:;ii;.iniiimi. 
absence,  chcvctbo. 

absent.    i  >."!<•>  Ta  II. 

absolument.    aneojiyTiio,     ca- 

CBUM. 

absurde.  ôecMiicieH. 
abus.  3joynoTpe6a. 
accabler,  npeon  repei  uni. 
accélérer,  yop3aTii. 

ut.  1 1  ;  1 1 .1  ;  i  «  -  ;  (  k  . 

accepter,   npiuinni,    npirxBa- 

TIITII. 


accessoire,  cnopejan. 
accident,  necpehan  c.rj  iiaj. 
accolade,  mi  p.i.aj. 
accommoder,)  aecimr,  riopaB- 

na'l  il. 

impagner.  npaTii  i  ir,  cnpo- 
i-.n  m  i  ii. 
implir,  ii3Bpui!iTir. 
accord,  <i.'.ia.i  ;   \  roBop,    cno- 

|ia:\  M. 

accouchement,  nopo^aj. 

ir.  ao  i  |i'ia  i  h. 

eîl,   ,1'IMrK,    HpIljl'M. 

accueillir,  aoiieKaTii,npiiMin  n. 

accumuler,  mu  o.Mii.iaBa  i  n. 
accuser,  t\  h;hth. 
acharnement .  iKecruiia,  ynop- 

IIOCT   (f.). 
achat.   i;\  iioiama. 
acheter,  kj  uni  h. 
achever.  jOBpnnmi. 
acide,  Kiiceo  (ad  j .  )  :  Kiice.iuiia 

(subst.  ). 
acier,  qeJiHK. 

acquérir,  cTehii,  jooaBiiTH. 
acquittement,  iicnjiaTa. 
acte,  miih  :  cnuc. 
acteur.  r.ivMan. 
action,  aejio,  paaiba,  aKwija. 

aejcTBO. 
activité.  paaiiiiocT  (f.). 
actrice.  rjvMiiua. 
actuellement,  ca 
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addition,  caÔHpaite  :  paiyn. 
adieu.  3ÔoroM. 

admettre.    flonycTHTH,    npin- 
miiï  n. 

admirable,  ,ini:au. 
admirateur,     noKJiomiK,    i  fj  i- 

mana/iau. 
admirer,  ;uiiuitii  ce. 
adolescent,  .iciai;,  MJiaauh. 
adopter,  ycBOJimr. 
adorer.  o6o>KaBaTH. 
adresse,    aflpeca;     cnpeTiiocT 

(f.). 
adresser,  ynyï  uni. 
adroit,   ciipnaii,    ncnrr,    y.ue- 

iiian. 
adulateur,  .iaci;ai«au. 
adulte.  o^pacTao. 
adversaire.  npOTUBiniK. 
aérer,  npoBei  puni. 
affaiblir,  oonaônTii. 
affaire,  nocao. 
affamé,  ua,ian,   imimuiicu. 
affection,  npnBp>KeH0CT,   (f.) 

jbyôaB  (f.). 
affermir,  ojanani,   VTBpjiiTii. 
affiche,  orviac,  oôjaBa. 
affirmer,  TnpjiiTii. 
affliction,  JKajiocT  (f.),  Tyra. 
affranchir,  oc.ioCh uutii . 
affreux,  yjKacaii. 
affront,  yBpcja. 
âge,  cTapocT    (f),  joua,    ro- 

aime  (pi.), 
âgé,  crap,  y  ro,ziHHaMa. 
agile,  OKpeTan,  xuxap. 
agir,  pajiiTii,  je.iarn. 


agiter,  Miinani,   MaxaTir,    no- 

i  pecaTii. 
agneau,  jani.c. 
agonie,  ponau. 
agrafe,  Konmi. 
agrandir,  noBeha  i  a. 
agréable,  npiijaian,  yro^an. 
agresseur,  namua-i. 
agricole,  paTapcKii. 
agriculteur,  para].,    3e.M.i,opa- 

;uiiii;. 
agriculture,  pa  rapcTBO. 
aguerri,  mnaii  pa  ry,  paroôo- 

pan. 
aide,  no>ioh  (f.). 
aider,  iioMaïam.  noMohir. 
aigle,  opao. 
aigre.  KHceo. 
aigu,  mu. i. an  ,   oiilTap. 
aiguille,  urjia. 

aiguiser,  ouiipinn.  ôpyciiTH. 
aile,  Kpn.rn. 
ailleurs,  na  ;ip\  rosi  MecTy  ;  d'à., 

yocTa.io.M . 

aimable,  .i.y6a3aii,  npnjaran. 

aimant.  Mai  1 1< ■  i . 

aimer,  .i.vi'uriii,  BOJieTH. 

aîné,  crapnjii. 

ainsi,  rami. 

air,  Ba3jiyx;  ii:;iyic;i. 

airain,  aiëfl,  ryq. 

aisé,  .iai;:  iiMvhan. 

ajourner.     ojrojiiTii,      OflJio- 

MilITII. 

ajouter,  jciani. 
alarme,  yaôyiia. 
aliéné.  ayaaK. 
aliment,  xpana. 


LEXIQ1  K 
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allaiter,  jûjiitii. 
alléger.  ojaumaTii,  y6.iaîKHTii. 
Allemagne,  HeMaïKa. 
Allemand,  HoMau:  adj.  ueMa- 

MKII. 

aller.  iiLii. 

alliance.  car;r.:  ;  6paK. 

allié.  case3HHK. 

allumer,  jaiia.niTii. 

allumette,  ;r;ii;i-;uua. 

alors,  Taaa,  oiua. 

alouette,  meBa. 

altercation,  cuat^a.  npeniipKa. 

altesse,  BiicouaiicTBo  (f.). 

altitude,  Biicima. 

amabilité.  a>y6a3HOCT  (f.). 

amande,  ôanea. 

amant,  JbyôaBHHK. 

ambassade,  noc.iaiieTBO. 

ambitieux,  qacrojbyÔHB. 

âme,  jrynia. 

amener,  joboctu. 

amer,  ropaK. 

ami,  HpnjaTe.t. 

amitié,  npnja tclctiju. 

amour,  JbyôaB  (f.). 

amuser,  jauaii.BaTii. 

an,  roflinia. 

ancien,  CTapiinccn.  l'unimi. 

âne.  Marapan. 

anéantir,  ymiiuTiiTii. 

ange,  autjeo. 

angle,  kyt,  yrao. 

animal.  ;i;iiBOTHina. 

animer,    o-.KiiBxauaTir,    oxpa- 

upiiTii. 
anneau,  npcTeu. 
année,  roflpma. 
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anniversaire.  rojinuinuiia. 
annonce,  or.iac,  ofonana. 
annoncer,  oujaBimi,  or.iaciiTii. 
antérieur,  pannjii. 
antidote,       vctvk,      npOTUBO- 

TpOB. 

antique,  CTapmiCKii. 

août,  ai:ivcT. 
apaiser,  CTiiraaTH. 
apercevoir,  iipinieTiiTii .    cna- 

.;ii  th. 
aplanir,  iiopannaTii. 
apôtre.  anocTOJi. 
apparaître,  nojamiTii  ce. 
apparence,    npiimunocT    (f.) 

ll.il  '.['•. 1. 

appartenir,  npiinaflam. 
appauvrir,  ocupoMauiiiTn;  ocn 

pOTOTII. 

appeler,  .maru. 

applaudir,  1 1 .  i . .  -  (  ■  i  ;  a  i  n .  Ofloôpa- 

iiarn. 
application,  npuMeua,  Map.i.n- 

BOC  I    (f.). 

apporter,  joiictii. 
apprendre,  iiavunn. 
approcher    (s'),    npii'uir.Kinu 

ce. 
approuver,  i  ijoupanaTii. 
appuyer,     ucuynpCTii,     oc.io- 

IIIITII. 

après,  usa,  noane  (gén.). 
aptitude,  cnocodHOCT  (f.). 
aqueduc,  bojobcu. 
araignée,  nayi;. 
arbre,  apBO,  CTaôJio. 
arc.  .ryi;  ;  arc-en-ciel,  flyra. 
archiduc.  najnojnoja. 
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architecte,     iieimap,       apxn- 

i  cirra. 
ardent,  ;i;apKii. 
argent,  cpeôpo,  nonan. 
argile,  naonana,  îvimia. 
aride,  cyB,  cj  BonapaH. 
arme,  opyjKJe,  rp6. 
armée.  BOJCKa. 
armoire.  opMaH. 
arracher,    m-Tpriiy  ru,    mii'iv- 

naTir. 
arranger,     y^eruaBani.      ype- 

flHTH. 

arrêter,     3ayc  iaimi  u,     3aap- 

.  i  ;  a  i  ii  ;  yxancH  i  n. 
arriver,  npiiriicni,  cthKh. 
arrogant,  na,iyi',  .i]i:;ai;. 
arroser,  .ia.riinai  n. 
art.  yMeTHOCT,  (f.)  nciunma. 
article,  uviaHaK  ;  npeflMeT. 
artisan.  iiaiiaT.iiija. 
assassin,  ynima. 
assaut,  j  y  puni, 
asseoir  (s'),  cecni. 
assez,  flocTa,  hobojbho. 
assiette,  raitap. 
assister.  npHcycTBOBaTH. 
attacher,    iipumv.aï  n.    .  :  a  i  ;  «  •  n  - 

nain. 
attaquer,  uanacTii. 
atteler,  ynpeniyi  n. 
attendre,  MeKam. 
attention,  nauai.a,  n03opHOCT 

(f.). 
attraper,  v.iobiitii. 
aube,  3opa. 
aucun,  niijejau. 
an-dessous,  iicno/r. 


au  dessus,  ii3Haj. 
au-devant,  lia  cycpeT. 
auditeur,  c/iyiua/ian. 
aurore,  3opa. 
aussi,  TaKot)e. 
autant,  HCTO  TO.IIIKO. 

automne,  jeceH  (f.). 

autre,  ;ipyni. 

autrement,  jipyra'iujr,  nini'ie. 

avaler,  nporyTaTii. 

avancer,  uanpeaoBaTii. 

avare,  im;pT,  TBpji. 

avenir.  6y;ryhHOCT  (f.). 

avertir,  oôaBecTHTH. 

aveugle,  cjien. 

avide,  nox.ienau  ;  -,i;yjan. 

avis,  Miiiu.ueii.e,  a'»;:uaua. 

avoine,  306  (f.). 

avouer,  npir.uiaTii. 

It 

Baccalauréat,  ucniiT.ïpciocTii. 

bagage,  npiubar. 

bague,  npcTcii. 

bain,  i;ynan>e,  uyna  i  u.n>. 

baiser.  ucaiii'.aTii,  noJbyÔHTH. 

balai.  Mrraa. 

balance,  nara,  repa:nije  (pi.). 

balayer,  moctii. 

baleine,  kiit. 

balle,   iryma.  Tain-, 

banc,  KJiyna. 

bande,  .janoj  ;  nr  Ta. 

banquet,  ru. n'a. 

baptême,  KpniTeifce. 

baptiser,  KpcTinn. 

barbe,  dpa.ua. 


LEXIQUE 


barbier.  6ep6epHH. 

barre.  MOTKa;  nperpaja. 

barrière,  orpaja;  cmctil.;i. 

bas,  misât;. 

bas,  'iapana. 

bascule,  Bara,  KaHTap. 

bataille.  ôiiTKa. 

bateau,  .ia{)a,  ôpuj. 

bâtir,  rpajimi,  .nuaTii. 

bâton,  niTan,  na.nma. 

battre,  Tyhu.  M.iaTimi. 

bavard,  ôpÔJ&HB. 

beau,  aen. 

beaucoup,  MHoro. 

bec.  KJtyH. 

bêche.  auiOB;  motiii;;>. 

bêcher,  Konara. 

bégayer,  MyriaTH. 

belliqueux,  paTOoopan. 

bénédiction,  ÔJiarocaoB. 

bénéfice,  joôiiTaK,  npnxo.ii. 

bénir,  û.rarocjOBUTir. 

berger,  nac-Tiip. 

besoin,  noTpeoa. 

bétail,  CTOKa. 

bête,  /KiiBima,  r.iyn. 

bêtise,  r.rynocT  (f.). 

beurre.  Mac.io. 

bien,  joûpo,  miaike. 

bien-être.  ô.rarocTan.e. 

bienfait,  joôpoiiiHCTBO. 

bienheureux,  cpeKaH,  6.iajKen. 

bienvenu,  joôpojoniao. 

bière,  niiBO. 

bijou,  jpani  KaneH  | ajiew  ,  ,i\  ia - 

runeiiocT  (f.). 
bile,  jkv'i  (f.). 
billet,  nncaime,  KapTa. 


biscuit,  jBonen. 

blague,  uia.ia. 

blâmer,  kvjiitii,  KOpimi. 

blanc,  6eo. 

blanchisseuse,  npa.na. 

blasphème,  nconaibe,  xy.Beite. 

blé,  >KUTO. 

blesser,  pauiiTii. 

bocage,  raj. 

bœuf,  bô. 

boire,  inrni. 

bois,  jpiio,  iijvmu 

boisson,  nnhe. 

boîte,  KyTHJa. 

boiteux,  xpoM. 

bon.  floôap. 

bond.  ckok. 

bonheur,  cpeba. 

bonne  (subst.),  cjiyuiKiiH>a. 

bonté.  aoôpoTa. 

bord,  pyô,  iir.ima. 

borne.  Met>a. 

bosquet.  uiyMima,  raj. 

bossu,  rpôan. 

botte,  'iii3Ma;  KiiTima. 

bottine,  uune.ia. 

bouche,  ycTa. 

boucher,  siecap,  i;acanim. 

bouchon,  uen. 

bouclier,  iutiit. 

boue.  ''.iaTO. 

bougie,  CBeha. 

bouillir,      icimeTii,      K.nviaTii 

KJ'BaTH. 

boulanger,  nenap. 
boulangerie,  iu'i;apnima. 
bouleverser,  nponpiiyrii. 
bouquet,  KiiTuiia. 
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bourbe,  r.niu. 

bourreau,  i;pi;iiin;,  uciar. 

bout.  Kniiau,  upaj. 

bouteille,  noua. 

bouton,  ayriae;  6y6y.<btma. 

braise,  JKepaBHrja. 

l)ranche,  rpana- 

bras,  pyi:a,  Miiiimua. 

brasserie.  nHBapa. 

brave,  cpuau. 

braver,  npKOCHTH. 

brebis,  OBita. 

bref,  KpaTan. 

bride.  y3fla. 

brillant,  cjajan. 

brique,  onena,  mnvia. 

briser,  pa^dinii,  ciomiitii. 

broche.  pajKaifc;  m.ia. 

broder,  Bec  i  a. 

brosse,  ne  i  i:a. 

brouiller.     iiOMcuiai  u.     .jana- 

.UI'l  11. 
broyer.   :;apoôinn. 
bruit,  nivM,  l'iviui  ;  iviacima 
brûler,  ropcrn,  ciia.ni  ni. 
brun,  MpK,  iipiiuMaibacT. 
bruyant,  uyian. 
bulletin,  H3BeniTaj. 
bureau,  nncapiiiiiia. 
but,  c-Bpxa,  iiiiLuau. 
butin,  n.reH,  n&aqKa. 

C 

Cachet,  neiaT. 
cachot,  Ta.MHima. 
cadeau,  jiap,  noK.iou. 
café,  Ka*a.  i;a<i>aua. 


caleçon,  rahe  (pi.)- 
calomnie,  îuccera. 
canard,  naTau,  naTi;a. 
canne,   rpcua,  urran. 
canot.  'ïaMan,  m  vu. 
capacité.  cnocoÔHOCT  (f). 
capable,  cnocoôaH. 
capitale,     i.iamiu    îpa.i,    npe- 

c  lonima. 
caractère.  KapaKTep,   3iiauaj, 

•  Mii.'iiua. 
carême,  bciiikii  nocr. 
caresser.  Mii.iouani. 
carotte,  MpiîBa. 
carré.  qeTBopuHa,  Kr.ajpar. 
carrefour.  paCKpmKe. 
carte  postale,  jroniiCHHiia. 
cartouche,  mctui;. 
cas.  c.ivMaj  ;  inuen;. 
casquette,  nana,  i;a'ii;ei . 
casser,  pa3ÔHTH,  ciomiitii. 
cause,  y3poK;  npeflMeT. 
causer,   pajroisaparu  ce,    ha- 

ci.arn  ;  npoy3poKOBaTH. 
cave,  noflpy.M. 
cécité,  cienoha. 
ceinture,  nojac. 
célébrer,     cjiaBiiTii,     CBeTKO- 

Harn. 
cendre,  neneo. 
centaine,  cTOTiiua. 
centre,  cpcjuiuTc. 
cependant,  MehyTim. 
cercle.  Kpyr. 
cerf,  je.icn. 
cerise,  Tpeuiiba. 
certain,  usBecTaH,  yBepeu. 
certificat,  cBejoyôa. 


LEXIQUE 


i  i 


cerveau,  M03aK  (gén.  M03ra). 

cesser.  apecTaTa. 

chacun,  CBaKO. 

chagrin,  vKa.iocT  (f),  qeîiep. 

chaîûe,  .lanan,  Bepura. 

chair,  ineco. 

chaise.  CTOjiHiia. 

chaleur.  npvt.nna,  TOn.iOTa. 

chambre,  coôa. 

champ,  no.ic. 

chance,  cpeha,  ycnex. 

chandelier,  cBchn.ai;. 

change, pa3MeHa  ;  Meii.aMimua. 

changer,    npo.Memnii,     3asie- 

iiinn. 
chant.  iionaii.r. 
chanter,  neBa  i  n. 
chapeau,  meninp,  kjioôvk. 
chapitre.      nor.iaB3>e,      naBa 

(y   i  ;  1 1 . 1 1 .  :  i  n . 
chaque.  cnai;ii. 
char,  KOJia. 
charbon.  yrjbeH. 
charge,  ôpesie,  Tepe  i . 
charger.  orrrepeTHTH, 
charité,  Miuocpfye. 
charmant,     i;pacan,     apaHte- 

CTaH. 

charpentier,  Tecap,  apBOfle.T>a. 

charron.  KOJiap. 

charrue,  n.iyr. 

chasser,  jobiitii,  TepaTii. 

chasseur,  JOBau;. 

chaste,  uiict,  neiuiii. 

chat,  Mauai;. 

chatte,  Mauna. 

château,  «Bopari,  sa.Mai;. 

châtiment,  Kajua. 


chaud,  Bpyh, 
chaudière.  KOTao,  i;a:;aii. 
chauffer,  rpejaTii. 
chauffeur.  .io;i;au,  no3a<i. 
chaussée,  [iecTa,  flpyM. 
chaussette.    Mapaiia    (3a    xiy- 

iiii::i j  > m .    . 
chaussure,  063  ha. 
chauve,  hejiaB. 
chaux,  Kpcu. 
chef,  i/iar.a.  iior.iaiuma. 
chemin.  11  >  1 . 

cheminée,  .umii.ai;,  i;a.Mini. 
chemise,  Komy.ta. 
chêne,  xpac  r. 
cher,  «par,  CKyn. 
chercher.  TpajKUTU. 
chère,  xpana. 
cheval,  koh>. 
cheveu,  Bjiac. 
chèvre.  K03a. 
chez,  km  i  (gén.). 
chien,  nac. 
chiffre,  ôpoj. 

choisir.  ônpaTii,  ii3a<5paTH, 
choix,  11360p. 
cliose.  cTBap  (t.). 
chou,  Kynyc,  3e.T>e. 
chute,  iuu,  nponac-T  (f.). 
cible,  iiniiiaii. 
ciel,  m- 60. 
cierge.  BoniTamma. 
cigarette,  mirapeia. 
cimetière,  rpo6.ï>e. 
cirage,  BOiuTen.c. 
circonstance.  1 1  [  >  1 1  a  1 1 1  ;  a ,  okoj- 

iioct  (f.). 
cire,  BocaK. 
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ciseau,     xinu;     ciseaux,    110- 

'.K1IIH',  m;h 

citoyen,   rpal>amni  ;    Baponia- 

niiii. 
clair,  jacaii. 
classe,  pa.tpr.i. 
clef,  i;.i.\m. 
cloche,  3BOUO. 
clocher,  3B0iihk. 
cloître.  wanacTHp. 
clou,  K.imian,  eKcep. 
clouer,  3aKoi!ai  n. 
cocher,  KO'iiijam. 
cochon,  ciuiii.a. 
cœur,  cpue. 
coiffeur,  6ep6epun. 
ciiin.  i;vr,  yrao. 
col.  OBpaTHHK,  jai.a. 
colère,  rnen. 
collation,  y;i;uua. 
colle,  aciiaK. 

collège.  3Ôop,  cjK'jn.a  im;o.ia. 
coller,  .icnirrn. 
collier,  orpjiHita,  bepjaii. 
colline,  6peatyJbaK. 
colonne,  ctm',  CTyôau. 
combat,  uoj,  ûini;a. 
combien,  kojihko. 
comité.  o#6op. 
commander,  3anoBejam. 
commencement,  noieTaK. 
commencer,  iiourni. 
comment,  Kaito. 
commerce,      rpromnia;     cao- 

6pahaj. 
commettre,  noMiiiiirru,   nor.e- 

pHTH. 

commission,  nopyi;a. 


commissionnaire.      rpiona'iKii 

nocpeflHHK. 
commode,  yjoûan. 
commun,  sajçjmi'iKii,  onumi. 
communauté,  3ajeainma. 
communion.  BepcKaonmTHHa; 

HplI'lÇCT    (f.). 

communiquer,  caonnrnmi. 
compagne,  apyrapima. 
compagnie,  jpviiiTBO. 
compagnon,  apyr,  npaTiuaii. 
comparer,  nopejuni. 
compassion.  caîKatt>eH>e. 
compatriote,  3eM&aK. 
compléter,  nonyinrrii. 
complice,  cyKpHBait. 
composer,    c.ioîkiitii,     cacTa- 

1:11m. 
comprendre,  pa:;vMeni. 
compter,  opojaTii,   pa^ynaTii. 
concerner,  TiiiiaTH  ce,  ojiio- 

chth  ce. 
concierge,  Bparap. 
concilier,  iinMiipimi. 
conclure,  3aK.i>ymiTii. 
condamner,  ocymmi. 
condition,  cTaibe,  yc.iOB. 
conduire,  bojiitii. 
conférence,  npcuaBanbe,  Behe. 
confesser,   iicnoBe,miTii,  npn- 

:iiiaTii. 
confession.  nciiOBecT  (f.). 
confiance,  noBepeme. 
confier,  nunepimi. 
confiserie,  noaiacniMapiiima. 
confiture,  c.iaTKO. 
confondre,  eiwecTH,  3ûyinmi. 
connaître,  no3iiaBaTii. 


LEXIQUE 


TO 


consacrer.  noc-BeTUTii. 
conscience,  caBecT  (f.).  cbcct 

(f.). 
conseil.  caBei .  BeKe. 
conseiller.  caueTOEaTii. 
conserver.  ca'ivnaTif. 
consister.  eacTojaTii  ce. 
consoler.  reniHTH. 
construire,  rpaaimi. 
consulter,  niiTaTii  3a  caBeT. 
contempler,  nocMaTpaTH. 
contenir.  caapjKaBaTH. 
content.  3aioBo.i>an. 
continuer.  nacTaBiiTU. 
contraire,  iipoTiiBau. 
contrat,  yroBop,  norojûa. 
convaincre.  yBepuTH,  yOejm  n. 
copier.  npeniicaTii. 
coq.  neTao. 
corde,  yase,  iruiionan. 
cordon.  vanna,  Bpniia. 
cordonnier,  oi'yhap. 
corne,  por. 
corps,  re.ro,  'rpyn. 
corridor.  xoamiK,  Tpe.M. 
corriger.  nonpaBHTH. 
corrompre.  noKBapiim. 
corsage.  CTpyK;  ctcjkhhk. 
corset,  cTeatHHK. 
côté.  (Tpana,  i'ok. 
côtelette,  peopo,  kot.tet. 
coton,  na.Mvi; 
cou,  B[>aT,  miija. 
coucher  (se',  .renii. 
coudre,  luiitii. 
couler,  Tenu,  nypimi. 
couleur,  ôoja. 
coup,  yjapau. 


couper,  cehii. 

cour,  jnop,  jBopimiTe.  aB.iuja. 

courber,  caBiiTii. 

courir,  TpnaTii,  jypuru. 

couronne,  Kpyna,  Beuau. 

court.  npaTai;. 

couteau.  non;. 

coûter,  CTajaTii  (o  ueuu). 

couvercle,  noK.iouan. 

couvert.  nonpiiBcii. 

couverture,  noitpuBai. 

couvrir,  nonpimi. 

cracher,  n.BVBarn. 

craindre,  ôojaTii  ce. 

cravate.  oBpaTinn;.  npaBarua. 

créer.  cTBopnTH. 

creuser.  ayGimi,  Konani. 

cri.  i;piiK,  Biina. 

crier,  BimaTii. 

crime,  3.ioiiiihctbo. 

croiser, npeceuaTii,  yKpcriiTH. 

croître,  pacTn. 

croix,  KpcT. 

croûte,  Kopa. 

cru.  cupoB,  npecaH. 

cruche,  Kp-iar,  Tecnija. 

cruel.  or.pvTan,  CBiipen. 

cueillir.  upaTii. 

cuire.  uveaTU. 

cuisine.  KyJHa. 

cuisinier,  nysap. 

cuivre,  ôaitap. 

cultiver,    oôpat)nBaTii,    uero- 
uaTii,  rajiiTii. 

curé,  napox. 

curieux.    paj03Hao,    JBydonii- 
raii. 

cuvette.  ysiHBaoHHK,  aaBop. 


si, 
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I) 

Daigner,  hjbo.ietii. 
dame,  rocnot,a. 
damnation,  npoiuie  rc  mo. 
danger.  onacHOCT  (f.). 
dangereux,  onacaH. 
danse,  ai  paibe. 
débattre,  pacnpaB.ï>aTH. 
déborder,    îiuiuaiurm,    Haôy- 

ja  1  11,  H3JIHTH    CC 

debout,  yciipanan.  11a  uoraMa. 
déboutonner.  <n  ïamuarn. 
il>  bris,  |'\  iiicmiiir.  oc  ra  rai;. 
décence  npncTOJHOCT  (f.). 
décharger.     HCTOBapnTH,     tic- 

Kpuai  ii  ;  iinia.iirni. 
déchiffrer,   niinin  rarn,    pa3- 

MpCHTH. 
déchirer.  pa3flepaTH. 

décider,  n.u\  mm  i  ii.   peinn  i  u. 

déclarer.  uajaBin  n. 

décousu.   pacnapaH,  ticcaniii- 

Bcll. 
découvrir.  OTKpHTii. 
décrire,  onncani. 
dédommagement.        uaKiia.ua , 

(HinCTa. 
défaite,  nopa3. 
défavorable,  HenoBOJban. 
défendre,     ôpauiiTii  ; 

IIIIT1I. 

défiance,  HenoBepeH>e. 

défunt,  noKujmi. 
dégât,  iiiTeia,  KBap. 
degré,  CTeneu. 
déjeuner,  pviai;. 
délai,  pOK,  cunaa. 


délibérer,      nehaTii,     aoroBa- 

paTii  ce. 
délimiter.    OMei)HTH,    orpaHH- 

'iii  ru. 
délivrer,  i  ic.ii  iôojihth. 
demander.  ncuaTii;  innaiii. 
demeurer,  c  raHOBaTH. 
demi.  no.iOBHiia. 
démontrer,  .i"i;a/.a  ni. 
dent.  3v6. 
départ.  o,ua.:ai;. 

dépasser,  npehn,  apecTaKa. 
dépêcher  (se),  ucypirni  ce. 
dépense.   rpomaK. 
dépenser,  ipoiiiinn. 
déplacement,  npesieiin an.c 
déplaire,  ne  flonaaa  i  a  ce. 

député,  -.lainii;. 

déranger,  (McraTii. 

dernier,  nocJiejrifcH. 

ii  sagréable,  HenpnjaTaH. 

descendre,  riua.ami. 

description,  oitnc 

désert.  iivcT. 

désespéré,  onajan. 

déshabiller.  cciaMinii. 

désirer,  HtejieTH. 

désobéir,  Ciitii  uenociymaii. 

désordre,  iiepea. 

dessert,  noc.iacTiiiie. 

destinée,  cyjniiua,  yflec. 

détail,  nojeflHHOCT  (f.). 

détester,  >ip3eTii. 

détourner.     ojBpaTiiTii,    CBp- 

nyTii. 
détruire,  pa30piiTii. 
dette,  jvr. 
développer.  pa3Biijani. 
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devenir,  nocTajani. 
deviner,  norcuimi,  raTaTii. 
devoir,  ayacHOCT  (f.). 
dévouement,      ojanocT;     (£.) 

no;KpTBOBaibe. 
Dieu,  Bor. 
différent,  pa3Jiiman. 
difficile,  TeataK. 
digne,  jocrojaH. 
dimanche.  ue,ne."i>a. 
diminuer,  yMaibiiTii. 
dîner,  pynai;,  BCiopa. 
dire,  pehu. 

direct,  ii3paBan,  Henocpeaan. 
diriger.  ynpae.BaTii. 
ùiscours,  roBop,  ueceja. 
discuter,   pacnpaBJbaTir,   npe- 

nupaTii  ce. 
disparaître,  iim'RjiiyTii. 
disperser,  pacyTH,  pacejaTH. 
disposer,  pacnojiOHtuTii. 
distance.  pa3»iaK,  ja.nuiia. 
distinguer,  oxinnoBaTii. 
distribuer,    pa.ue.iirni,    nopa- 

3jaBaTn. 
divin,  oovKancKU. 
diviser,  je.iiiTii. 
doigt,  npcT. 
domestique,     flosiann    (adj.); 

cnyra  (subst.). 
domicile,  CTan. 
dominer,  rocnojoBaTii. 
dommage,  niTCTa. 
donner,  jaTii. 
dormir,  cnasaTH. 
dos,  .le^a. 
dot,  Miipa.3. 
douane,  iiapmiapa. 


douanier.  napimapcKii. 
double.  «BOCTpyK,  jBO.nrian. 
doué,  aapoBHT,  oûjapeu. 
douleur.  6o.t,  Tyra. 
doux,  crajai,-. 

drap.  cyKHo;  lapiuan,  ioxa. 
drapeau.  sacraca,  ûapjai;. 
droit,    npauo   (subst.);    npai; 

(adj.). 

dur.  TBpj,  cTpor. 
durer.  rpajaTii. 


Eau.  BOja. 

eau-de-vie,  pannja. 

ébranler,  noTpeci  n.  y.upMani. 

écarter.  yi,-.romrrii. 

échapper,  yjiahH. 

échauffer,  aarpejaru. 

échelle,  aecTBime  (pi.). 

écho,  «uji'K. 

échouer,   uacyKaTii   ce;    npo- 

nacTii. 
éclair,  siyita,  u.recai;. 
éclairer.  pacBCTVLiiBaTii. 
éclater,  iiynuyTii. 
école,  mno.ra, 
écorce,  Kopa,  jbycKa. 
écorcher.  ory.mTii,  caepaTii. 
écosser.  .t>viiitiitii. 
écouter,  c.iyinaTii. 
écraser.  3ra3imi,  carprn. 
écrire,  micaTii. 
écriture,  nuoio,  pyKoniic. 
écrouler  (s'),  cpymiiTii  ce. 
écuelle,  sje.runa. 
écume,  nena. 
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écurie,  craja,  uoii.yurnima. 
édifier,  rpajiiTii  ;  i;pemrni  (.n  - 

llirlilio). 

éducation,  uarmrraii.o. 

effacer.  H3ÔpHCa  i  n. 

effet,  vMiiiiai;,  aejci  bo. 

efficace,  ycnemaH. 

efforcer  (s"),  TpyfliiTH  ce,  ua- 

miii.aTii  ce. 
effrayer.  \  ii.iaiiin  1  u. 

égal,  j<'.uiai;.  |iai:au. 
1.  um.:ii|i.  na, un.a. 

église,  [ipKBa. 

égorger.  .;ai;.ia ni. 

élan,  tiojiei .  3aHOc. 

élève,  viieiiiii;,  bai:. 

élever,  ;uinivni.  r.a.iurraTii. 

élire,  H3a6pa  i  a. 

éloge,  noxBajia. 

éloigner,  5  ta  1  htii,  yKJiOHHTH. 

éloquence.  peiHTOCT  (f.). 

emballer,  cnaKOBaTH. 

embarquer,  >  1; pua  1 11. 

embarras.  3a6yna,  HenpnJMKa. 

embellir,  v.irmnani. 

embrasser,  sarp.iinn,  oôyxBa- 

TII'l  11. 

embrouiller,  3aMpcHTH,  nojie- 

c  1 11. 
embûcbe,  3acejia. 
('meute,  nooyna. 
émigrer,  hcciuth  ce. 

émotion.  y.;m\  t,eme. 
émouvoir,  rariyni,  noTpecrii 
empêcher,  cnpo'iiiTii. 
empereur,  nap. 
empire,  iiapeimna,  uapcTBO. 
employé,  hhhobhhk. 


empoisonner,  oTpoBaTii. 
emprunter,  noaaJMimi,  y3em 
\  3ajaM. 
hanter,     ouapa  ru  ;    bôpa- 
imtaTii. 
encombrer,    .;a i.j .m  111 11 .    uaTp- 

iiarn. 
encore,  joui, 
encourager,   spaôpHTH,  coko- 

.iiitii. 
encre,  «acTHJio. 
encrier,  waci  HOHima. 
endetter,  .;a  i\  aarni. 
endormir  (s-).  3acnaTH. 
endroit,  Mec  ro. 

endurer,   n.:.i| r.i;a  1  u,   TpneTii. 
enfant,  seTe. 
enfer,  nanao. 
enfermer,  3aTBopHTH. 
enfler,  muimaTii,  imayni. 
enfoncer,npoBa.inTii,npOHinii. 
engloutir,  aporyTaTH. 
énigme,  3aroHeTKa. 
ennui.  flocafla;  jaa. 
ennuyer,  flOcatyaBaTH. 
enrhumer  (s'),  nascncTii,  jio- 

ûm  n  Kiijainmy. 
enrichir.  oôoraTirni. 
enrôler,  y3eTii  y  bojhhkc 
enseigner,  oyiaBaTH. 
entendre,  'ivm,  pa3yjteTH. 
enterrement,  norpeô,  yKon. 
entier,  MiiTaB,  ueo. 
entonnoir,  .léBait. 
entourer,    oKpy.iaiTii,    onKO- 

JIHTH. 

entreprendre,  npeayaeTii. 
entrer,  yt.11. 
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entretien.   H3flpîKaBaH>e ;  pa3- 

roBop. 
enveloppe,  omot,  .:anoj. 
envie.  aamic-T  (£.);  Hïe.Ba. 
environs  (pl.)<  OKOJiHHa. 
envoyer,  ynyTiiTii,  nocJiaTn. 
épais,  aeôeo,  rycT. 
épargner.  mTejeTii. 
épaule.  paMe,  n.iehe. 
épée,  m;vi, 
épi.  KJiac. 

épicerie.  jyhau;     '.ai;a.imin;i. 
épine,  TpH. 
épingle,  ^uoja,  nr.ra. 
éplucher,  TpefjHTH,  mhctiitii. 
éponge.  cnyiKBa,  cyH^ep. 
épouvantable.  CTpamaH,  yata- 

can. 
époux,  mvjk,  cynpyr. 
éprouver.      HCKyCHTir,      OKy- 

maTii. 
équiper.  onpeMHTH. 
ériger,     mauriiyru,    ycTano- 

i:in  II. 
erreur,  norpemna,  3a6.iyja. 
escalier,  CTeneHHue  (pi.),  6a- 

caMan.ii  (pi.), 
esclave,  pi 
espace,  npocTop. 
espèce,  Bpc-Ta  ;  poa. 
espérer,  naja  tu  rr. 
espoir,  naja, 
esprit,  jvx. 

essayer.  aoKyniaTH,  or.rejaTii. 
essuyer,  oôpHcara. 
est,  HCTOK. 
estime.  ur>niTOBau>e. 
estomac,  rpnvx. 


étable.  niTa.ra,  i;on,ymuima. 
établir,  ocuonaTii  ;  nocTaBimr. 

•  .  cnpaT,  i;aT. 
étang.  6apa;  piiuii.aK. 
état,  CTaite  ;  .ip;i;ana. 
été,  Jie  ri  ». 
éteindre.  yracHTH. 
étendre.     npocTpTii,      panra- 

[  1 1 1 T 1 1 . 

éternel,  bchuii. 

éternité,  ijchiiùct  (f.). 

étoffe.  TKanima;  rpajuiM. 

étoile. 

étonner,  uvjiitii. 

étouffer.  ryimiTii. 

étrange.  uvjaH. 

étranger.  cTpanau,  r\t,uiian. 

étrangler,  ::ajaBiiTii. 

étroit,  Tecan,  y.jai;. 

étudier.  npnyianaTii. 

évader  (s'),  noôehii,  yuahii. 

évanouir  (s'),  onecBecTiiTii  ce. 

événement,  jorabaj. 

évêque.  enucKon,  B.rajui;a. 

évident,  oueniuau. 

éviter,  iisôeraBaTU. 

exact.  Tauan. 

exagérer,  npeTepaBaTii. 

examen,  ncniiT. 

exaspérer,  uropuiiTii. 

excellent,  oxruuau. 

excepté.  ceM,  ociim. 

excès,  nt'VMfpeuocT  (f.)  npe- 

K'païKlCT   (f.). 

exciter.  apajKHTH. 
excuser,  iisbiiiiiitu. 
exemple,  npHiiep. 
exercer.  BeatôaTH,  BpniiiTii. 
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exhorter,  ôoapHTH,  nyiiaTii. 
exiger,  ipaunn  u,  nuiciama  i  u. 
exil,  nporoiicTBO,  3aTOweiLe. 
expérience,  HCKycTBO. 
expliquer,  oôjacHHTii. 
exploiter,  HCKopitci  in  n,  3.ioy- 

IlOTpeÔUTH. 

exprimer,  u3pa3HTii. 
extraordinaire,  Baupeaaii. 


Fable,  naciia,  ran;a. 

fabrique,  Tuopiinua,  4>a6pnKa. 

face,  JiHU,e. 

fâcher,  cpaiiTH,  .i.vtiitii. 

facile,  a  ai.. 

façon,  i.poj  ;  ita'iini. 

l'acteur,  nucMoiioiua. 

facture,  H3pa.ua,  panyH. 

fagot,  ciioniih. 

faillie,  CJiaô. 

faim,  rjian  (f.). 

faire,  miiiiiitii. 

famille,  nopojnua,  oÔHTe.t. 

farine,  ôpaniHO. 

fasciner,  onuiiuimr. 

fatiguer,  yMopiiTii. 

faucher,  kociitii. 

faucille,  cpn. 

faute,  norpeniKa. 

faux,  jiajKan,  upim. 

faux-col,  OBpaTHHK. 

faveur,   naKJiOHOCT   (f.),   mii- 

.ioct  (f.). 
favorable,  noBo.tan. 
fécond,  njioaan. 
félicitation,  HCCTiiTaii.r. 


femme,  uieiia. 

fenaison,  Kocn\n6a. 

fendre,  nenaTii. 

fenêtre,  nposop,  okiio. 

fer,  aiejie30,  rBOJK^e. 

ferme  (subst.),  Majs  p. 

fermer,  .arriiopinii. 

féroce,  ^HBJbH,rpo3au,CBHpen. 

fertile,  ii.io.ian. 

festin,  in. iûa,  imp. 

fête,  cHCTKOBiina,  npaamiK. 

feu,  BaTpa,  m  an.. 

feuille,  jiiict. 

fiançailles,  nepiuna. 

ficelle,  vanna. 

fidèle,  nepan. 

fier,  ropj. 

fièvre,  rpo3iniua. 

figure,  ou.iiiMJe,  n^mcj,  .mue. 

fil,  lamaii,  iiiit  (f.)  luamio. 

filial,  CHHOBCKH,    CHHOBJbH. 

fille,  uliii. 

fils,  CIIII. 

fin,  Kpaj,  Kouan. 

finir,  cBpmiiTii. 

lixer,   ympcTiiTif,  ojpejiiTii, 

npnKOBaTii. 
flacon,  6oHHiia,  cTaitoue. 
flamme,  n.iaMen. 
flanc,  Coït, 
flatter,  jiacKaTH. 
flèche,  CTpe:ia. 
fleur,  ubct. 
fleuve,  peKa. 
flot,  Baji,  Taaac 
foi,  nepa. 
foin,  ceno. 
folie,  .lyjiocT  (f.).  Jiy,iua<>. 
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fond,  jno. 

fonder,  yreMe:bimr,  ochi  mani. 

fondre,  Tonimr. 

fontaine,  Bpe.io,  incop. 

force.  CHjia,  cnara. 

forcer,  npiiciuiiiTH. 

forêt,  iiiy.\ia. 

forger,  KOBaTH. 

forgeron,  irona'i. 

former,  oopa^onaTii. 

fort,  jaic,  cHa:nan. 

forteresse,  Tnp^ana. 

fortune,  cpet.a;  inierai;. 

fosse,  jasia,  japai;. 

fossoyeur,  rpoôap. 

fou.  jyj. 

fouet,  oii'i. 

fouiller,  npeKonaBaTH. 

foule,  CBOTinia,  mhouitbo, ro- 

MHJia. 
fouler,  ra3HTH. 
four,  neh. 

fourchette,  muima,  rui.i.yiiii.a. 
fourmi,  Mpan. 
fourneau,  neh. 
fournir,  ciiaujeTii. 
foyer,  oribiiniTe. 
fragile,  BOMaH,  i;p'r. 
frais  (adj.).  CBeac. 
frais  (subst.),  TponiaK. 
franchir,  nprhir,  npeKopa'in- 

•ni. 
frapper,  yjapiiTii. 
fréquenter,  uoeohiinaTii,  «py- 

•,kiitii  ce. 
frère,  CpaT. 
frire,  npHuiTii. 
froid,  x.iajan. 
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fromage,  cnp. 

froment,  niiiemma.  jkhto. 

front,  ucni. 

frontière,  Mei>a,  rpanmia. 

frotter,  Tpin,  TpxaTii. 

fruit.  naoA. 

fuir,  ûciarii. 

fumée.  ;uim. 

fumer,  nyniiiTir. 

fumier,  fyyôpe. 

fureur.  ÔecHHJio,  japocT  (f.)> 

fusil.  nyniKa. 

fuyard,  «'orvnan. 

(. 

Gagner,  aoôhth;  sapaaimi. 

gai,  Beceo. 

gant,  |ivi;ai:ima. 

garantir,  jaMuimi. 

garçon,  aeiKO,  MOMan. 

garde,  CTpama. 

garder,  'iyeani,  na^iiTii. 

gare,  cTamma. 

garnir,  oncKpÔHTH  ;  yKpacHTii. 

gâteau,  Koaau,  mira. 

gâter,  nurtuapiiTii. 

gauche,  .lemi,  uecnpeTan. 

gazette,  inuume. 

gazon,  TpaTima. 

géant,  ropocTac,  uiiu. 

gémir, y3ancaTii,  jciaru,  CTe- 

n.aTii. 
gêner,  cMeTUTir. 
général,  onniTii. 
généreux,  n.ieMeiniT,  f.c.kmv- 

maii. 
eenou,  uo.ieno. 
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genre,  poj,  BpcTa. 
gens,  :i>yiu  (pi.) 5  CBeT- 
gentil,  miio. 
gibier,  jniB.-bau  (f.). 
gilet,  npcjiyK. 
glace,  Jiefl;  c.ia.iojcj. 
glisser,  i;.iii;:aTii. 
gloire,  c.iaBa. 

e,  rpjio,  BpaT. 
goût.  yKyc. 
goûter,  OKycHTH. 
goutte.  uan.i.a. 
gouvernement,  B.raja. 
gouverner.      n/nuant,      ynpa- 

B.T>aTII. 

grâce,  qap,  flpasK  (f.). 

grade,  CTeneu,  miiii. 

grain,  3pno. 

graisse,  MacT,  ea.ro. 

grand,  nc/nn;. 

grandeur.  nciiiMiiiia. 

grandir.  pacTH. 

grappe,  rpo3a. 

gras,  aeôeo. 

gratter,  rpencTH,  CTpyraTii. 

gratuit,  «lecn.raTan. 

grave,  restait,  03ÔHJi.aH. 

grenier,  Tanau;  ;i-;iiTiiuua. 

grenouille.  ataôa. 

grille  penieTKa,  orpafla. 

gris,  chb. 

gros,  aeôeo,  Kpynan. 

grossier,npocT,rpy6,iicy'rniB. 

grotte,  netiiiua. 

guêpe,  oca. 

guérir,   n:;Jie'iinii,   îicueanni. 

guerre,  paT. 

guider,  bojiitii,  npoBOflHTH. 


H 

Habile,  boiiit,  cnpeTau. 

habiller,  ofleBara,  oôyKn. 

habitant,  CTaHOBHHK. 

habiter,  cTanoBaTii. 

habitude,  uamiKa. 

hache,  ceniipa. 

haie,  nao  1 . 

haine,  Mpaai.a. 

hangar,  inyiia,  nojaTa. 

hardi.  CMeo. 

haricot,  nacyjb. 

hasard,  cJiyqaj. 

hâte,  a;ypua. 

hâter.  noaiypHTH,  y6p3aTH. 

haut,  BHCOK. 

hauteur,  niicima. 

hélas,  aBaj  ! 

herbe,  Tpana. 

hérédité,  naciejiiocT  (f.). 

hérisson,  je;«. 

hériter,    iiacrejuTii,    uauiTii- 

IIIITII. 

hésiter,OKJieBaTH,KOJie6aTH  ce. 

heure,  *iac,  caT. 

heureux,  cpeTau. 

hier,  jy^e. 

hirondelle,  .lacTaBima. 

histoire,  noBecT  (f.). 

hiver,  3ima. 

hommage,  nonacT  (f.),noi;.i(  m. 

liomme,  uoBeK. 
honnête,  HecTirr,  nouiTeii. 
honneur,  ^acT  (£.). 
honorer,  niTOBaTH,  uacTirnr. 
honte,  cpaM,  cnu. 
honteux,  cpaMOTaH,  cTiijiaH. 
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horloge.  qacoBiniK. 

horloger,  cajmija. 

horreur,  yasac. 

hostilité,  HenpujaTe.tcTBO. 

hôte.  aoaiahHH  ;  rocT. 

huile,  y.-be.  3eJTHH. 

huître,  ocTpnra. 

humanité.   h*  >i:euancTBO  ;   iio- 

BeUHOCT    (£.). 

humble,  t-KpoiiaH,  nonu3aH. 
humide.  BJiaacaH,  MOKap. 
humilier.  noini.3iiTii. 
hurler.  ypjiHKaTH,  ..;aiaijaTu. 


Ici,  niîji'.  OBaMO. 
ignoble,  mi.;aK,  nojao. 
ignorant,  iii-vk,  He3Ha.rima. 
ignorer.  ii<'3iiaTii. 

île.   OiTpBO. 

illégal,  He3aKOHHT. 
illusion.  oo.MaHa,  oncena. 
image,  canna;  npejCTana. 
imaginer.  :;;)MiicjiiTir. 
imbécile,  ôyjtaaa. 
imiter,  noapajKaBaTii. 
immédiat.  Henocpe^aH. 
immense,  neii3Mepaii. 
immobile,  HenoMirian. 
immortel.  ÔecjipTaii. 
imparfait,  HecaspineH. 
impatient.  HecTpn.-bUB. 
impérial,  napciai. 
implacable,  necMii.i.eH,  iioymii- 

Taii. 
important.  BaataH,  3naMeniiT. 
imprenable.  HeocBOJHB. 


impression.  vTiicaK,yneuaTaK 

mra.Mnaibe. 
imprimer,     niTaMiiaTii,     ytii- 

CIIVTII. 

improbable.  HeBepoBaTau. 
imprudent,  hccmotpeh, 

npesau. 
impuissant.  neMohan. 
inaccessible,  HenpiicTynaii. 
incapable.  HecnocoôaH. 
incarcérer   3aTBOpimi,    yraM- 

HIIHIITII. 

incendie,  noatap. 
incertitude.  neu3BecHocT  (f.). 
incliner.     nariiyTii,     npiiK.io- 

IIIITII. 

incommoder.  oieTaTU,   joca- 

tiiip.aTii. 
inconnu.  nenosiiaT. 
inconscient.  decBecTaH. 
inconvenance,  iienpiicTojiiucr 

(£•)• 

inconvénient,  nenpuaui;a.  ue- 

'.10. 

incorrigible,  iienonpaïu.m:. 
incroyable,  HeBepoBaTau. 
indécision.  iieoxiyHHOcr  (f.). 
indifférent.  paBHOflyniaH. 
indigne.  iK-aocTojan. 
individu,  iiojejiniau. 
indubitable,  necyMibiin. 
ineffable,     Heii3pemiB,     nen- 

CKa3aH. 
inégal,  nejejnai;. 
infanterie,  nemajuja. 
inférieur,  iiii;kii. 
infidèle,  neBepaH. 
infini.  ôecKpajaH. 
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infirme,  iieMohaH,  wiaô. 

infirmière,  uaiiimiapKa. 
inflammable,  yiia.mn;. 
influence,  yrunaj. 
ingénu,   6e3a3JieH,  npocTOjïy- 

maii. 
ingrat,  iir.:axi;a.iau. 
inguérissable,  ncm:.i<"im:. 
injure,  \  Bpefla,  ncOBKa. 
injustice.  uenpaB  (a. 
innocence,  neBHHOCT  (f.). 
inquiet,  uesiMpaH,  ::a<'pmi\ï. 
insatiable.  ur;:arin.i,ni:. 
inscrire.  j  mira  i  n,  .:aiincai  u. 
insecte,      3ape3HHK,     i;\i;;m, 

û\  na. 
insérer.  ynprnrni. 
insipide,  imcian,  <~.\,\  ian. 
inspecteur,  mu:mpmiK. 
inspirer.  iia.iaxnyTii. 
instant,  rpciivrai;. 
instruction, uac  raBa,npocBeTa. 
instruire,  noyianani. 
instrument.  opyi)e,  a.iaT. 
insulter,  BpefyaTH,  rp^HTM. 
insurrection,  noCiyiia,  ycTauai;. 
intelligence,  pa3yM,  v.u. 
intention,  iiaMepa. 
intéressant,  3auiiM.i,iii;. 
intérêt,  impncr,  namiba. 
interprète,  npCBOjn.iau, ry. Ma- 1. 
interroger,  iicnimiBaTii. 
interrompre,  npeKiinyTii. 
intervalle,  pa3MaK. 
intervenir,  nocpe^oBaTii,  yaie- 

maTH  ce. 
intestin,  irpeBo;  pi.,  yTpoÔa. 
intimider,  sacTpainiiTii. 


intolérance ,      hochoui.'liiboct 

(f.),  ueTpnctiiBocT  (f.). 
intransigeant,  nenoMiip.i.un. 
intrépide,  iieycTpamiiB. 
intrigue,  en.icn;a. 
introduction,  yBC-fl. 
inutile,  iicKopucraii^v.iajiyjau. 
invasion,  iiacpraj,  nponajia. 
inventer,  ii.:vmctii,  iiponabii. 
invincible.  HenoôeflHB. 
inviolable,  îicimnpe.'Uin. 
invisible,  HeBHflJLHB. 
imiter,  noimarii. 
involontaire,  iiexoTmiau 
invoquer,     :ia3iiBaTii,     npii.iii- 

r.a  I  II. 

irraisonable,  ûc;:yMau,  uepa.;- 

6opHT. 
irréalisable,  uemme/uiB,  ueoc- 

TBapjbHB. 

irrégulier,  uenpaBHJiaH. 
irréprochable,  occiipeKOpau. 
irrésistible,  neoflOJBHB. 
irresponsable,  neojiroBopaH. 
irriter,  jipa.Kin n. 
isolé,  ocaMJbeH,  casi. 
ivre,  naniiT,  nnjaii. 
ivrogne,  niijaiinua. 


Jadis,  iiL'Kaaa. 
jalousie,  Jbyôojiopa. 
jambe,  nora  (ojt  KOJiena). 
jambon,  myima. 
jardin,  BpT,  ôauiTa. 
jardinier,  npTap,  uaruTOBaii. 
jarretière,  iioABe3ima. 
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jaune,  ;kyt. 

jeter,  daiia-ni. 

jeu,  nrpa. 

jeun  (à-),   na  TauiTe  na  nrre 

cpne. 
jeune,  M.ian. 
jeûne,  nocT. 
jeunesse,  M.iaaocT  (f.).  oai.ia- 

jmia. 
joie,  paaocT  (f.),  Be< 
joindre,  cKJormni,  eacTaïunii. 
joli,  .[eu,  ;qiavKecTan. 
jonc,  Tpcita. 
joue,  o6pa3. 
jouer,  nrpaTii. 
jouet,  iirpani.a. 

jouir.    VJKHBaTH. 

jour,  jan  ;  CBeTJiocT  (£.). 
journal,  m  nui  nu  (pi.), 
joyeux,  Beceo,  paaocTaH. 
juge,  cv.iau,  cyjïHJa. 
juger,  ryjiiTii. 
juif,  ÎKHflOB,  jeBpejHH. 

jupe,  cyKH>a. 

jurer,  KïieTii  (ce),  ::ai;.iiiihani 

ce. 
juron,  ncoBKa,  KjieTBa. 
juste.  npaBejiaii;  rauaii. 
justice.  npanja. 
justifier,  unpaïuaTii. 

K 

kermesse,      cajaM,     iipKBena 

cjana. 
kilogramme,  KHJiorpaai. 
kilomètre,  KHJiOMeTap. 


Là,  OHje  :  oHaaio  :  ry,  i  ajio. 
laboratoire,  .ia6opaTopHJ,  pa- 

jiiuiiuna. 
labourer,  opara,  Konara;  06- 

paÈ)IIBaTH    .:i'M.I.N. 

laboureur.  3eM.T>oaejiaii. 

lac,  je3epi  >. 

lacet,   epnna,   ymua.   nojme- 

3niia. 
lâche,  i;vi;ai(ima,  no,ziao. 
lâcher,  nyci  11 1 11. 
lacune.     1 1 1  >  n.iaiiia  ,      npeKHfl; 

iipa;:iiima. 
laid,  py,i;au. 
laideur,  pj  1  06a. 
laine,   i:\11a. 

laisser,  ocTaBH  ni,  nycra  rii. 
lait,  M.ii'u ,. 

lame.  njiOMa  (KOBHa)  ;  na.i. 
lamentable,  i;yi;ai:an,    i\a;an. 
lampe,  cBOTii.i.i;a,  Jia.Mna. 
langue,  je.mi;. 
languir,  nenyrii,  qaïkiera. 
lanterne.  *eH>ep. 
lapin,   Kvnau.   Kyimh,  nuTOM 

•  :i'H. 

lard,  r.rauniia. 
large,  oinpoK. 

largeur,  luiipima. 
larme,  cy3a. 
laver,  npara,  empara. 
leçon,  navK,  noyua  ;    ;a.iai,u;. 
lecteur,  Minajau. 
lecture,  HiiTame,  un  ur.n. 
légal,  3aKûiniT,  3aKOHCKH. 
tion,  noc.iancTBO. 
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léger,  .iaK,  .larau. 

législateur,  3aKono,naBaii. 

légitime,  3aKoiniT,  oiipaïuan. 

légume, noBphe,  BapHBO,  3eJbe. 

lendemain,  cyTpa,  cyrpa.iau. 

lent,  cnop,  nojiaran. 

lentement,  noJiaKO,  enopo. 

lentille,  aeha,  comiibo. 

lèpre,  rvûa. 

lessive,  .iy;i;cii,c. 

lettre,  ctobo;  iiiicmo. 

lever,  .unai'ii,  nojinani. 

levier,  nojiyra. 

lèvre,  yciia. 

lézarde,  nyKOTmia  (y  .mjyi. 

liaison.  Be3a  ;  oflnoniaj. 

libérateur,  OCJOÔOflH.iau. 

liberté',  CJioôofla. 

libraire,  KibHHtap. 

librairie,  i:ii>na;apa. 

libre,  cioôojiaH. 

lien,  i:c::a;  enona. 

lier,  r.''.;ani. 

lieu,  Mecro. 

lieue,  Mii.i.a. 

lièvre,  3eu. 

ligne,  pea,  iqna.  npaByra. 

ligue,  caBea. 

lime.  Tvpnuja. 

limite,  rpanima,  MeÈja. 

limpide,  ÔHcrap. 

linge,  py6.ï.e. 

lion,  .iaB. 

liqueur,  HHKep. 

liquide,  Te^an. 

lire,  'iiiTani. 

lis,  Kpuu,  JbH.tan. 

lisible,  iHTJbHB,  uniai;. 


liste,  iioiiiic;  iimpiiiii;. 

lit.  KpeBe r,  iKK'TtM.a. 

litre,  .iiiTap. 

littéral,  «ocaoBaH,  6yKBa.ian 

livre,  Kibura. 

livrer.  npe^aTH,  ii3^a  i  n. 

loger,  iiacrauiiTii. 

logis,  cran. 

loi,  3ai;on. 

loin,  ja.iciai. 

lointain,  yja.i,cn,  ja.ii'i;. 

loisir,    .lOKomma  ;     CJ10603110 

f.pCMC. 

long,  ayr. 

longueur.  flyjKHiia. 

loque,  aporbaK,  iqnin. 

louage,  uajasf,  Kiipuja. 

louange,  noxna.ia. 

louche,  pa3poi;;  MVTau,    cy.u- 

iiul;. 
louer,  naJMiiTii,  ii3iiaj.\iinii  ; 

xuaaiini. 
loup.  ByK,  KypjaK. 
lourd.  ïca;ai;  ;  iie3rpauan. 
loyal,  qecTHT,  *iacTan;  Bepau. 
lucre,  joi'iiTai;;  Kopncr. 
luire,  cujaru,  CBeT.m'rii. 
lumière,  cbctjioct  (f .),  cBeivio. 
lune,  Meceii. 
lunettes,  naoqapn  (pi.), 
lutte,  oopCa. 
lutter,  uopiiTii  ce. 
luxe,  pacKom  (£.). 
lynx,  pue. 

Al 

Mâcher.  -.KuaTaTii. 
machine.  cnpaBa,  Mamima. 
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mâchoire,  Biuima. 
maçon,  aiuap. 
maçonnerie.  3iuapcTBO. 
madame.  rocnofya. 
mademoiselle,  rocnobima. 
magasin.  cKJiajpiniTe. 
magicien.  qapoÔHHK,  iipaa. 
magnifique,       BeaiiuaiicTLirn, 

jiiBan. 
maigre.  Mpman. 
maigrir,  Mpmaïunn. 
maillot,  noBOJ. 
main,  pyna. 
maintenant,  caja. 
maintien,  ojpa;au>e. 
mais,  aan;  no. 
maison.  Kyha. 
maître,    rocnoaap  ;    B.iacmiK  ; 

yniTcn. 
maîtresse,  rocnojapuua  ;  3  an- 

i  •  M.iiua  :  .i.voaBiiiiiia. 
mal,  3.io. 

malade,  uo.iecTan. 
maladie.  6oaecT.  (f.). 
maladresse,  necnpeTiiocT.  (f .) . 
mâle,  mvuikii,  Mv;i;L'Bau. 
malédiction.  npOK.ieTCTBO. 
malfaiteur.  s.ioMUHaii. 
malhabile.  necnpeTaii. 
malheur,  necpeha. 
malheureux,  Hecpehaii. 
malhonnête,    Henonireii;    uc- 

>IITIIB. 

malice,  nanocT  (f.),  3Jio6a. 

malle,  KOB^er. 
malmener,  3.iocTaB.i.aTii, 
malpropre,  neuucT,  np^au. 
malsain,  nejjpaB. 


maltraiter.    Myiarn,    3Ji0CTa- 

i:.haru. 
malveillant,  3Jio6an. 
mamelle,  caca,  flojKa. 
manche.  pyicaB. 
mander,  iio3Bani;  jamnii. 
manger,  jecni. 
manier.     pyKOBaTH,    ynoTpe- 

l'.T.auani. 
manière,  îia'iiin;  pi..  jpaaui.e, 

iionauiaiLC. 
manifeste        (adj.),        ouirr; 

(subst.).  nporjiac. 
[uer,  iicjocrajaTir. 
manteau.   orpTaa,    îaïuauuna. 
manuscrit.  pyKonnc. 
marais,  6apa,  ôapymTuna. 
marbre.  Mepiiep,  Mpasiop. 
marchand.  Tpronau. 
marché,  rpi ,  Tpaanniv. 
marcher.    xojaTH,   nliii,    CTy- 

1 1 a  i  u. 
mari.  aiyat. 
mariage,      upai;;       a;emu''a. 

vjaja. 
marier,  oa;eiurni,  yjaTii,  uen- 

qaTH. 
marin,  Mopnap. 
marine.     ôpojapcTBo;      6po- 

aoii.ic,  <ï>jiOTa. 
marmite,  .Tonaii. 
marque, 3iiaK;oucaea;je.  aair. 
marquer,  ooe.ieaami. 
marraine,  Kysia,  i;v>uiiia. 
marteau,  aeiaih. 
martyr.  Myueiiiii:. 
massacre,  hokoj>. 
massue,  ûvajonaii. 
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matelas,  ,iviuei;. 
matelot.  Mopnap. 
maternel.    Majuniieun,    Marc- 

]  i  ii  i  i  i  •  i  ;  i  i  . 
matière,  CTBap  (f.),  npeflsieT, 

rpat,a. 
matin.  jyTpo. 
maturité,  3peJioc  r  (f.). 
maudire,  KJieTii,  npoK.iun>aTH. 
mauvais.  pt,ai:.  .min.  ,;;in. 
méchanceté,  3.ioha. 
méchant,  .udmcc  i,  onaK. 
mécompte,  noi  pemna    (3    pa- 

<]\  IIVI. 

méconnaître,    lie   iipnuiana th. 
mécontent.  ne.;n.i<  n-.i  ..i,;ui . 
médecin,  jieitap. 
médiocre.   ocpe/tffcH  ;   ne  oco- 

611  r. 
méditation.  paaMiiiu.nan.e,  pa3- 

MàTpan>e. 
méfiance.  nenoBepeite. 
mélanger.       McmaTii,      iiomc- 

inam. 
membre,  yj,  Tuan. 
mémoire,  naMheH>e;ycnoMena. 
menacer.  npeTHTH. 
ménage,    1  aajiniCTiio  ;    nopo- 

aima. 
ménager,  uiTe^CTii. 
mendiant,  npocjaK. 
mener,  bojihtii  ca  coôom. 
mensonge,  aaa;  (£.). 
menteur,  .Tan;.iniBan. 
menu,  ciiTan  (adj.)  ;  je.ioBiiin; 

(subst.). 
menuisier,  CTOJiap. 
mépriser.  npe3npam. 


mer,  Mope. 

merci,  xisa.ia  ;  mh.toct  (f.). 

mère.  Ma  1 11  (f.). 

mérite,  .:aci\  1  a. 

mériter.  .;aci\  ;i;iii:;rni. 

merveille,  KHBOTa,  iy.no. 

mesquin,  6e^aH,CHTan,MpniaB. 

message,  nopyKa,  r.ccr  (f.). 

mesure,  uepa« 

métal,  KOBHHa,  .Mera.r. 

métier,  :iaiiar. 

mettre,     mctiivui,     ct;ibhtii, 

UOJIOJKHTH. 

meubles,    noKyKcTBO,     HaMe- 

iuraj. 
meunier.  M.iimap,  Kojeuii'iap. 
midi,  noflHe;  jyr. 
miel,  Mc.i. 

milieu.  cpeairaa;  OKOJiana. 
militaire,  bojhhikh. 
mince,  ranai;. 
mine,  n.'.r.iej,  .mue;  pyjuiiiK, 

Majjan. 
minerai,  py.ia. 
mineur,  pyaap;  MajioJieTaii. 
minorité.    Manama;  Ma.m.ier- 

HOCT   (f.). 

minuit,  noHoK. 
miracle,  qy.no. 
miroir,  orjicua.TO,  3pnajio. 
misérable,  6cn.au,  jajiaii, 
misère,  ûeaa. 
miséricorde,  Mii.iocpbe . 
mobile.     noKpeT.BiiB,     no.Mii- 
nan  (adj.)  ;  noôyaa  (subst.). 
modérer,  yMepiiTii,  yû.ia;i;inn. 
modeste,  CKpoMau,  MeaaH. 
modestie.  CKpoMiiocT  (f.). 
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mœurs,  oôunajii;  naniiii  hch- 

BOTa. 

moine,  MOHax,  i;ajyt-,e[i. 
mois,  Meceu. 
moisson.  œeTBa. 
moissonneur,  meTeiiaij. 
moitié,  nojcoBHHa. 
moment.  Tpcnyrai;. 
monde,  oser;  .nyau. 
monnaie,  noBan;<iiTan  HOBaii. 
monotone,  jejiro.iii'iaii. 
monsieur,  rocnojiin. 
monstre,  iiana3a,  MyjOBiimTc. 
montagne,  6pao,  ropa. 
monter,  neitaTii  ce. 
montre,  caT,  ypa. 
montrer.  uonasaTii. 
monument.  cnosieHHK. 
moquer  (se),  pyrarn  ce  ;  ma- 

jihtu  ce. 
morceau.  KOMaj,  napie. 
mordre,  rpncTii. 
mort,  c-MpT  (£.). 
mortel,  oipTau. 
mot,  peu  (f.). 
mou,  MeKan. 
mouche,  wyxa. 
mouchoir,  Mapatia,  yÔpyc 
mouiller,  KBacHTH,  cmohiitu. 
moulin,  mjiiii;  r.ojemma. 
mourir.  y.MpeTii. 
mousse,  Maxonmia,  neiia. 
mouton,  oBan. 
mouvement,  nc-KpeT. 
moyen,  cpejitii  (adj.);  cpes- 

ctbo  (subst.). 
muet,  ne.v. 
mugir,  mvk;itii. 


multiple,  MiiorocTpyi;. 

mur,  3ii j. 

mûr,  .'.peo. 

murmurer,     HtyEopiiTii,      up- 

M.BaTII. 

mutiler.  ocai;aTinn. 
mutuel.  y.iajaMaii. 
mystère,  rajna. 
mystérieux.   TajaiicTncn. 

\ 

Nager.  n.iiiBaTii. 
naguère,  iiejaBiio;  OHOMajuie. 
naïf,  ''c.;a.;.K'n, npocTcuyinaii. 
naître.  pojimi  ce. 
nappe,  crojiubaK,  qapuiaB. 
natal.  poflHH,  potjCiin. 
nature.  HapaB  (f.),  npupoja. 
naturel,  iipiipojan. 
naufrage,  ôpoaoJiOM. 
navire,  6po,K,  .iat,a. 
nébuleux,  odjianaH,  waraoBiiT. 
nécessaire,  ity^Kjaii,  nOTpeôau. 
négligence,  ueMap. 
négligent,  ne.Mapan. 
négliger,    :jane.Mapimi,    ::an\- 

CTIITII. 

négoce,  TproBiina,  nocao. 

nègre,  upuau. 

neige,  cner. 

nettoyer,  mik-tiitii,  u'inennii. 

neuf,  iiob;  jeuer. 

neveu,  nehai;,  cmiOBaii. 

nez,  hoc. 

nid,  rueajo. 

niveau,  pajuiia,  hiibo. 

noble.  ii.iCMemiT,  u.iaropojan. 
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Noël,  Eo;uuh. 
nœud,  'iHMp. 
noir.  upn. 
noix,  opax. 
nom.  iimc. 
nombre.  6poj. 
nombreux.  MuorodpojaH. 
nombril,  iiynai;. 
nommer.  HMenoBaTH. 
nonchalance.  HeMapHOCT. 
nord.  ceBep. 
notaire,  ûe.icKiiin;. 
notamment,  non  Menue. 

note,  l'e.ieujKa,  pa'iyn,   a. 

nouer.  BeaaTii. 

nourrir.  xpaHHTH. 

nouveau,  hob. 

nouvelle, HOBOCT(f.),  Bec  1  (£.  )  : 

aoBejia. 
novice.  iioBaj.rnja. 
noyer.  >  roniiTii. 
nu.  liai-,  rô. 
nuage.  nô.raK. 
nuire,  uikoahth. 
nuit.  non  (£.). 
nul,  uiiKaKan;  niiuiranaii. 
numéro,  opoj. 

O 

Obéir.   noKopaBaTii    ce,  cjiv- 

inaTH. 
obéissance,  noc.iyniuocT   £.), 

obéissant,  nuc.ivmaii. 

objet,  npejMCT. 

obliger.     o6Be3aTii,     npneii- 

.iirrii;  yiiimmi  ycjiyry. 
obscurité.  -mima. 


observer.     BpmuTii  ;     nooia- 

TpaTH,  onan^aTii. 
obstacle,   npEnpena,   cMeTii.n. 
obstination,  TBpjor.iaBOCT(£.). 
obtenir.  hoÔhth,  nornihii. 
occasion.  upii.iiiKa,  noBOji. 
occident.  :jainu. 
occulte,  cKpiiiicu. 
occupé,  3anocjien,  3ay3eT. 
odeur.  \inpiic 
odieux.  Mp.;;u;. 
œuil.  oko. 
œuf,  jaje. 
œuvre,  .u\io. 
offenser.  yBpejiHTH. 
office.  jy;i;nocT  (f.),  CJiyîKÔa, 

\i  m  via. 
officier.  oouiiHp,  uacuiiK. 
offrir,  iioiivjiitii. 
oignon.  ayK. 
oiseau,  imma. 
oisif,  ôecnocjeH. 
olive,  Mac.miia. 
ombre.  ceiiKa. 
ombrelle,  cyunoôpan. 
oncle,  crpim,  yjan. 
ongle,  HOKaT. 

opiniâtre,  Tupjor.ran,  ynopaH. 
opinion.  Mnui.teibe. 
oppression,    r.ia^eibe,   npiiTii- 

caK. 
opprimer,  T.iauimi. 
or.  .j.iaTO. 

orage,  o.iyja,  6ypa. 
oraison,  roBop,  ôeccja. 
ordonner,  ypcjiiTii,  napejiiTii. 
ordre,  pej,  nopeaaK. 
oreille,  yxo. 
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orfèvre.  3JiaTap. 

orge,  je^aM. 

orgue.  opryjBe. 

orgueil,  nonoc. 

orgueilleux.  0x0.7,  nouociiT. 

orient,  iictok. 

origine.  nocTanaK,  nopeK.io. 

orner,  khthth,  ypeciiTn. 

orphelin,  cnpoue,  cupoTa. 

ortie.  Konpima. 

os.  koct  (f.). 

oser.  cMera,  ycv.iiiTii  ce. 

otage.  Ta.iau  :  jaMCTBO,  3a.ior. 

Ôtei-.    CKHHVTH,    o.Iv.n-TII. 
OÙ.  r.V,   i;;iMo. 

oublier.  3a6opaBimr. 
ouest.  ::ana,i. 
ouïe.  ciyx. 
ours,  uenBea. 
outil,  auiaT,  opyi)e. 
outrage.  yBpefla. 
outre.  siex,  Memiina. 
ouvert.  OTBopeH. 
ouvrage,  nocao,  iiipaja. 
ouvrier,  pajimi;. 
ouvrir.  OTBopuTH. 


Pacifique.  Miipau,  MHpo.T>y6HB. 

page.  (Tpana. 

paille,  ciana. 

pain,  x.icô.  i:pyx. 

pair,  paBau,  jejuai;. 

paire,  nap. 

paisible.  Mupan,  tiix. 

paître,  nacni. 

paix.  Miip. 


pal.  Ko.iau. 

pâle.  ô.re.T. 

pallier.  yÔJaHCHBaTH. 

paletot.  orpTau. 

palmier.  najiMa. 

palper.  numiTii. 

panier.  Komapa,  KOTapima. 

panser.  .;ui:inani  (paHe),  mi- 
sai n  :  THMapiiTii. 

pantalon.  naHTanone. 

pantoufle,  nany^a. 

papier,  xapi  nja. 

papillon,  aeniip,  .lennip. 

Pâques,  BacKpc. 

paquet,  ci:<--,i;an.. 

paradis,  paj. 

paraître,  ii.ir.naa  1 11,  mimiiitii 
(•'■. 

parapluie,  Kiinio6paH. 

lurir,  oôntiii,  npe.iei  ei  a. 
pardessus,  openo;  orpTan,  i:a- 

ôainma. 
pardonner.  onpocTHTH. 
pardon,  onponrraj. 
pareil,  jcjuai;.  paBau. 
parent,  pot)aK;  pi.,  po jHTeiii . 
paresse,  JieuocT  (f.). 
parfait.  caBpraeH. 
parfois.  miTiraja. 
parfum.  MHpuc. 
parier.  K.iajimi  ce. 
parjure.  KpiiBûK.reTiiin;. 
parler,  roBopuTH. 
paroisse,  napoxnja,  u;yna. 
parole.  pci  (f.). 
part.  aeo. 
partager,  je.niTii. 
parti.  CTpaiina. 
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participer,  yiccTBonaTir. 

partie,  aeo. 

partir,  omyTonaTii. 

partout,  CBy/ia. 

parvenir,  npiicneTii,  johu  ,to 

•ici  a. 
pas,  KopaK. 
passable,    npiuiimaH,    no/rnc- 

in.uin. 
passage,  npejia3,  npojias. 
passager,  npojia3an;  (subst.) 

iiyriiiii;. 
passer,     npehn,     npeJia3iiTH  ; 

Il  j'OhlI. 

passion,  crpacT  (f.). 

pâte  Teci  ". 

patience,    ycTpnjbHBOCT   (f.), 

cTpn.-Len.c. 
patiner,  ir.iii.iaTii  ce. 
patrie.  flOMOBHiia,   oTUi.ii'iiua. 
patron, 3auiTiiTiiiiK,  roenoflap. 
patte,  mana. 
paume  juan  ;  jionTan»c. 
pauvre,   cupoMamaii. 
pavillon,  3acTaBa;  ^apaait. 
payement,  ncn.iaTa,  n.iahame. 
payer,  njaniTir. 
pays,  Kpaj,  30M.ï,a. 
paysan,  ce.i.ai;. 
peau,  Ko;«a. 
péché,  rpex. 
pécher,  rpeniirrii. 
pêcher.  .iobiitii  piii'y. 
pécheur,  ipemnni;. 
pêcheur,  pnuap. 
peigne,  neniajb. 
peigner,  Menubani. 
peindre,  c.riiKaTii. 


peine.  Myj;a,  Tpyfl, 
peintre,  caiiKap. 
peinture,  ciuita. 
pêle-mêle,  cuecua  cjieBa,  cBera 

n  cna'iera,  jiap-Map. 
pelle,  JionaTa. 
pénalité,    i;a :111a,   i;a;i;n>iiBOCT 

Cf.). 
pencher,  nai  iivtii. 
pendre,  oôecHTH. 
pendule  (£.),  nacomtiiK. 
pénible,  m  via  11,  JKaJioCTaH. 
péninsule,  nojiyocrpBO. 
])ensée,  amcao. 
penser,  miicjiiitu. 
pension,  neimija. 
percer,  npo&mr. 
perdre,     ii3ryûiiTii;     ynpona- 

CT1ITII. 

père,  OTaii. 

perfectionner,  ycaBpmiiTii. 

périodique,  nepiioAiinan. 

perle,  fincep. 

permettre,     flonycTHTH,     jw- 

liBO.ieTH. 

persécution,  roiteite. 
persévérance ,     11  c  t  p  a  j  11  o  c  t 

(f.)- 

personne,  .rime,  ocoôa;  hiiko. 
persuader,  yBepiiTii,  yôejiiiTH. 
perte,  ryÔHTaK. 
peser,  MepiiTii;   TeatiiTii,   tii- 

iiiTaTir. 
petit,  wa.ieH,  Ma.iu. 
petit-fils,  ynyK. 
pétrole,    neTpojieyM,    KaMeno 

y. r,c. 
peuple,  napoii. 
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peur,  erpax. 

peut-être,  MOJK.ua. 

phare,  cBeTiromiK,  Kyaa  cbc- 

THJbKa. 

pharmacien,  JieKapmiK,    ano- 
Tei;ap. 

philosophe,  «hjio30$;  Myjrpaii. 

]thotographic,  *OTorpa*iija. 

phrase,  <i>pa3a;  pcieimua. 

physionomie,      <Mi3HOHOMïija  ; 
U3pa3  .mua. 

physique,  *H3HKa. 

piano,  niiano,  ir.racnp,  i.iam- 
mip. 

pièce.  KOMafl,  napuo. 

pied,  uora. 

piège,  3aMKa. 

pierre,  i;;iMen, 

Pierre  (n.  p.).  TIoTap. 

piété,    noûovKiiocT   (f.)  ;    no- 

uiTonan>c. 
pigeon,  km  vu. 
pilote,  KopMHjiap,  hhjiot. 
pilule,  nu.iwia. 
piment,  nanpuua. 
pin.  6op,  OMopuKa. 
pince.  K.ieuiTiiiie. 
pioche,  TpnoKon,  t'vjai;. 
pipe,  Jiyjia. 
piquer,  uoctii. 
piquet.  MaJiH  KO.iaii,  nouiih. 
piqûre,  yuoj. 
pitié,    caMH.iocT    (f.).    eaata- 

.i,eibe. 
place,  MecTo. 
placer,  nocTaBiiTii. 
plafond,  TaRamma. 
plaider,  opamiTii. 
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plaie,  pana. 

plaine.  paBHHiia. 

plainte,  TyjKÔa. 

plaire.  jonaja-ni  ce. 

plaisanter,  ma.-iimr  ce. 

plaisir.  yjKHBaihe. 

plan,  pa3Hiia,  panau  (f.). 

planche,  sacna. 

plancher,  na  roc,  ma. 

plant o.  ûiu.Ka. 

plantei'.  <a.urni. 

plaque,  n.ïn'iima. 

plateau.  BiicopaBan  (f.). 

platine,  ii.iaTiiua. 

plâtre,  caapa,  ninc. 

plein,  nvii. 

pleurer,  naaKaTH. 

pleuvoir.  /la-.njCTii,   kiiiiiutii. 

pli,  iiaôop. 

plier,  caiiimi. 

plomb,  ojiobo. 

plonger,  3apomiTu,  rn.ypaTii. 

pluie,  aaïKfl,  Kuuia. 

plume,  nepo. 

plupart  (la),  Behinia,nehu  fleo. 

pluriel.  Miii)-,i;iiua,  n.ivpa.i. 

plus,  iuiiiie. 

plusieurs,  miine  (h>hx). 

plutôt,  paauje,  ôo.-Le. 

poche,  i.icii. 

poésie,     necuuuiTBo,     necsia, 

uoe3iija. 
poète,  necuHK. 
poétique,  necuii<n;ii. 
poids,  TO;i:uua,  TepcT. 
poignard,  ôofleat,  hoh;. 
poignée,  nperpniT  (f.).  maua; 

CTHCaK   IpVKO). 
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poil.  fljiaKa. 

poing,  necHiima,  niaKa. 

point,  Taur;a. 

poire,  KpyniKa, 

pois,  rpamait. 

poison,  OTpoB. 

jioisson,  pin'a. 

poitrine,  rpyjn,  npca  (pi.). 

poivre,  6n6ep. 

poli,  lïia.iai;;  yniii;,  y.Lvjan. 

police,  pejiapcTBO,  im.nimija. 

pomme,    jaôyita;     de     terre. 

Kposmiip,  KpTo.ia. 
pompe,  cjaj,  i  n.ua. 
pont,  mi  mi. 
populaire,       napoflCKH,       na 

I'.iarv. 
porc,  nain. a. 
port,  jyi;a, 

porte,  HpaTa,  jiBep  (f.). 
porte-feuille,  .iiicmina. 
porter,  hochth. 
porteur,  uociuaii;  Hocaq. 
portrait,  c.niKa,  noprper. 
posséder.  noce^OBaTH,  imam, 
possible,  Moivti. 
poste  (f.),  noiiiTa. 
pot.  aoiian. 
pou,  Bain  (£.). 
pouce,  na.ian,  nciaa,. 
poudre,  npax,  npaminia;  6a- 

p>  T. 

poulailler,  KOKoniiirtaK. 
poule,  KOKoni  (f.). 
poulet,  nn.ie. 
poulie,  BiiTao,  uenpi;. 
poumon,  njiyha. 
poupée,  ayi  i;a. 


pour,  3a. 

pourboire,  nanojiiuua. 

pourquoi,  3aniTO. 

pourri,  in.no,  Tpyo. 

pousser,  rypaTH,  Typarn. 

poussière,  npax,   rxpamHHa. 

pouvoir,    moKh;    (subst.)  Moh 

(f.).  i;.ia«  t  (f.). 
prairie,  .inr.aja. 
pratique,    npauTii'iau  ;    Beurr. 
précaution,     onpe3HOCT    (f.)i 

IIjic.liMlpOî-KIIOCT  (f .). 

précieux,  jparouen,  n;yn. 

précis.   îauau. 

préfet, npe*eKT,  npejCTojinii;. 

premier,  npBii. 

prendre.  y3e  i  a. 

préparation,       npunpaB.Baii.c , 

cnpeMa. 
préparer,  iipmipaiumi,    cnpe- 

MUTII. 

préposition,  npefljior. 
présence,  npHcyTHOCT  (f.). 
présent,  iquicyran;  cajamibii. 
présenter,  npejoTaBiiTii,   npn- 

i;;i.;a  ru. 
président,  npejicejiiiii;. 
presque,  cnopo,  totobo. 
presse,  uiTaiina;  npEca. 
pression,  npiiTiicai;. 
prêt  (adj.),  rorou,    dipeiiaH, 

iipiiiipanau. 
prétention,  :;axTeB. 
prêter,  iin::aJMUTii. 
prêtre,  nieiirreiniK. 
preuve,  jokus  ;  Kyuiina. 
prévenir,  onaui'crnni,  yno30- 

piITII. 
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prier,  mojihth. 
prince,  Kne3,  BJiajap. 
principal,  maBHii,  nor.iaBirru. 
prise,  3ay3ehe;  n.ren. 
prison,  TaMimiia. 
priver,  .ininimi. 
prix,  iiena,  BpejtHocT  (f.). 
probable,  BepoBaTan. 
procès,  napHima,  pacnpaBa. 
professeur,    npo*ecop,     ym- 

Te.B. 
profession,   ncnoBeaaifoe,   3a- 

iiiiMaite. 
profit,     hooiit     (f.),    KopucT 

(f.). 
profond.  ayooK. 
progrès,  uanpejaK. 
projet,  iiaiiepa,  naupT. 
promenade,  meTii.a. 
proportion,  pasMep. 
proposition    npexrur,     pene- 

imiia. 
propre,  concTBeH  ;  qaci . 
propriétaire,     B.racnuK,    con- 

rTHCHIIK. 

propriété,     cBojima,    B.racini- 

UITBO. 

prose,  iijin.ia. 

protection,  .lanmiTa,  OKpiiJbe. 
protéger,  iiitiitiitii,  upaiurrii. 
protestant,  npoTecTanr. 
proverbe,  nociOBima. 
province,  noKpajima. 
provision,  npoBH3uja. 
provoquer  ii3a3BaTii. 
prudence,  onpe3,  o6a3piiBoc-T 

(f.). 
prune,  m. Lima. 


public,      jaBaii,       apataBini; 

(subst.)  nyn.niKa. 
publication,  oojaBa,   npoma- 

Luen.e. 
publier,  or.iaciiTii,  oôjaBiiTH, 

ii3^aTH  (Kiburyi. 
puce,  r.vxa. 
puer,  cMpjeTir. 
puis,  3aniM  ;  na.  OHfla. 
puissance,  Mot»  (f.),  cuara. 
punir,  Ka3HHTM. 
pur,  'iiict. 

Q 

Quai,  m'a.ia,  6per  (pêne),  Kej. 
qualité,     cbojctbo,      cnocoô- 

iioct  (f.). 
quand,  naja, 
quantité.  MHOJKHHa. 
quart.  'icti:]it. 
que.  uito;  1 1  c  i  ;  ;  i  ;   m 
quel,  koJh. 

quelconque,  kojh  mj. 
quelque.  iiei;n. 
quelque  chose,  neniTu. 
quelquefois,  i;aTi;;ija. 
quelqu'un.  neKO. 
querelle,     CBafya,     npemipKa, 
question,  uni  an. c 
queue,  peu. 
qui.  ko. 

quitter.  n<  TaïuiTii. 
quoi,  iuto. 
quoique.  npoua  ;  ano  n. 

R 

Rabattre,  cnycTHTH,  luûinn. 
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raccommoder,      nonpaB.-baTii, 

noMiipimi. 
raccourcir,  noKpaTimi. 
race,  ri/icMe. 
racine,  Kopen. 
raconter,  npmioBciaTii. 
rafraîchir,   pa3aaaiiTii,   ocne- 

;  i  ;  1 1 1 1 1 . 
rage,  ôecnnjio. 
raide,  ttpj  r,  \  Kpyhen. 
raie.  npia,  fipa.ua. 
raisin,  i  pOîK^e. 
raison,    pa3yM,    y.M  ;    paj.im; 

npaisnua. 
ramasser,  cKyniini,  muiihii. 
rame,  Becjio. 

ramener,  aoBecTii  naTpar. 
rampe,  uacion   (na  cTcneuii- 

na>ia). 
ramper.  iiy:tirni,  i Mii.iaru. 
rang,   peu;  nojio;i;aj. 
ranger.   nnpet,ani,  ypejimi. 
rapide.  ,i;vpan,  6p3. 
rappeler,  nojBarn  naTpar,  nofl- 

ceTinu. 
rapport.  ucKa3,n3BeniTaj;  pa3- 

Mep. 
rare,  pciai;. 
raser,  fipujaTU. 
rassure)',      yMiipimi,      ocuiy- 

pa  ni. 
rat,  minon. 
ration,  oôpoK. 
rayon,  apan,  Tpan;  pej. 
réaliser,  ocTBapiiTH. 
rebelle,  oyHTOBau. 
récent,       iieuaBim,       CKopa- 

UJIblI. 


recevoir,  npiiMimi,  joûirm. 
recherche,  Tpanieite. 
réciproque,  y3ajaMan. 
réclame,  pcK.iaMa. 
récolte,  HieTBa,  fiepôa. 
récompense,  uarpa.ua. 
réconcilier,  noMiipirm. 
reconnaissance,  fi.iarcuapiiocr 

(£.),  :;axua.inocT  (f.). 
reconnaître,  npono3iia  m,  upii- 

:nani,  no3HaTH. 
rectifier.  ncnpaBiiTii. 
recueillir,  cauparu. 
reculer.  y;;.MimaTii;  pamiipmii 

(rpaniine). 
réduire,     cbcctii,     c.MaibiiTii  ; 

nOKOpHTH. 

réel,  CTBapHH. 
réfléchir.  paa.Miini.naTir. 
réforme,  pe^opsia;  npoMena; 

OcronoljClbe        (on       BOJlie 

cjryjKÔe). 
refuge,  yro'iiiiHTe. 
refuser,  cuoiitii,  ycKpaTiiTii. 
regard,  noman. 
regarder,  r.ieaaTir,  MOTpiiTii. 
régiment,  nyi;,  nyKOBniija. 
région,  npejieo. 
règle,  npaBii.io. 
règne,  luaaaBima. 
regret.  ;i;a.i.eiLe,  najau-c. 
régulier,  upaBii.iau,   pejOBau. 
rein,  oyoper. 
reine,  Kpa.i-ima. 
relever,    noaiiniyTii,     ncTaK- 

hvtii. 
religion,  Bepa. 
relire.  nonuBO  'iirrani. 
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remarquer.   npimeTimi,    ona- 

3HTH. 

remède,  aen. 

remettre,   oj.io;kiith,    onopa- 

BHTH. 

remonter,  noTimani  os;    ua- 

BHTH    lc;iTI. 

rempart,  ôe^eii. 
remplir,    iiriiymi ni,   p.pimiTii. 
remuer.  Mima  ni,  npeBpi  ai  n. 
renard,  Jincniia. 
rencontrer.  cpecTH. 
rendre,  Bpa  ru  ni  ;  \  *m  n  n  i  n. 
renommée,    rjiac,    no.aia  roc 1 

(f.). 
renoncer.  ojrpehn  ce,   npei  o- 

1 1  '  ■  r  1 1 . 
renouveler,  oôhobhi  h. 
rente.  npnxo;i,  floxoaaK. 
rentrer,     Bpannn    ce,    nonn 

i;vt,n. 
répandre.    npocnnaTH,     pac- 

npocTupa i n. 
réparer,  nonpaBHTii. 
repentir  (se).  i;ajam  ce,  ata- 

au  ru. 
répéter,  noua  m. util 
répondre,  ojroBopimi. 
repos,  Ud'iiniai;. 
reposer  (se).  cuMaparu  ce,  no- 

uiiBani. 
repousser.  oflrypHVTH,  oaôhth. 
reprendre,  oiict  yaeTii. 
représenter,      npejCTaB.nanr, 

.:;ir:'rvmiTII. 

reproche,  npuroBop,  np< 
république.  peny6jiHKa. 

réserve.  pe^epBa,  orpaja. 


résistance.  OTnop. 
respect,  noniTOBaiLe. 
respirer,  jucaTii,  o.iaxnyTii. 
ressort,     nepo;    noiipexnocT, 

onpyatHOCT  (f.),  no.ier,  ct- 

]i\  i;a. 
reste,  m-iai  ai;, 
résultat,  ycnex,  pe3y.iTaT. 
rétablir,  oohobii  i  h.  ycnoc  i  a- 

BIITII. 

retard,  .;ajnnn,cii.r. 

retenir.    .;a.tpa:a  m  ;      .:aycTa- 

1:11 1  n.  \  na\i  km  n. 
retirer,  noByhn. 
retour,  noBpaTaK. 
retraite.  noi;.ia'ieii.<\  y.;\iai;. 
retrouver,  oneT  imbu, 
réunir.    cacTaBHTii,    cnojirni. 
réussir,  3 cne  1  n. 
revanche,  ojMa.ua,  oCBei  a. 
rêve.  eau. 

réveiller.  Qpo6y.au  ni. 
revendre,  npenpojia  1  n. 
revenir.  Bpai  11 1  0 
révolte.  noôyHa. 
révolution,    npeupar,   peBOJiy- 

un.ja. 
revolver.  peBOJiBep. 
revue,  nperjiea  :  peBiija. 
riche.  6oraT. 
richesse.  CoraTCTBO. 
rideau.  ::aneca. 
ridicule.  csiemaH. 
rien,  nuiina. 
rire.  oiejaTH  ce. 
rivière,  pei;a. 
riz.  niipiiiKi'i. 
robe,  xa.iiiiiia. 
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rocher,  .-iiiTiiiia,  CTCiia. 

roi,  Kpa.L. 

roman,  poMaii. 

rompre,  cjiomhth,  npeKuuyTu. 

rond.  OKpyrao. 

rose  (subst.),  pyjKa. 

rose  (adj.).  pystunacT. 

roue,  kojo,  \  o^aK. 

rouge,  upncn. 

rouler,  iia.i.aru,   KOTpjbaTH. 

route.  lUHia.  \w  i ,  apj  m. 

royal,  Kpaa>eBCKii. 

royaume,  Kpan>eBc  i  bo. 

rude,  xpanaB,  Teiuan,  i  np.i- 

nie.  \.nm.i. 

ruine.  |i.i.:1mI.iiiiui,   pj  iiiriuiiia. 

ruisseau,  noTOK. 

ruse,  jij  KaBC  i  bo,  npeBapa. 

russe  (adj.).  pyCKH. 

Russie.  Pycuja. 


sable,  necan. 

sabot,  uoKy.ia,  naiiy.ic  (pi.). 

sabre,  caôjba. 

sac.  BpeKa;  neca. 

sacré,  cbct,  nocBeheu. 

sacrifier,  îKpTBOBaTii. 

sage,       Myjap,        pajûopm  ; 

jiooap. 
sagesse,  MyflpocT  (f.),  pa3Ôo- 

pHTOCT   (f.). 

saigner,  nycTHTii  KpB  ;  upBa- 

BIITII. 

sain,  3jpaB. 
saint,  cbct. 


saisir,  yxBannn,  cxBaTuni. 

saison,  ao(5a;  BpeMe. 

salade,  ca.iaTa. 

salaire.  n.iaTa  ;   jue-Biiima. 

salé.  iioco.i>en,  cjiau. 

salir.  3aMa3aTH,  oita/barn. 

salle.  flBOpaiia. 

salon,  ca.ion. 

salut.  no3flpaB  ;  cnac. 

samedi.  cyÔOTa. 

sang.  i;|n:. 

sanglant.   irpnan,  oi;|>nau.Leu. 

sans.  ni'.:. 

santé.  .u|>ar..i.c. 

satisfaction,  3aflOBOJbCTBO. 

sauce,  vM(ii;an. 

saule,  itpûa, 

saumon,  M.iaiima. 

saut,  CKOK. 

sauter,  ckohhth. 

sauvage,  jiiib.lii. 

savant,  y  non. 

savoir  (v.),  3iiaTii,  y.ueTii. 

savon,  canyn. 

scène,  npnuop. 

scie,  mua,  Tecrepa. 

science,  iniaine,  uayica. 

scientifique,  nayiaii. 

scolaire,  uikqjickh. 

séance,  réanima. 

seau,  nejipo. 

sec,  cyB,  cyx. 

second,  apyru. 

secouer,  Tpecni,  flpMani. 

secourir,  noMobn. 

secours,  nojiob  (£.). 

secousse,  norpcc;  y^apau. 

secret,  Tajini. 
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secrétaire,   ceicpeTap,    micap. 
sécurité,  ôe36pEjnocT  (f.). 
seigneur,   B.iacTe.mu,    rocno- 

sap  ;  rocnoAUH. 
séjour,    ôaB.teibe,     uopaBan, 

ri  an. 
sel.  co. 
selle,  cea.m. 
selon,  no,  TipeMa. 
semaine.  cejMima.  mao-na. 
semblable,    c.iii'iau;    (subst.) 

i'.iir,i;n.ii. 
sembler.    'îinmiii    ce,    iinvir- 

;iani. 
semelle.  t,on,  noTnaaTa. 
semer.  cejaTii. 
sénat,  cenar;  ropn>u  aom. 
sens,   'ivju;   csiHcao;    bon  s. 

■  :.l|iai:  pa::y\i. 

sensible.  oceiïbiiB. 
sentiment,  ocebaibe. 
sentinelle.  cTpaxca. 
sentir,  oceharn;  Miipiicinn. 
séparation.    pacTaBa ;   pacTa- 

nai;. 
séparer.  pacTaBJbaTu. 
septembre.  cenTeMÔap. 
sergent.  uape/iHHK. 
série,  ii ii-:,  [icj;  noBopua. 
sérieux,  o.inn.naii. 
serment,  .!ai;.ieTr;a. 
sermon.  iipunoBeu   (i'.).  npe- 

jiina. 
serpent.  j.Miija. 
serrer.  CT03aTii,  cTiici;aTir. 
serrure,  npaiia. 
servante.  cjryniKHH.a,  CTymaB- 

i;a. 


service,      cjiyatôa;      yoiyra; 

cTo.iuii  npnoop. 

servir.     cayauiTH,    nocayîKH- 
i;a  r  ii. 

serviteur,  c.ivra. 

seul,  <;im. 

seulement.  caMO. 

sévère,  CTpor. 

sexe,  noji,  cno.i. 

si.  ano;  «a. 

siècle,  bgk,  cToaehe. 

siège,  crjnnnc;  oncaaa. 

siffler,  ;;Bii;iuani. 

sifflet,  .imr,iaa.i,i;a. 

signal,  :;uai;  ;  miii  . 

signature,  noriinc. 

signe,  .mai;. 

signer.  noTniicani. 

signifier,    :nia'unn;    jani   na 

3iiaibe. 
silence,  hy raine,  m\  k. 
simple,  npocT,   jeauocTanan. 
sincère,  ncKpen. 
singe,  MaJMvn. 
sinon,  ai;o  ne;  nuaue. 
sirop,  cupyn,  cok. 
situation,  no.io;i;aj. 
slave.  caoBeHCKU. 
sobre.  TpesBen. 
social.  .rpyiiiTBciin. 
socialiste,  comija.iiicra. 
société.  flpyuiTBO. 
sœur,  cecTpa. 
soie,  CBnjia. 
soif,  ;Ket)  (f.). 
soigner,    nerùBaru  ;    npiiiiym 

ce. 
soin,  neia;  naa;iba. 
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SOU-.    l:r'h   . 
SOI,   TJO. 
Soldat.   BOJHIIK. 

soleil,  cvnnc 
solennel,  cBe'ian. 
solide.  MBpc  r  :  i  pajan. 
solliciter,    nc-flCTaitHyTii  ;    mo- 

.ïin  h. 
sombre,  upa^an,  cysiopaH. 
minime  (d'argent),  CBOTa. 
sommeil,  <nar.;i u.c. 
sommet,  Bpxj  naii,  Bpx. 
son       (subst.)      (acoustique). 

.a:\  i;. 
Son  (subst.)  (farine).  Meiaiil.C 

(pi.), 
son  (adj.  poss.),  cboj  ;  itei  ob, 

n.eii. 
songe  eau,  eau. an. r. 
sonner,  3BOHH  i ai.  .menai  a. 
sort.  ko6,  yaec;  Komta 
sorte,  npoia,  iianmi. 
sortie,  «3Jia 
sortir,  îi.uibu. 
sot.    ia\  n  ;    (sulisî.)    ôyflajia, 

r.iyiian. 
sottise.  rjiynocT  (£.). 
souffler,  jyBaTii. 
souffrir,  TpneTii,  narirru. 
soufre,  cysinop. 
souhait,  -a;e."i.a. 

soulever,  noôyiinTii,   ncuiit.ir. 
soulier,  minera, 
soumission,  noKopnocT  (f.). 
soupçon,  cvMii.a. 
soupe,  cyna. 
souper  (subst.).  cenepa. 
soupir,  y.uax. 


souple,  BiiTai;,  nn'iau. 

source,  BpeJto,  n.;nop. 

sourcil,  oôpi:a. 

sourd,  î.ryx. 

sourire  (subst.).  oCMejaK. 

souris.  Minii. 

sous,  aofl. 

sous-officier,  noflO*HUHp. 

sous-préfet,  nojnpe*eKT. 

soutenir,  n< m| r,i;;i r.aTii. 

ien,  ii'  1 1  nopa. 
souvenir  (subst.),    ycnc-Meiia, 

cehaite. 
souvenir  (se),    cet, ai  u  ce. 
souverain,  iiajiuiiiiu,  BpxOBHH  ", 

BJiaaap  (sulist.). 

ial.    IIM  |  il  «Mlll  . 

spectacle.  npn3op,  npeflCTaBa. 
spectateur,  1  .n-.ia  jiaii. 
sphère,  kj  i  aa.  c>i>epa. 

station,  eraunna. 
statue.  i;im. 
style,  niij,  c.ior. 
subit,  ueuajau,  narao. 
sublime,  yaïamieu,  junan. 
substance,  je3rpa,  caflpjKHiia. 
substitution.  aaMeiia. 
suc.  oui;, 
sucer.   CHCaTH. 

sucre,  niehep. 

sud.  jyr. 

Suède,  LLTnciei.a. 

suffire,  jocTajaTii,  6imi  jiobo- 

a.aii. 
suffrage,  r.rac,  r.racaibe  ;  oao- 

npanan.c. 
suicide.  caiaoyôuCTBO. 
Suisse.  !IlBajnap(a;a. 
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suite,  npaTiLa,  iiacTaBan,  no- 

ciejnua. 
suivre,  aieaimi,  iihn  ;ja  i;iim. 
superbe,  nouociiT,oxo.r,;uiBaii. 
superflu,  cymimaii. 
supérieur,  biiiijii,  ropii.n. 
superstition,  npa3iiOBepima. 
supplément,  aojaTan. 
supporter,  nojiiociiTii. 
supposer,  npejnocTaiiiiTii. 
suprême,  upxoBim,  uajuumii. 
sur,  ua,  na;i. 
sûr.  cinypaii,  nnv.;jan. 
surface,  iioBpiniiua. 
surnaturel,  iiampiipoTan. 
surprendre,    aaTehu,    u.siiciia- 

JIIT1I. 

surprise,  ii;iiieiiat>ejL.e. 
surtout,  îiapOMiiiu. 

SUSpect.   CVMILIII!. 

suspendre,  oôecuTU  ;  oôyc-Ta- 

BIITII. 

syllabe.  ciOBKa,  c.ror. 
symbole,  chmboji,  :snai;. 
sympathie,  cimnanija,  iiai;.T>- 

in  m-i   (£.). 
syndicat.   y/ipyjKeHie,   cinuu- 

i;ar. 
synthèse,  cniiTe3a. 
système,  ciictcm. 


Tabac,  jyBaii. 
table,  cto  ;  n.ioua. 
tableau,  n.ioua;  ciuna. 
tablier,  nperaua. 
tache.  Mp.na,  .Lara. 


tâche,  aa,raha,  3ajaTai;. 

tailler.  pe3aTa;  KpoJHTii. 

taire  (se),  hvTaTii. 

talent,  «ap,  japomiTocT  (f.). 

talon,  neTa. 

tambour,  joûom. 

tant,  to.iiiko. 

tapis,  car,  hu.iiiM. 

taquin,  nojpyr.miB,  3ajeflJbUB. 

tard.  no3HO,  jom;an. 

uciiiik,  nenoniiiii;. 
tas.  KiMii.ia,  xpua. 
tasse,  moita. 
tâter.  minai  ii. 
taureau,  fini;. 
teindre,  6i  >jn  in. 
tel.   raKan,  tojihkii. 
télégraphe,  Teaerpa*. 
tellement,  rano. 
témoin,  ciseaoi;. 
température,  Ton.ro  ra. 
tempête,  6ypa,  o.ryja. 
temple.  xpaM. 
temps,  Bpesie. 
tendre  (adj.),  iionau. 
tendre   (v.),   pa3aneru,    npy- 

;i;iitii. 
tenir,  .rp;i;aTii. 
tente,  niaTop,  yaaop. 
tenter,  i;y ma i n. 
terminer,     cnpmirni,      flOBp- 

miiTii. 
ten-ain.  je.M.timiTe. 
te  ne,  3e.M.i>a. 

terrible,  CTpaxoBiiT,    v;i;acau 
testament,  3aBemTaj  ;  jaBeT. 
tête,  iïiaua. 
thé,  uaj. 
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théâtre,  no3opnuiTC. 
théorie,  Teopuja;  noBopna. 
tige.  CTaÔJbHKa,  ci  pyK. 
timbre-poste.  MapKa. 
timide.  ôojaîKJbHB. 
tir,  nynau.o,  i  al,an.e. 
tirer.  Byhn,  najimi. 
tirer  (un  coup  de  feu).  rahaTii, 

iiyn.ai  il. 
tirer  au  sort,  i:\hu  i;mju;y,  r.\  bu 

na  ;iupc6. 
titre.  HacaOB,  nariinc;  na3iiB. 

toi,   TH. 

toile.  n.iaTiio;  r.iin;a. 
toilette,  oô.ia'icme;  oflcio,  xa- 

.1.1111»'. 

toit,  KpOB. 

tombeau,  i  po6,  rpoônima. 

tomber,  nacni. 

ton  (subst.),  .:i:vk;  mil. 

ton  (adj.  poss.).  n;oj. 

tonneau.  6ype,  l'a'ir.a. 

tonnerre,  i  pMa>aBHHa,  rpoM. 

tordre.  ik'.biiiiytii,  cbtiiiytii. 

tort,  KpiiBima,  nenpai: "ia. 

tôt,  pano,  6p30. 

toucher.  jorauiiyTii.  fliipHyTH. 

toujours,  ynoi;. 

tour  (subst.  f.).  Topan.,  3B0- 

iiiii;.  Kyjia. 
tour  (s.  m.),  (H'm.ia'.Keu.e;  p<  M. 

oiipeT. 
tourne)'.  OKpeTaTn;  oÔnhii. 
tousser.  KaniJbaTH." 
tout.  caB,  neo,  CBanu. 
trace,  Tpar. 
tracer,  nanpTaTii,  nonyhu  (na- 

npt). 


tragédie,  Tparejuija. 

trahir,  muaTii. 

trahison.   H3#aja. 

train,  xo„i  ;  B03;iia'inn  JKHBOTa. 

traîneau,  caomiiie. 

traîner,    noB.iauiiTii,     pacTe- 

.:a  III. 
traitement,   nocrvnan.o  ;  n.ia- 

ui. 
traiter,  noc  i  j  na  i  n,  .icmiitii. 
traître,  ii::jajnna. 
tranche,  i;puim;a  ;  i<iripc3auo) 

naji'io,  |ic.i;an.. 
tranchée,  poB,  niaiiau. 
tranquille.    cnoKOJan,   MHpaH. 
transformation,   npeTBapaifce, 

npeoupa;Keibc. 
transformer,         npeTBopiiTii, 

npeoôpasiiTii. 
transparent,   npouiipaii,    npo- 

r.ii.ian. 
transport,    apenoc,     npeB03; 

:;aiiur. 
travail,  pa  i;  Tpy.i. 
travailler.  pajiHTii,  Tpyjirni. 
travers  (à),  npeito,  i;po.3. 
traverser,  npeKn. 
trèfle,  .icTC.iiiua. 
trembler.  ;ipxTaTii,  Tpecni  ce. 
tremper,   yMOHiiTH,   i;i:aeiiTii; 

Ka.iirrii. 
trésor,  u.iaro;  o.iarajua. 
triangle,  i  poKj  i  .   rpoyj  ao. 
tribu,  njieaie. 
tribunal.  cyflHHiia,    cyoninTe, 

cyn. 
tricher.  napaTii  (y  nrpu). 
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tricot.  TpiiKo. 
trimestre,  TpoMeceup'. 
triomphe.    TpnjyM*,    n< 

c.iaBJbe. 
triste.  ata/iocTaii,   i  y-.Kair. 
tristesse,  xcanocT  (f.).  Tyra. 
tromper,  eapaTH. 
trompette.  Tpyôa;  Tpyôan. 
tronc,  ae6.io,  Tpyn. 
trône,  npecTo. 
trop,  ojBiiuie. 
trou,  pyna,  jaMa. 
trouble    (subst.).   Hepea,    no 

<'yira. 
troubler,  mvhiiii.  :;aMyniTii; 

y.;HCMiipiiL:aTii. 
troupe,  'iora  ;  BOJCKa. 
troupeau,  craflo,  i:pj<>. 
trouver,  nahii,  ua.iauiTii. 
tu,  TH. 
tube,  nec 
tuer  vmiitii. 
tuile,  iipen. 

turban.  Typ6an,  ua.iMa. 
turc.  TypcKH. 
Turquie.  Typcna. 
type,  nra;  y.3op. 
typhus,  rii-t-yc. 
tyran.  Tiipanun. 


un,  jcjau. 

uni,  yjejmneii. 

uniforme,    jejuciiiuau  ;   yim- 

<i>opMa. 
union,  yjejnibeii.e.  jcjihictbo. 
unir.  yjeflHHHTH. 


imité.  jtMinicTBO,  jejniiuiia. 
univers,  cacnùiia,  CBesinp. 
universel.  Baciioim,  CBConiiiTu. 
université.  yiuiBepruiTeT. 
Muiriaj,  ynoTpeôa. 
user.    ynoTpe6.i.aBaTii  ;    Tpo- 

imirn. 
usuel,  oi'iiuajaii. 
usurper.  upiiCBOJUTn. 
utile.  Kopm 
utilité.  Kopuci  (f.). 

V 

Vacance,    npa3HO    MecTO  ;  pi. 
OflMop,  niKO.TCKn  pacnycT. 
vacciner.  KaieMUTH. 
vache,  i.paua. 
vague  (adj.).  Heojrpetjeii. 
vaillant,  xpaôap,  cpiau. 
vain,  nciipa .•.an,  raniT. 
vaincre.  noôejuTH. 
vaincu.  noôefyeH. 
vainqueur,  noôejuin;. 

(Ile,  CTO.THO  Iloi'vt.c. 

valet,  cayra. 

valeur,  xpaôpocT   (f.).   npej- 

HOCT  (f.). 

valise,  nyTiniMKa  TopÔa. 
vallée,  jo.rana. 
valoir,  Bpejirni. 
vanité,  Taurnina,  cyjeTa. 
vapeur,  napa. 
variable,  npoMeHJbHB. 
varié,  pa.iiio.iiriau. 
vase  (subst.  niasc).  cya,  ua3a, 
ja. 
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vase     (subst.    fém.).    G.iaTO, 

MV.L. 

veau,  Te.ie. 

végétal,  ûii.i.iii]. 

veille,  i"aen>e  ;  jana. 

veiller,  Cuctu. 

veine.  JKiuia;  ;i;nua;  cpeKa. 

velours,  6apnryH,  Ka.iuia. 

vendre,  npoaaTH. 

vénérer,  noniTOBa  ru. 

vengeance,  ocr.CTa. 

venger.  ocBei  m  n. 

venir,  ;iohii. 

vent,  Berap. 

ventre,  Tpoyx. 

ver,  iipn. 

verbe,  r.iaro.i;  peu. 

vérifier,  onepimi. 

véritable,  iictiiiiiit. 

vérité,  ncTiiiia. 

verre,  CTaKJio;  uania. 

vers  (subst.),  ctiix. 

vers  (prép.).  npoia. 

verser,  ii3JIHTI1,  vjihth. 

vert,  3CJCH. 

vertige.  BpTorjamma,  iiecBec- 

Tima. 
vertu,  KpenocT  (f.),  Bp.iima. 
vessie,  Mexyp,  oeiiiiina. 
vêtement,  cuc.k». 
vétéran,  BeTepan;   crapu  bo- 

JIIIIK. 

vêtir  (se),  ouyhn  ce,  ojcnaTii 

ce. 
veuf,  yflOBaii. 
viande,  mcco. 
vibrer,  TpenepiiTii. 
vice,  Mana,  HeflocTaxan. 


victime,  -,i;pTBa. 
victoire,  no6e.ua. 
vide  (adj.),  npasan. 

vie,  5KHBOT. 

vieux,  crap. 

vieillir,  crapiiTii. 

vif,  JKMBj  ;i;nnaxaii. 

vigne.  BHHOrpaji. 

vigueur,  cuara,  ja-miia,  Kpen- 

OCT. 

vil  (adj.).  i;yi;anau,  no,iao. 
vilain  (adj.).  py;i;an. 
village,  ce.it). 
ville,  rpaj. 
vin,  riiiio. 

vinaigre,  oriaT,  cuphe. 
violence,  HtecTHHa;  nacn.i.e. 
violent,  atecTOK,  narao  ;  na- 

cHJian. 
violon,  BHOJinna. 
virgule,  saneTa. 
viril,  MyxteBaH,  mviiikii. 
vis,  Biijai;. 
visage,  .mue. 
viser,  ra^aTii,  uumairiiTii,  n.n- 

.i.aTir. 
visible,  biij.biib. 
vision,  npiiBiitjeiLe. 
visite,  nocri.i. 
vite,  6p3. 
vitesse,  6p3ima. 
vitre,  CTaKJio. 
vivacité,  ;i;nBaxHOCT  (f.). 
vivant  (adj.)  -.kiib. 
vivre,  îKiiBeTii. 
vœu,  me.ï>a,  3aBCT. 
voie,  nyT. 
voilà,  eTO,  eno. 
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voile  (m.).   Konpena;  (f.)  je- 
apo. 

voiler,   nonpiiTii,    3acTiipaTn. 

voir.  iiiijeTir. 

voisin,  cyceji,  noMiiinja. 

voiture.  KOJia,  KOHHJa. 

voix.  rjiac. 

vol  (des  oiseaux),  .km;  j 

vol  (délit).  i;pat,a. 

voler  (en  l'air),  .leieru. 

voler  (dérober).  EtpacTH. 

voleur,  ayneat. 

volontaire  (adj.),flo6poBO.i>aii. 

volontaire   (subst.),    HOÔpoBO- 

i.au. 
volonté.  BOJba. 
volume.  CBecKa  ;  oôum. 
volupté.  cJiaci   (f.).   uacjiaaa. 
vomir.   o\"i,yBarii,   noBpakaTH. 
vorace.    npo-.K.ip.i.m:.     iai;ov. 

iienacu  i . 
vote,   r.iat-,    iviacaii.e;   npaBO 

rjiaca. 


voter.   macaTH,   npuxBaTHTH, 
votre,  r-.aur. 
vouloir  (v.).  XTCTir. 
vous.  1:11. 

voûte,  cbi 

voyage.  nyTOBaH>e. 

voyager.  ji>  i  uiunu. 
voyageur,  nvnim;. 
voyelle.  caMorjiacniiK. 
vrai,  hcthhut. 
vraiment.  ::aueïa. 
vue.  mu;  nor/ici;  muni:. 
vulgaire,  npocTa^Kii. 

\\ 

wagon,  Baron. 

Z 

Zele.    M'.ap.   peBHOCT    (f.). 

zéro,  iiiiiiiriiua,  ny.ia. 
zinc,  mim;;  tvi  nja. 
nojac  ;  npi 


Note.  —  Il  n'existe  pas.  à  l'heure  où  nous  écrivons,  de  mé- 
thode élémentaire,  éditée  en  France,  pour  l'étude  du  serbe. 

Notre  travail  s'est  inspiré  de  la  petite  grammaire  pratique  de 
Muza  (>erbo-allemande)  et  de  l'ouvrage  très  complet  du  D   Fen 
vrier.  d'après  la  grammaire  slave  de  Parcic  (Leroux,  édit.). 
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